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1) “Rasm-ul-Musahif’ by Imam Ta’j-ul-qurra’ Zain-ul- 
Mufassinn Abi-1 Qasim Mohanunad b. Hamza b. Nasr, dated 
669 A. H., and copied by Abdul Baqi b. Abi Mohammad b. A1 
Khalil. 

2) Copy of a Qnran m Beha’ri Character with illuminated 
sarloha ctc., and Pcrsian translation. A good specimen of 
decorator’s art, dated 894 A.H. The owncr Sha’di’ Mohammad 
copied it for himself 

3) Kulliya’t va Jnzviya’t-i-Nakshabi. Indián Ta’liq, dated 
831 A. H. 

4) "Mifta ’h ul Oulu ’b va Iza ’latul Kuru ’b A work oii the 
biography and miracles of Qazi Mahmu’d Birpuri by Abdul 
Razaq known as Islam Khan. 

5) A collection of Gujan Mathnavi’s by different authors 
namely (a) Hujjat ul Baqa by Shah Buran d. 990 A. H. - 1582 A. 
C., dated 1097 A. H. (b) Mundi Nama by Syed Ali , dated 1099 
A. H. (c) Kashful Wujud by Sheikh Dau’d a disciple of Shah 
Burhan. (d) Shahadat ul Haqiqat by Shah Burhan. (e) Safar 
Tamasha by Syed Ali. 

II. ) The CoUection of Syed Bara Sahcb: the linal heir 
and successor of Shah Wajih uddm of Gujarqt, who lived m the 
16**' century. Bara Saheb has a few and selceted works. Among 
these the most valuable is the Mua'milat va Muka'-shifa’.i of 
Bibi Khandkami. This lady saint first desenbes her dream (here 
called Mua’mila) in Persian prose and then she introduces a 
Gujan poém which suits the occasion. Each dream bears a dáte. 
These dreams which are numerous nm between the years 939- 
942 A. H. and contain several refercnces about Bahadur Shah 
(932-43 A. H. 1526-36 A.C.) the king of Gujarat and his defeat 
by the Mughals. 

III. ) The Collection of Syed Jalal uddin Mashhadi: 
known as Kalu Mian saheb a direct descendent of the famous 
saint of Gujarat Syed Sharf uddin Mashhadi buried at Baroach. 
The Gujari Diwan of Qazi Mahmud of Birput is an important 
item ofthis collection. 
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APPENDIX-V 


Numerical Summary of Silver Coins. 


Greek 

Abrab Governors. 

Baňu Abbasid etc. 
Punch Mark. 

Ghaur-o-Khwarazm 



Mahmuď. 

Balban. 

Kaikubad. 

Khilji. 

Tughlaq. 
Miscellaneous. 
Malwa & Gujrat. 
Mongol etc. 

Súri. 

Babar & Humayun 


8 Jahangir. 369 

22 Dawar Bakhsh. 1 

34 Nur Jahan. 34 

20 Shahjahan 374 

73 Shuja. 1 

80 Murad Bakhsh. 5 

14 Aurangzeb. 392 

90 Azam. 1 

24 Shah Alam. 122 

2 Jahandar. 22 

8 Farrukh Siyar. 112 

26 Rafi-ud-Darajat. 11 

30 Shahjahan n. 12 

7 Ibrahim. 2 

54 Muhanunad Shah. 308 

11 Ahmad Shah. 64 

70 Alamgir H. 48 

90 Shahjahan Hl 1 

24 Shah Alam II. 242 

117 Akbar II. 63 

35 Bahadur Shah. 59 

738 Persian & Durrani 

Kmgs (Miscellaneous). 180 





APPENDIX-III 


A Comparison of dated and undated. 
Manuscripts with R A S B. 1924 


Shairani Collection. 
(Total-2210) 


Century. Dated. Undated. Century. 



gti, 

10"' 

11* 


3 8 7'" 

4 13 8'" 

23 16 9"' 

46 31 10'" 

111 Noteounted Iľ" 


R A S B. 1924 
(Total-1781) 

Dated. Undated 


5 7 

33 29 

73 107 


101. 

102. 

103. 

104. 

105. 

106. 

107. 

108. 

109. 

110. 

111 . 

112. 


1^1 


095-1683 

095-1683 

098-1686 

098-1686 

098-1686 

098-1686 

098-1686 

098-1686 

099-1687 

099-1687 

099-1687 

099-1687 


1870 Chaghminí. 

17 Diwan-i-Zahuri. 

182 Nal wa Daman-i-Faidi. 

699 Har sih Daftar-i-Abulfadl. 

770 Nuzhat al Arwah. 

815 Badai'ul Insha. 

1260 Makhzan-i-Asrar-i-Nizarot. 

1988 ■ Sharh-i-Hadiqa-i-Sanair" 

214 Diwan-i-Saib. 

1266 Hashiya-i-Mulla Mirza Jan. 
1514 Sharh-i-Anwari by Farahani. 
2041 Risala dar Sana*i wa ' Anid. 
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65. 1070-1659 113 

66. 1070-1659 969 

67. 1070-1659 372 

68. 1073-1662 853 

69. 1073-1662 485 

70. 1073-1662 1991 

71. 1074-1663 200 

72. 1074-1663 84 

73. 1076-1665 815 

74. 1076-1665 1183 

75. 1076-1665 1491 

76. 1076-1665 2113 

77. 1078-1667 614 

78. 1079-1668 501 

79. 1079-1668 2134 

80. 1080-1669 2134 

81. 1080-1669 2059' 

82. 1080-1669 1629 

83. 1080-1669 1128 

84. 1080-1669 1018 

85. 1080-1669 387 

86. 1081-1670 676 

87. 1084-1673 1162 

88. 1084-1673, 1995 

89. 1086-1675 803 

90. 1088-1677 1405 

91. 1088-1677 1673 

92. 1089-1678 193 

93. 1090-1679 1275 

94. 1091-1680 1067 

95. 1092-1681 1142 

96. 1092-1681 2076 

97. 1094-1682 206 

98. 1094-1682 1453 

99. 1094-1683 1911 

100. 1095-1683 1710 


Sharh-Í-Qiran us-Sa’dain. 

Nazm-l-Nik 

Tankh-i-Mu’Jam. 

Manafi’ul Muslimin. 

Tuhfatul Ahrar. 

'Am al Hayat. 

Dastur al wuzara. 
Makhzan-i-Asrar 
Tuhfa-I-Mufid dar Insha. 
Tarikh-i-Humayun az Jauhar. 
Lataif al khiyal. 

Raji Rabi’s. 

Qasida-i-Burda. 

Risala-i-Saidiyya. 

2) Asbab al 'Alamat. 

Nal wa Daman-i-Faidi. 

2) Malfuz-I-Khwaja Uways. 
SubhatuKAbrar-i-Jami. 

Kanz al Daqaiq. 

Akhlaq-i-Jalah. 

Silsilatudh Dhahab-i-Jami. 

Nal wa Daman-I-Faizi. 

Abyat-i-Shatibi. 

Muhazzibul Asma. 

'Uyun al Shar*a. 

Tuhfatul 'Iraqain. 

Subhatul Abrar-i-Jami. 

Risala dar Hisab. 

Matla'ul Anwar-i-Khusraw. 
Subhatul Abrar-i-Jami. 
Diwan-i-Hafíz. 
Fatawa-i-Hammadiyya. 
Quran-i-Shanf copied by Md. 


301 






£222 


32. 1046-H 





APPENDIX-II 

Dated Mss. bclonging to the XI c/XVII c. 

S.No. DateHijri& No. of Nameoftbe Book 
Christian Tbe Book . 


1. 1002-1593 2159 

2. 1002-1593 345 

3. 1003-1594 827 

4. 1004-1595 1860 

5. 1005-1596 513 

6. 1005-1596 226 

7. 1006-1597 2023 

8. 1006-1597 1059 

9. 1009-1600 124 

10. 1010-1601 1543 

11. 1011-1602 757 

12. 1012-1603 594 

13. 1013-1604 1503 

14. 1016-1607 1553 

15. 1017-1608 1577 

16. 1017-1608 1585 

17. 1021-1612 91 

18. 1022-1613 151 

19. 1023-1614 2054 

20. 1025-1616 614 

21. 1025-1616 100 

22. 1025-1616 1719 

23. 1026-1617 1583 

24. 1027-1618 1909 

25. 1030-1620 435 

26. 1030-1620 1730 

27. 1033-1623 341 

28. 1033-1623 454 

29. 1039-1629 395 

30. 1040-1630 1601 

31. 1040-1630 1130 


Tuhfatus Sultán. 

Risala-i-‘Arabi. 
Sharh-i-Nuzhatul Arwah. 
Tibbi-i-Shihabi. 

Lawaih wa Sharh-i-Lawaih. 
Tanqidud Durar. 

Ganj ut Talibin. 
Diwan-i-Wahshi. 

Bustan-i-Sa’di. 
Sharh-I-Makhzan-i-Asrar. 
Tafsir-I-Husami, Vol 1 
Sirr-i-Maktum. 

Kalimat-i-Amirul Mominm 'Ali. 
Diwan-i-Salai. 

Ikhliyarat-i-Qutb Shahi. 

Tuhíaľul Ahrar. 

Tadhkíra-i-Dawlat Shah. 

5) Kitab al Sawanih. 
Zikr-i-Hakim Nasir-i-Khusraw. 
Himail Sharif. 

Diwan-i-Hafiz. 

Jam-i-Jam of Auhadi Kirmani. 
2) Wuquf-i-Sajawandi. 

Himail Sharif. 

Tafsir-i-Husaini. 

Kulliyat-i-Khaqani. 

• Silk al Suluk. 

Risala dar Amiad-i-Sibyan. 
Iqbal Nama-i-Jahangiri. 






65. 

66. 

67. 

68. 

69. 

70. 

71. 

72. 

73. 

74. 

75. 

78 


IZ.d 


980-1572 

980- 1572 

981- 1573 

982- 1574 

983- 1575 
983-1575 
985-1577 
992-1584 
994-1585 
994-1585 
994-1585 

994- 1585 

995- 1586 
998-1589 
998-1589 


378 Ganjul Asrar. 

1657 Raudatus-Safa. 

1655 Khamsa-i-Khusraw. 

2168 Tafsir-i-Sura-l-Yusuf. 

1640 Qiranus Sa”dayn. 

2135 Mukhtasar Aqida-i-AU-i-sunnat. 
2179 Sharh-i-Zanjani. 

1847 Raudatul Jinan. 

604 Kashiiiil Mahjub. 

379 Ilahi Nama-i-'Attar. 

1596 Mathnawi-i-Faiz 

280 .Majalis. 

1684 TadhkíratuIAulia. 

1663 Shahnama-i-Flrdawsi. 

1559 YusufZulaikha. 





29. 884-1479 1661 

30. 894-1488 1539 

31. 896-1490 1993 

32. 899-1493 1679 

33. 901-1495 1642 

34. 903-1497 1680 

35. 909-1503 2180 

36. 910-1504 236 

37. 914-1508 1644 

38. 914-1509 10 

39. 915-1509 161 

40. 917-1512 1628 

41. 919-1514 1906-7 

42. 920-1515 2171 

43. 924-1519 9 

44. 926-1519 1651 

45. 928-1521 1664 

46. 929-1522 31 

47. 930-1530 1681 

48. 935-1528 1587 

49. 936-1529 1682 

50. 944-1537 2197 

51. 950-1543 14 

52. 954-1547 175 

53. 956-1549 226 

54. 958-1551 1970 

55. 959-1552 704 

56. 959-1552 1549 

57. 961-1553 1631 

58. 973-1565 1540 

59. 974-1566 1683 

60. 977-1569 1620 

61. 977-1569 835 

62. 977-1569 338 

63. 978-1570 1650 


Futuhat-i-Makkiyah. 

Diwan-i-Hafiz. 

Trans. Of Tarikh-i-lbn khallikan 
Kafi fi Sharh-i-Wali. 

Risalatul Bahaiyya. 

Taudhih fi Sharh-i-Tanqih. -r- 
ľtímad fi Sharhil ľtiqad. 
Hisn-i-Hasin. 

Wafia Sharh.i-Qanuncha. 
Hisn-i-Hasin. 

Sharh Gulshan-i-Raz. 
Risala-i-Mu'taqad, 
Tafsir-i-Zahidi. 
Sharh-i-Qasida-i-Banat su’ad. 
Hashia-i-Abdul Ghafur. 
Tanhbihul Ghafilin. 
Sharh-i-Sahih Muslim. 
Sharh-i-Risala-i-Shamsiya. 
Majma'un Nawadir. 

Raudatul Ahbab. 

Fatawa-i-Qura Khwani. 
YusufZulaikha. 

Risala-i-Qadi Muntakhab. 
Risala-i-Qabríyya-i-Baqrat 
Hakim. 

A1 Burhan Fi Alamat-i-Mahdi-i- 
Akhir-uz-Zaman. 

Hisn-i-Hasin. 

Mishkat Sharif. 

Silsilatudh Dhahab. 

Risalatul Haliliyya. 

Tuhfatul Ahrar. 

'Aqidatul Muslimin. 
Risala-i-Jam'i Mukhtasar. 

Risala-i-Ramzul 'Ushshaq. 
Diwan-i-Hafiz. 
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APPENDIX-I 

List of datcd Books till the Year 1000 H. 1591 C. 


•S. 


18. 

19. 

20. 
21. 


23. 

24. 

25. 

26. 
27. 


Dáte Hijri & No. of 
Christian The Bo< 
412-1021 1881 


Name of the Book 

Aľitquth thani míňal 
MudawTvana 
Kitabul Istikhlaf. 

Sihah al Jauharí. 

Isharat 

Akhlaq-i-Nasiri. 

Kitab al Lubab. 

Kitab al Kifayah. 

Fiqh al Akbar li Abil Fafli 


1537 Ihya al Ulum (Persian tras.) 

1652 Sharh-i-Mawaqif. 

1518 Sharh-i-Hidayatul Hikma. 

2201 Tafsir-i-Kashshaf 

1904 Kulliyat-i-abu Sakl-i-Masiki. 

1555 Kulliyat-i-Anwari. 

1904 Chpater II Ikhtiyarat-i-Iláhi. 

1969 MirMutawwal. 

1622 Sharh-i-Asma Ullah. 

1622 12) Risala dar Marifat-i-Ilahi 

1571 Sihah-i-Jauhari. 
1675-76Tafsir-i-Bahr-i-Mawwaj. 

1588 Rasiala-i-Adab ul Faqr. 

1677 Salat-i-Mas’udi. 

1604 Rasala-dar-Karamat-i-Auliya 
1608 Wasaya-i-Zain al khawwafi. 

1678 Risala-i-Qushairiyah. 

1647 Al Raudat-ul-Faiq. 

1538 Khamsa- 1 -Nizami, oopied by 
Azhar 


884-1479 1998 Hidayat ul Híkmah. 
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published by thc Univcrsity. (The remaining part has becn 
published by The Iran-Pakistan Instimte of Persian Studies, 
Islamabad in three volume.) 
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36. The teacher and guide of 
calligraphist of NasUliq. 

37. No. 1539 

38. No. 1541 


Mashhadi, the celebrated 





The father Muhammad Azim b. Mukhdum Abdul Karim 

has written: 

1. No. 145 Nigar Nania (2) Gulzar-i-Ibrahim. (3) Khwan-i 
Khalil.(4)NauRas, 

2. ’ No. 840 Qasa’id-i'Urfi, 

3. No. 861 Bostan ma’ Sharh-i Anhar-ul Asfar wa Sharh-i Abd- 
ulwasi’ Hanswi. 

4. No. 1150 (1) Insha’-i Munir; (2) Nau Bawa-i Munir. (3) Har 
seh Daftar-i Abu’l Fadl;. (4) Makhzan Asrar Muhashsha. 

5. Qasa’id Badar-i Chach. dated 1206 H. 

The son Shihab-ud-Din b. Muhammad 'Azim has copied: 

1. No. I Asrar-i Samadi, dated 1223 H. 

2. No. 16 Jamiul Qawanin dated 1223 H. 

3. No. 852 (1) Qíran-us Sa’dain; (2) Karima; (3) Mahmud 
Nama. No dáte. 


Foot Notes 

1. This note was written in the year 1940. In 1941 when the 


coUectíon was íinally banded over to the Punjab University it had 
3490 manuseripts in 2262 bindings, 1710 printed <nK>stIy rare &. 
out of print) books, 13, Fannans, 421 Parwanas & documents, 187 
seals, 8 fiagmentiy folíos, 9 old and rare binding covers and 10 


book cases. In 1945 Prof. 
printed books more to t 



le Libnry as a giit More Úum 600 
ver to die Ĺibrary his family after bis 


2. No. 1880 & NO. 6374. 

3. Its microfím was sent to Irán where it has been poblisheď 

4. No. 2200 Kitabul Istikhlaf. 







8. No. 1594 Mathnawi-I Radhi a mathnawi by the poet Razí, 
with cightccn pictures of Lucknow stylc, bclongs to late Xll 
ccntury H. (XVni C.). 

9. No. 1478 Bayad Nazm-o Nathi, over the signatures of 
, Muhd. Shah of Jammu and Munshi Dina Nath Peshoria, 

dated 1178 H. and containing two pictures. 

10. No. 1563 Diwan-i Hafiz, with 20 pictures in the Panjab style 
be'onging to the last ccntury. 

11. No. 1566 Rasa il-i Zahuri, with nine pictures in Kashmiri 
style. 

12. No. 1560 leaves from Sam Nama and Gulistan etc., with 
several good pictures in the Kashmiri style belonging to the 
XII ccntury of Hijra (XVin C.). 

13. No. 1556 Shah Nama-i-Firdausi copied in 15“' ccntury with 
some miniatures. 

lUuminated Unwans: 

1. No. 1708 Quran: No. 1532 Sirat ibn-i Hisham ; No. 1787 
Hayat-i Hayawan-il Kabir; and No. 1903 al-Kwakib-ul 
durari fi Shath-il Bokhari háve first pages illuminated in the 
Western or the Egyptian style. 

2. No. 1703 Quran of the XII ccntury, following the Turani 
traditions, may be considered either Indián or of the Ghaznm 
School. Its illumination is faded and gone, yet at a glance 
one can be convinced that the stylc of illumination seen here 
has become the model for the later Bihari Qurans written in 
India. A Comparison of Nos. 1703 and 1705-6 would bcar 
out this point clearly. 

3. No. 1687 Ghazaliyat-i Qadimi Sa’di, contains two purely 
Indián Illuminations, but the Hima’il of No. 1725, written in 
Bihari character shows signs as if the Indián and the 
Egyptian arts were combined. 

4. No. 1715 Quran dated 835 H. : No. 1556 Shah Nama; No. 
1554 Ta’bir Nama; No. 1544 Silsilat-uz Zahhabr-i fami; No. 
1538 Khamsa-i-Nizami, dated 877 H. No. 1539 Diwan-i 
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17. A tract muned Mizan-ul 'adalat” compiled by Qiwam and 
dedicated to Muzaffar Shah of Gujrat, may be claimed as a 
contemporary document; incomplete. 

A major portion of these books is of Indián orígin. To 
these I add a few more composed in India: 

18. No. 998 Risala-i-Usul Ibrahim Shahi, compiled by Shihab b. 
'Umari Zawuli for Ibrahim Shah Sharqi, Ruler oTJaunpur. 

19. No. 1039 Chihal Hadith by the samé author, copied in 1238 
H. by khalifa Mir Muhammad Ali. 

20. No. 1525 Taisir-ul Ahkam, by the samé author. 

21. No. 1645 a traction Sirat-un Nabi by Mir Abdul Awwal b. 
Ali b. al-Hasan al-Husaini, compiled in 741 H., when the 
armies of Delhi and Khurasan were marching to Gujrat. 

22. No. 1689 Bahr-ul Fada’il by Maulana Muhammad b. 
Qiwam b. Rustam, composed in 837 H. 

23. No. 1531 Sirr-i-Maktum of Imaňi Fakhr-uddin Raži, 
translated by the order of Pnnce Rukn-uddin Firoz, dated 
1013 H. 

24. No. 1697 Fatawa-i Ghiyathiya, composed dunng the reign of 
Ghiyath-uddin Balban, bearing the seal of al-Mutawakkil 
'al-Allah Muhammad Raja Husaini Gharib-ullah. 

25. No. 1694 Kanz-ul ' Abbad fi Sharh-il Aurad, by Ahmed b. 
Ali Al-Ghori of Kata, compiled in 747 H. 

26. Fawa’id-i-Firoz Shahi by Sharaf Muhd. Al-'ta'i, dedicated to 
Firoz Shah Tughlak, X century (XVI C)., written in 
Nasta’liq. 

27. No. 1327 Tuhfat-us Sa’adat, composed in 916 H. and 
dadicated to Sikandar Lodhi, copied in 1102 H. at Bidar. 

28. No. 1298 Sharh-i-Qasa’id-i Anwari, written at the command 
of Nasir Shah of Malwa. 

29. No. 1607 Tuhfat-ul Majalis, hanslation of Imam Ghazali’s 
Arabic tract, by Burhan b. Badr, dedicated to Sultán 
Mahmud khalji of Malwa. 
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i. No. 1369 Tuhfa-i-Panjab by Ajudhiya Parshad Tahsildar by 
the ordcr of Major Gcorgc Mc Gregor? with referencc to tíic 
Board of Administration. No dáte. 

j. No. 1370 Talism-i-Hakimi Ishaaq Roshan Damir, an ongina! 
translation fŕom Bostan-i-khayal by Mahdi Ali Dhakí in Úie 
reign of Nawwab Muhammad Saíd khan, the mier of 
Rampur. 

k. No. 2083 Tawarikh-i-Murad by Sycd Murad Shah, formcrly 
political Agent and Chief Judge, Bahawalpur. A brief survcy 
of generál Indián History. 

Indián or Blhart Scrlpt: 

A špeciality of this collection has been to procuťc what 
was not only composed in Indián but transcnbed in the peculiar 
script of India. The term Bihari is hnperfectly known. It is 
generally applied to peculiar bold script in which the holý 
Qurans are found written, As it has some resemblance with Kufi 
most people confuse Bihari scnpt widi kufi. Nodung is defmitely 
known as to die ongin of Úiis term. It is 1 believe like the word 
Urdu (in the sense of language) of recent growth. Wc believe 
that before the advent of the Mughals tfus script was in vogue all 
over India for Quranic writing and we should look úpon it as an 
indigenous script for it was never employed in countries outside 
India, like Persia, Arabia and Turkistan. Of course it has* 
penetrated into Malaya Archipclago., Under the term Bihari we 
mušt include other scripts prevailing m India as for example (a) 
the script resembling the Khafi Ta’liq employed for the 
interlinear Persian translations of die Quran, often fbund written 
in red ink; (b) a bold script employed for writing Arabic and 
Persian books, documents, and inseriptions etc., universally used 
all over India; (c) Nasta’liq, which seems to be introduced from 
the IX century H. (XV. C.), and which was sparingly employed. 

An effort has been made to secure specimens of these 
seripte an well as of Indián copositions, and I ínsert here the 
names of dated books only: 

l. No. 1685 Turfat-ul-Fuqaha’, compiled by Rukn belonging to 
the second half of the VIII century H. (XIV.). 
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No. 1507 Bakhshish Nama by Hafiz Ihsan Ullah of Lahore, 
completed m 1213 H. 

No. 1291 a mystical Risala in verše, defectíve. 

No. 727 Fath-ur-Ramz by Bhabbal b. Tannhu Dogta, 
compiled in 1250 H. 

No. 566 Qissa’-i-khwaja Sulaiman, completed durňig tbc 
wars of the Sikhs and tbc Englisb. 

As to tbe otbcr rate books in Urdue mention may be made 

No. 1505 Diwan-í-Wali Muhammad, with pefí-tumie Wall, 
cQpícd by Thana Ullah Fatií of Ahmedaljad ín the Eíghth 
regnal year of Muhammad Shah (1138 H.). This is a very 
early copy of Wali’a work and gives the 1w>rrcct reading of 
his name. The later wirters bring Muhammad first and Wall 
afterwards. 

No. 1336 Pem kahaní, a Dakani poém copíed in 1123 H. 

No. 1331 a Mathnawi in Dakani verše beginning with "Ai 
Roop Tira Ratti Ratti Hai, Parbat Parbat Patti patti Hai,” 
composcd in the rcign of Alamgir and copied in 1268 H. 

No. 1882 Diwan-i-Ghalib. This copy was presumably made 
beforc the poet undertook his joumey ot Calcutta, as some of 
the Ghazals that he wrote during his itinerary are cntcred by 
the owner m the margin of this copy saying: Az Bandah 
Farastadand: 

No. 1635 Diwan-i-Nasikh, a good copy belonging to the 
author’s penod. 

No. 1594 a mathnawi poém by Razi,..who probably wrote at 
Lucknow about the end of the XU century H. (XVIII C.). No 
other copy of this work is known to me. 

No. 692 Mi’raj Nama by Qasim, dated 1250 H. 

No. 1652 Nau Tarzi-i-Murassa’ by Muhammad Ata Husam 
Khan, Tahsin, dated 1213 H., fonnerly bclonging to James 
Martin. 
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g. Shah Muhanunad Ramadan is the author of the first half of 
the Xlll century H. (XIX C). His three works (a) Akhir Gat, 
(b) Bulbul-i-Bagh-i-Muhamroad is poetry and (c) Aqaid-i- 
Azim in Prose are included in this colicction. 

3. The third School is of writers in the Panjab. Long before 
the advent of the East India Company there existed a group 
of wnters in Urdu in the Panjab like other Provinces in India. 
I háve only been able to trace it back to the tíme of Famikh 
Siyar but the movement mušt dáte fŕom still an earlier 
periód. The following are a iéw samples of this School, 
begiiming with the oidest Mathnawi poém: 

a. Mathnawi GuIzar-i-Faqr by Ghulam Mohty-ud-Din of 
Mirpur dated 1131 H. There are two copies of thia work in 
the collection namely Nos. 1413 and 1427. 

b. No. 1504 Ramz-ul-Ishq, a mathnawi in Mysticism by 
Ghulam Qadir Shah of Batala, written before 1151 H. copied 
by Jan Muhanunad. No. dáte. 

c. No. 1217 Ganj-i-Shahidan by Ghauth of Batala, a huge 
Mathnawi poém on the martyrdom of Imam Husain and his 

d. No. 599 the story of Malik Zadah by Ghauth of Batala, in 
Panjabi metre. 

e. -No. 1351 the romance of Saif-ul-Muluk and Badi-ul-Jamal 

by an anonymous writer of Batala, dated 1260 H. 

f No. 1118 Sirr-i-Maknun by Faqir-uUah composed m 1204. 

g. No. 1367 some Khamsas by Jan Muhammad in the author’s 

h. No. 1337 Chaman Sair or Qissa-i-Murgh-i-Zarrin by Ahmad 
of Sarhind. compiled in 1230 H. 

i. Bayaz of Tahsin, consisting of his Urdu and Panjabi verses, 
in poeťs own hand-writing dated 1226 H. 

j. No. 1382 Hatim Nama in Urdu and Panjabi dialects by 
Khalifä 'AriP of Qasur, comptied in 1238 H., mcomplete. 

k. No. 583 Risala of Rahmat Shah on the romance of Shirin 
and Farhad. No dáte. 
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A modem copy of Diwan of Shaikh Mahmud Daryai of 
Birpur (d. 920 H.) ftom the only known copy of this book. 
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2. No. 1151 Risala dar Bayan-i-Tir Andakhtan, a trcatise on 
shootíng arrows, copied by Qadir Bakhsh b. Miyan Fath-i> 
Muhd. m thc city of’Azimabad, datcd 1121 H. 

3. No. 1176 Risala dar Qawaid wa Adab Tir Andazi by Muttaqi 
b. Mir Hadi alias Mr. Jawad Ali Khan, composed at thc 
request of Mirza Mughal, Hyder Ali Khan Khwwas 
Mansabdar-i-Shahi. Not dated. 

4. No. 1186 Nikat-ur-Rami by Mir Nasir completed in thc ycar 
1140 H. in thc reign of Muhammad Shah. 

5. No. 1205 Risala dar Fann-i-Tir Andazi, a trcatise on thc art 
of arrow-shooting, bcaring thc signatúre of Miyan jiv Imam 
Bakhsh b. Hafiz Muhammad Faid, resident of Thanesar, 
dated 1253 H. 

6. No. 1207 Risala-i-Tir Andazi, a trcatise on anow-shooting, 
dated 1159 H., copied trom thc trcatise of Shaikh Jan 
Muhammad of Wazírabad. 

7. No. 1591 Hidayat-ur-Rami, instruction on arrow-shooting by 
Muhammad Budh alias Syed Mir 'Alavsd, dedicated to 
Alauddin Husain Shah of Jaunpur (863-881, d. 905 H.) 
copied in thc sixth regnal ycar of Ahmad Shah, 1166 H. 

8. No. 1624 an anonymous trcatise on Archery by an OfBcer of 
Shah Jahan’s court. Has an interesting information on Indián 
and foreign bows. 

9. No. 1948 (3) Risala Tir Wa Kaman, an anonymous trcatise 
on bows and arrows. No dáte. 

Urdu Section: 

I do not propose to write a separáte note on my Urdu 

collection wh^ich is not very strong; but it is intcrsting from the 

point of vicw of differcnt Schools of Urdu writers prevailing in 

different parts of India. Of these I háve bcen ablc to discover 

1. Gujii School, as distinet fŕom the Dakani, which is perhaps 
the carhest of all Urdu Schools, flourishing in Gujrat 
Provincc since thc the X century H. (XVI C.), is represented 
by the following:- 
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2. No. 1313 Mathnawi Saidiya by Seba in Urdu verše. 

3. No. 1218 Jawaríh Nama Imamiya by Ilah Dad and Yar 
Mohd. Faqir Dad, composed in 1293 H. 

4. No. 1219 Baz Nama, defective at the ends. 

5. No. 1384 Mukhtasar dar Tayyari-i-Janwaran, a compendium 
for training the birds of prey, with three other similar 
treatises one of which ii in verše. 

6 . No. 1825 Risala dar Fann-i-Mir Shikari, a treatise on the art 
of Mir-Shikari by Mir Abdullah al-Husaini b. Mir Parsa’, 
dedicated to Emperor Muhammad Shah. (2) Talim-us-said.™ 
(3) An anonymous treatise on Falconry compiled m 1098 
H.” (4) Tariq-i-Tayyari Janwatan by Qutban Alt.” (5) 
Tatimma, appendix on initiating the training of birds. (6) Baz 
Nama, 1260 H.” etc, 

7. No. 1861 Baz Nama, incomplete. 

8. No. 1910 Talim-us-Said viz. Baz Nama by Mir Muhd. Amin 
b. Mir Parsa’ b. Mir kamal, composed in the reign of 


9. No. 1918 Dastur-us-Said by Muhammad Raza b. khawaja 
Yusuf, compiled in 1083 H. in the reign of Alamgir, 
damaged. (2) Baz Nama, written at the command of 
Sahibzada Muhammad khan, Shamshir Jang. (3) Mukhtasar 
Baz Nama. 

10. No. 1985 Mukhtasar Qawaid dar Tayyari-i-Janwaran-i- 
Gulab-Chashm wa Siah Chashm. A compendium on the 
training of rose-eyed and black-eyed birds, copied by 
Jahandar Shah in 1277 H. 

11. No. 1986 Baz Nama by khwaja Muhammad Sadiq b. khwaja 
Muhd. Yusuf, copied by Behari Lal, 1263 H. 

12. No. 1908 Baz Nama m Urdu. (2) Baz Nama-i-Naushcrwani, 
copied by Syed Abdur Rahman, 1298 H. 

1. No. 471 Risalai Pur Huniu dar Tir Andazi, a Skilful treatise 
on Archery, composed in the reign of Shah alam Ghazi. No 
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17. No. 1342 Nisab-i-Mustaťa, compiled 1126 H. in the reign of 
. Farrukh Siyar Badshah. 

18, No. 982 Nisab Nasibul Fudala, an oÍd compilatíon. 

There are several copies of Khaliqbari attributed to Amif 
Khusrau, but there is none prior to the XU century of Hijra 
(XVin C.) One is dated 1135 H., the oťhcr is copied in ťhe 
Punjab in 1178 H. Another is copied by ťhe famous Hafíz Ahsan 
Ullah of Lahore himself, a writer of some fine Nisabs in Urdu as 
well as Persian. Undated copies of Khaliqbari are several and 
there is enough provision for the recovery of ťhe originál text of 
the book. The largest Nisab is in Persian consisting of nearly 
seventeen ťhousand verses composed by the above mentioned 
Hafiz of Lahťxe. The present copy is a rough draft of ťhe auťhor. 
Mušle: 

1. No. 856 Tuhfat-ul-Hind by Mirza Khan b. Fakhruddin 
Muhd. 

2. No. 1461 another copy of the samé work, incomplete. 

3. No. 947 Usual-un-Naghmat, ťhe principles of Mušie by Sabir 
Shah, dated 1212 H. 

4. No. 1520 Tashrih-ul*-Musiqi, an exposition of Mušie, 
translation of Mir. Tansen*s treatise called Budh Parkash, by 
Muhammad Akbar, alias Arzani, ťhe famous Physician and 
Writer of Alamgir’s reign. 

Gardening and Cnltivation of Plants: 

1. No. 370 Intikhab Risala-i-Ashjar Bardar wa Guldar, a 
compendium of a treatise on Fruit and Flower trees by Abdul 
Ghani b. Shah Mubarak Ashraf Baihawí ťhen Kachhucchwi, 
written fqr Raja Khan Bahadur (d. 1258 H). 

*2. No. 1362 Risala fil Falahat, a treatise on ťhe cultivation of 
plants by Mulla Abdul ali Biqandi, copied in 1259 H. 

3. No. 1392 Risala dar Falahat wa Baghbani, a treatise on 

Horticulture and gardening, defective in ťhe beginning. ’ 

4. No. 1612 Risala dar Darakht Kashtan, an anonymous treatise 
on cultivation of plants etc., written in XI century H. (XVII 
C). 
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1. No. 1064 Nisab by Fadl-ullah b. Muhd. b. Aman Ullah b. 
Qadi (Sadar-i) Jahan, compiled 940 H. named Fahm-i- 
Sibyan. 

2. No. 982 Nisabi Maqlub by Insha-Allah Khan Insha. (2) 
Mantiq-us-Sibyan. (3) Nasib-ul-Ikhwan by Mutahhir Sha’ir 
of Kara, compiled in 778 H. in the reign of Firoz Shah 
Tughlaq and (4) Nisab Kamal-ud-Din. 

3. No. 986 Wuduh-un-Nisaban by Shaikham b. Maulana Kalan 
b. Makhdum-us-Sibyan Shaikh Ahmed, written 1261 H. 

4. No. 992 Nisabi Asma-i-Husna, compiled 896 H. 

5. No. 989 Raziqbari by Mustafa, compiled 1085 H. 

6. No. 995 Ezadbari by Kharmal s/o Sain Das of Sunnam, 
Contemporaiy copy, compiled 1105 H. 

7. No. 1002 Dhauq-us-Sibyan by Hafiz Ahsan UUah Lahore, in 
the author’s hand. 

8. No. 1003 (2) Farh-i-Sibyan by Maulwi Isbaq, (3) Farh-i- 
Sibyan by Shaikh Ishaq written in 2 Julus Ahmed Shah 
Bahadur. (4) Nasab-i-Sibyan by Maulwi Ishaq, written for 
Abdur-Razráq m 1057 H. m the reign of Shah Jahan 
Badshah. 

9. No. 1004 Wahid Nama by Maulwi Asghar Ali of Tonk. 

10. No. 1005 Nasirban by Mufti Shams-ud-Din. 

11. No. 1010 Qadirban by Muzaffar, compiled 1103 H., wntten 
1253 H. 

12. No. 1011 Raziqbari by Walah. (3) Sani’bari by Taj Muhd. of 
Bhatinda. 

13. No. 1012Da’imbari. 

14. No. 1102 (2) Wasi’bari by Yakdil. 

15. No. 1113 Quran Mushaf. (5) Risala Mir ‘Ab. 

16. No. 1111 Asma’-i-Ahraf, compiled 815 H. (3) Sham’-i- 
Anjuman ya’ni Nisab-i-Hasan by Hasan Ali s/o Muhd. 
Ismail Khan No. 985 Allahbari by Ummid, compiled 1198 
H. 


It is of importance and holds rank next to al-Mu'jem of 
Shams-i-Qais and Mi’yar-ul-Asha’ar of Tuši. 

6. No. 2030 Miftah-ul-Arud by Muhd. Amin Amini of Bhakkar 
(d.l075H.)copiedll28 H. 

7. No. 2035 Misbah-ul-Fuyud fi Ilm-ul Qafiya wa’l Arud, by 
Afcul Abbas Hussain b. Ali Jafari, written for Wajid Ali 
Shah. 

8. No. 2036 Arud Zadah Manzum, translation of Risala-i-Turki 
of Babar Badshah, by Adfari in 1198 H., incomplete. 

9. No. 2037 Arud Zadah by Muhd. Zahir-ud-Din b. Mirza Ali 
Bakht alias Mirza Kalan, pen-name Adfari. 

10. No. 2041 Risala-i-Arud by Qasim Kahi, written 1099 H. 

11. No. 2042 A collection of miscellaneous tracts on Prosody 
and Rhyme etc. particularly by Jami and Saifi belonging to 
the early X century H. Theie is a later entry by some one on 
the margin under the dáte 959 H. 

12. No. 1620 Raisala-i-Jam’a-i-Mukhtasar of Wahid Tabrezi is 
in a female hand, the name of the copyist being Habiba bint 
Muhammad Qasim Muhaddith. 

13. No. 1638 Miqyas-ul-Ash’ar is an autograph copy of the 
author Múza Muhammad Jafar Auj of Lucknow. 

Nisab (Text) Book for Boys in Persian, Urdu and Panjabi 

This is a sub-division of Lexicography. Sixty five 
numbers of the present list contam 105 works on Nisab for boys. 
The early Nisabs were wntten in Prose, a specimen of which can 
be seen úi an undated copy of the X century called Mantiq by an 
anonymous author, dedicated to Sultán Shah Abuľl Qasim 
Mahmud Khwarizm Shah crowned in 565 H. Since the 
appearance of Abu Nasr Farabi’s famous Nisab compiled in 617 
H. versified. Nisabs came in vogue and prose Nisabs were 
abandoned. The present is perhaps the largest collection of these 
Works. The list give below mentions only some uncommon and 


27. No. 1582 Mathnaw-i-Nuh Sipehr-i-khusrau, written by 
Sulaiman Musawi of Delhi. 

28. No. 1583 Diwani-Hafiz, written 1026 H. large slze. 

29. No. 1584 Diwan Haíiz, small slze, incomplete. 

30. No. 1542 Tuhfat-ul-'Ushshaq by Ghazali Mashhadi. 

31. No. 1606 Mathnaw-i-Ishq-i-Jahangir wa Nur Jahan. 
Contemporary copy, incomplete. 

' 32. No. 1618 Diwan-i-Payam for Mir Karam Ali Talpar, soribe 
Ismaíl, 1208 H. 

33. No. 1621 Rubaiyat-i-Bedil, tranicribed from the author’s 
copy, written 4 J. Muhatranad Shahí. 

34. No. 1625 (2) Mathnawi Ramz-ul-'Ishq by Hadhrat Ghulam 
Qadir Shah, written 1204 H. 

35. No. 1630 Diwan Murshid, centemporaiy copy, incomplete. 

36. No. 1635 Diwan-i-Nasikh, with illuminated front. 

37. No. 1640 Qiran-us-Sa’dain, written 983 H. 

38. No. 1650 Diwan-i-Hafiz in the hand of Sidi Murad b. Sultán 
Mahmud at-Tabasi, 978 H. 

39. No. 1659 Diwan Mirza Abdul Qadir Bedil. 

Prosody and Rhyme: 

In Prosody the collection is strong again. The total No. of 

books is 46 ranging between Nos. 2012-2045. There are several 

Works which are rate and are otherwise interesting. 

1. No. 2013 Risala-i-Arud wa Qawafi, compiled by Ruh-ul- 
Amin, written 1201 H. 

2. No. 2017 Tashil-ul-Arud ila ilni-ul-Arud. 

3. No. 2021 Risala-i-Anidby Muhd. Wasil. 

4. No. 2022 Riad-us- Sanai Qutb Shahi by Ulfati Husaini 

5. No. 2023 Tanqid-ud-Durur, compiled by Payinda Muhd. b. 
Muhd. b. Shaikh Muhd., pen-name Qada’i written 999 H., 
copied 1006 H. The book is dedicated to Abdullah Khan 
Uzhak, ruler of Turan and contemporary of Akbar the Great. 
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5. No. 2051 Baran Anwa’ by Mian Abdullah s/o Jan Muhd. Al- 
Lahori. 

6. No. 82 diwan Salik Qazwini, a contemporary copy. 

7. Nt>. 416 Saqi Nama Miraza Bedil, contemporary copy. 
(incomplete) 

8. No. 454 ICiilhyat-i-khakani, dated 1033 H. 

9. No. 515 Mathnawi Mirať-ul Maani by Jamali, 1193 H. 

10. No. 519 Diwani Saqqa, end of X century H. 

n. No. 953 Kulliyat-i-‘Attar. 

12. No. 1251 Diwan Shah Raju Qattal, pen-name Raja, 2 J. 
(Shahjahan). 

13. No. 1464 Diwan Dilshad, incomplete. 

14. No. 1523 Diwan Tarai Afshar, in the hand of Muhd. Masu’d 
•of Ahmcdabad, 1115 H. 

15. No. 1533 Makhzani Asrar-i-Nizami, contemporary copy, 
incomplete. 

16. No. 1534 Diwani’lraqi. 

17. No-. 1535 KuIIiyat-i-Sa’di XI century. Incomplete, Has an 
autograph of Inayat Klian Ashna, under 1059 H. 

18. No. 1534 Jauhar-uz-Zat, end ofthe VIII century H. 

19. No. 1555 KulIiyat-i-Anwari, 842 H. 

20. No. 1556, Shahnama-i-Firdausi ba Dibaeha-i-Qadim, middle 
ofthe IX century H. 

21. - No. 1559 Yusuf ZuIaikha-i-Jann, written 998 H. m Lahore. 

22. No. 1560 Sam Nama, with Ghazliyat from the vanous pocta, 
and paintings from the Kashmir School. XI century H. 

23. No. 1561 Lada Majnun, painted, by Halifi and illuminated, 
1127 H. 

24. No. 1577 Diwan-i-Salai, written 1017 H. in the hand of 
’ Abdur Rahim s/o Syed Najm-ud-Din. 

25. No. I579Qasaid-i-UsmanMukhtari, endofXcenturyH. 

26. No. 1580 Diwani-Saif Isfarang in the hand of Allah Ditta, 
illuminated, X century H. 
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9. No. 1032 Khairul Fadhail a commentaiy on Shamil-un-Nabi 
by Mulla Abu’l wafa Mufti at tíie request of Afrasiab Beg 
khan copied by Muhammad Sultán, dated 1159 H. 

10. No. 1045 Sharh-i-Sikandar Nama by Shah Khaki, tópied by 
Nizam-ud-Din b. Muhd. Murad, 1204 H. 

11. No. 1169 Miftah-ul-Makhzan a commentary on Makhzan-i- 
Asrar by Muhammad Habib Ullah b. Abdul Hafiz Hashimi. 

12. No. 1298 a commentary fyi Anwari’s Qasidaa by Muhd. B. 
Daud of Shahdiabad, 1202 H., copyist Sh. Ghulam Husain b, 
Sh. Lal Muhammad of Namaul. 

13. No. 1421 Sharh-i-Sikandar Nama by Muhammad Nasir b. 
Sultán Suíyani, copied by Faqir Ullah in 1135 H. 

14. No. 1514 Sharh-i-Diwan-i-Anwari by Abul Hasan Farahani 
copied by the author’s nephew Sh. Sharaf-ud-Din in 1099 H. 

15. No. 1424 a commentary on Khaqani’s work by Mirak Abdul 
Wahhab Mamuri, copied by Mir Hasan Husaini b. Syed 
Muhd. Hussain 1104 H. 

16. No. 1938 a commentary on Tuhfat-ul-Iraqain by Abdul 
Ghani of Bhakkar, copyist Mahmud, 1146 H. 

17. No. 1988 a commentary on Hadiqa of Sanai, dated 1098, 
copied by Muhammad-Arshad Ullah b. Hidayat Ullah. 

18. No. 1518 a commentary on Hidyatul Híkma, copied in-«08 
H. 

19. No. 1998 another copy of the samé, copied by Zahir b. Ali b, 
Abi Ishaq al-Fali at Tabas, 884 H. 

Poetry: 

In Poetry of the foUowmg may prove of insterest:- 

1. No. 1783 Diwan Qizilbash Khan 'Ummiď. 

2. No. 1812 Diwan Hasan. Incomplete. 

3. No. 1840 Diwan Samit, bearing the seal and autograph of 
Dilshad. the poet. 

4. No. 2004 Diwan Hasan Sijzi, X century H. 
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13. No. 1196 Ruqqaat-i-Hakim Abul Fath Gilani, letters of 
Hakim Abul Fath of Gilan, dated 2 regnal year of Furmkh 
Siyar, copyist Dya Nath. 

14. No. 1329 Inayat Nama, a collection of 153 letters, by Inayat 
Khan Rasikh b. Lutf-Ullah Khan Sadiq, in 1163 H. Probably 
contemporary copy. 

15. No. 1401 Insha-i-Harkaran, copied by Gul Bcgam, dated 
1258 H. 

16. No. 1462 Fara’id-i-Ghiyathi Majmua-i-Tarassalati Qadim 
wa Jadid, collected in the reign of Shah Rukh Mirza, 
dedicated to Ghiyath-ud-din Pir Ahmed. 

17. No. 1622 Insha-i-Abdullah Manvarid, copied in the IX or in 
the beginning of the X century H. 

Notes and Commentaries: 

1. No. 108 Sharh Nal Daman, a commentary on Faizi’s Nal 
Daman by Abul Faidh Muhd. Malahat. 

2. No. 131 A commentary on Jami’s Yusuf wa Zulaikha by 
Raza, completed in the year 1197 H., copied in 1276 H. 

3. No. 161 Mafatih-ul-ľjaz fi Sharh-i-Gulshan-i-Raz, by Muhd 
b. Yahya b. Ali Al-Jilam Allahji an-Nurbakhshi, copied in 
915 H. 

4. No. 283 another copy of the samé work belonging to the late 
X Cetuiy H. 

5. No. 740 a commentary on the Diwan of Jalal Asir by Mahtab 
Rai, dated 1145 H. 

6. No. 781 a commentary on Yusuf Zulaikha by Hakim Muhd. 
Sajid of Jhmjhana, edited by Muhammad Shah. 

7. No. 827 a commentary on Nuzhat-ul-Arwah, by Baha-ud- 
Din Budh at the request of Makhdum jahaniyan copied 1003 
H. 

8. No. 892 Sharh-i-Makatibat-i-Allami a commentaiy on Abul 

Fazaľs famous cpistles by Abul Faidh Muhd. Malahat, 
1264 H. Wormeaten. 
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17. No. 1677 Salat-i-Mas’udi, tianscribed m 860 in Indián 
NastaMiq. 

18. No. 1811 Shawahid-un-Nubuwwat by Jami, belonging to 
Dara Shukoh’s Library. 

19. No. 1955 Ma’din-ul-Asrar by Faiz-Ullah b Zain-ul-'Abtdin 
b. Hasan of Multan, entitled Malik-ul-Qudhdhat Sadr-i- 
Jahan. An abndgement of two treabses of Imam Ghazzah. 

20. No. Í673 Risala-t-Hasaniyya, translatcd by Ibrahim b. WaU- 
Ullah AstarabadI, known as Gurgm, copied Muhd. Mu'min 
b. Mir Muhd. Muqim Musaira in 1119 H. by order of Janab 
‘Ulya Sahiba-i-Dauran Degam Sahiba. 

Collection of Lettera: 

1. No. 168 Ruqqa’at-i-'Alamgir Badshah Ghazi, letters of, 

datedllllM. ‘ . 

2. No. i 70 Dastur-ul-'Amal-l-A’gahi, collected by Raja Aya 
Mal copied in 1185 H. 

3. No. 173 Manaha’at-i-Balknshn Hisan, XII century H. 

4. No. 231 Insha’-i-Mu’in Az-Zamchí al-Asfazari, a!-Harwi, X 
cent. H. 

,5. No. 366 Letters addrcssed to Faqir Aztz-ud-Din Muhd. Raza 
and theu-replies, vol. IX oniy, datcd 1257 H. 

6. No. 559 Adab-ul-Muírassihn by Abdul Jalil b. Abdur 
Rahman copied in 1098 H. 

7. No. 681 Ruqqaat-i-Bcdit, letters of Bedil (d. Í133 H.), dated 
1128 H., the 4.“' regnal.year of Famikh Siyar, a contemporary 
copy. 

8. No. 1451 another copy of Ruqqaat-i-Bedil, dated 1146 H. 

9. No. 746 Wajiz-ul-'Insha’ by Lachehe Ram, Sammat 1906. 

10. No. 833 ‘Umdat-ul-Manshaat by Ibn-i-Nasir-ul-Haq Muhd. 
Al-Hussaini, an-Nur Bakhshi. 

11. No. 1168 Ruqqaat-i-Munír, collected by Lal, cópied in 

Sammat 1902. ' • 

12. No. 1187 Dasturul Amal Jawahir Mal of Sahaswan, a 
Munshi of Sher Afgan Khan. 
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3. No. 636 Risala dar Bayan-i-Haftad-o-Do Millat, 
translated into Persian by Abdullah from the originál treatisc 
of Imam-i-'Azam called Manfat-ul-Mazahib. 

4. No. 658 a refutatíon of Mir Muraďs trcatisc called Sanabil. 

5. No. 755 a theological Eract by Ahmcd b. Abil Qasim, cntitled 
'Nasir’ and known as Imam-ul-Mulk composcd in 773 at 
Daulatabad. Not dated. 

6. No. 835 Anis-ut-Talibin, collated at Agra in 977 H. 

7. No. 853 Manafi-ul-Muslunin, by Abdul Jalil, copied 1073. 
H. 

8. No, 858 Manfat-ul-Madahib by Muhd. b. Tahir Ghazzali. 

9. No. 862 Kanz-ud-daqaiq, copied in 1184 by Muhd. Alí of 
Ibrahimabad Sodhra. 

10. No. 1047 Risala Dalail-un-Nayyirah fi-Radd-i-Madahlb-il 
Muhayyarah by Faqir-Ullah b. Abdur Rahman al-Hanafí ar- 
Ratasi, al-Jalalbadi ash-Shikarpun, addressed to Mullah 
Rahim Dad, 1248 H. Copyist Hafiz Ghulam Muhammad. 

11. No. 1199 Radd-i-Aqida-i-Fasida-i-Maulwi Sami’ Sufi, 
translated by Rafi-ud-Din Lari, 1234 H. 

12. No. 1217 Risala-i-Mubahithah-i-Shi’a wa Sunni ba Tarz-i- 
Maqamat-i-Hamidi. A controvcrsy bctween Shia and Sunni 
wnttcn by Abdul Kanm siddiqi Hanafi in imítation of 
Maqamat-i-Hamidi. 

13. No. 1528 Book composed by Abu Ishaq b. Abi Tahir 
Qawam-ud-Din Halwagar of Sanjan, a pupiľof 'Imad with 
an account of vanous religious orders and mystical topics. 
At the end of the book the author dcscribes the dreams he 
dreamt between the years 776 and 778 H. 

14. No. 1529 Bahr-ul-Fawa’id, composed in Persian in Syria and 
dedicated to Imad-ud-Din Atabak Abi Sa’id Arsalan Aba b. 
Aqsunqur. 

15. No. 1526 Fatawa-i-Qazi Khan, compiled from the author’s 
copy IX ccntury H. 

16. No. 1662 Al-'In?yah fi Sharh-i-Hidayah. IX century H. 
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19. No. 613 Majmaul Bahram copied by Mubarik b. Nimat b. 
Hussain Khan of Thanesar, 1005 H. 

20. No. 628 Maktubat Sh. Abduul Quddus Gangohi, collected by 
Shaikh Budhan b. Rukn of Jaunpur. 

21. No. 669 Miftah-ut-Tasawwuf by Sher ‘Ali b. Muhd. Qasim. 

22. No. 919 Risa ‘il-i-Shaikh Abdul Quddus Gangohi, dated 
1067 H. 

23. No. 1056 Ganj-ut-Talibin, pomposed by Maulana Syed 
' Muhd; in 996 H., copied by Jalal-ud-Din b. Mir Muhanunad 

of Samarqand in 1006 H. 


24. No 


25 


32 


156 Risala-i-'Ubaid-Ullah Ahrar. 

157 Risala-i-khwaja Parsa. 

193 a collection of nine treatises of Sh. Muhi-ud-Din 

249 a ( 

352 A 


428 a collection of Sufic tract 
431 Rushd Nama by Sh. Abdi 
collection of 13 sufic tn 
661 Futuhat-i-Makkiya, \ 


I Quddus of Gangoh. 
:ts. d. 848 H. 

. Only (884 H.) 


. 1846 Risala-i-Zaman-o-Makan. By Sh-Muhd., dated 
1265 H. 

3. 1893 kitab Unis-i-'Irfan by Shah Mahmood. Bahn, 
lown as Gazi-i-Darya, compiled in 1117 H. 

3. 1961 Maktubat-i-Hadhrat Shah Mujtaba Qalandar Alias 
Shah Mujja Laharpuri, collected by Turab Ali b. Shah Muhd. 
Kazim Qalandar. 

ReUgious Theological and Controversial Literatúre: 

1. No. 335 Taudhih-us-Sunnah fi Tafdhi-ul-Biďah by Imam 
Muhd. Siddiq, a reply to Mulla Hashim of Sindh. 

2. No. 407 Khulasat-ul-Maarif wa Asrar-ul-'Aqaid by Syed 
Adam al-Hanafi. 
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No. 155 Hidayat-ut-Tahbm by Syed Shah Abu Sa’id of 
Kalpi. 

No. 186 Risala Asrar-i-Khalwat, a Persian translation oť Ibn 

No. 196 Anis-uI-*Ashiqm by Ghausi, a pupil of Sh. Muhd. 
Arampun.dated 1183H. 

No. 197 Sawa’-us-Sabil by Sh. Kalim-Ullah, copied from 
author’s copy by Muhammad Ashraf m 1134 H. 

No. 222 Burhan-ul-‘Arifm by Abul Hasan of Kharqan, 22 
regnal year of Muhammad Shah. 

No. 227 Riaz-uz-Zakihn by Maulana Kalan, copied by 
Muhd. Ibrahim. 

No. 226 (3) Sharh Lawa’ih, a commentary on Jami's 
Lawa’ih, copied by Mir. Hashim b. Háji Mir Husain, dated 
1005 H. 

No. 281 Gulshan-i-Ishq, compilcdby Shah Muhtaram Ullah. 
No. 302 Mathnawi Guldasta-i-Halat by Shah Muhammad 
Yunus. 

No. 305 Mirsad-ul-‘Ibad by Abu Bakr b. Abdullah. 

No. 378 Malfuzat Ganj-ul- Asrar by Khwaja Mum-ud-Din 
Sijzi, copied by Jalal Sharaf-uddm al-Qarbati m 980. 

No. 395 Silk-us Suluk by.Zia-i Nakhshabj, copied ín 1039 H. , 
Noľ 456 Nur-uI-Hidayát bý Sultán Bahu, Fana filhu. 

No. 472 aI-Jani6-uI-Gharabi fí Hall-i-Mushkilatish Shaikh 
Muhi-ud-Dm Ibn AI-* Arabi. 

No. 492 Risala Wujud-i-Mutlaq by Ibn-i-Sycd Abdullah 
Rukn*ud-Din b-Syed Abdullah, compiled in 1144 H. 
Ganj-i-*Irfen by Imam-ud-Din Husami, kno^vn as Mir Mas i. 
Withpen-name'Arif; 

No. 580 Risalai Makhzan-us Salikin by Abid Shah Husami. 
No. 604 Kashf-ul-Mahjub, copied by Abdul Hakim b 
Wahhab in 994 H. 


3. Abdul 




2. No. 384 Jami-uI-Maqamat, an account of Maulana khojgi 
Ahmad b.’ Syed Jalal-ud-Din by Abul Baqa b. Khwaja 
Baha-ud-Din b. Hadhrat Makhdum-i-Azam, written 1026 H. 

3. No. 388 Zawahir dar Ahwal Wa Ma'qulat Hadhrat Shaikh as 
Sa’di al-Lahori by Muhd. ‘Umar b. Ibrahim al-Peshawari, 
compiled 7 Julusi Muhammed Shahi or 1113 H, 

4. No. 951 Asrar-ul-Abrar by Da’ud Mishkati b. Mas’ud b. 
Firoz Ghauri, then Kashmiri, dar Maqamat Makhdum Shaikh 
Hamza. 1165 H. 

5. No. 1137 Thamrat-ul-Fuwad by Lutf-ullah of Ambala, dar 
Halat Shah Aby) Ala'ali wa Syed Shah Bhikh. 

6. No. 1160 Tuhfat-ut-Tahirin by Muhammad'Azam b. Shaikh 
Muhammad Shafi, compiled 1194 H., a chronicle of Saints 
who are resting jn Kuh Mäkli and the city of Thattha. 

7. No. 1211 Thamrat-ul-Hayat ya'ni Malfuz-i-Hadhrat-i-Shaikh 
Burhan by Abd-ul karim al-khafi, alias "Aqil khan, written 5 
Muhd. Shahi or 1140 H._ 

8. No. 1293 Hilyat-ul 'Arifin by Maulana Ishaq Kashmiri’ alias 
al-Qari dar Halatí Shaikh Hazmza Kashmiri. 

9. No. 1459 Akhbar-ul-Ákhyar by Sh. Abdul Haq of Delhi, 
with additional qotes and glosses. 

10. Tarikh-i-Ahmädi,^* an account of Sh. Ahmcd Shahid of 
Bareilly, as narrated by his several companions. This is a big 
volume but unfortunately several folios in the middle are 
damaged by white ants. 

11. No. 1934 Tadkira Miftah-ul-‘Arifin by Abdul Fattah b. 
Muhammad Numan, compiled 1301 H. 

12. No. 1952 Risala dar Halati Muhammad Nasir uddin, 
successor to Syed Ahmcd Shahid m the province of Smdl 
Suhana by Abu Ah b. Ahmed Mir. The book, owing to 
author’s death was not completed. Probably this is 
author’s copy. 

13. The memoir of Shah Shuja-ul-Mulk,” the Ruler of 
Afghanistan, compiled by himself 

Mystlclsm; 





Buthor. It has ceitain amendations made by the author 
himself. 

9. No. 1657 Rauzat-us-Safa’. Dated 980 H. 

10. No. 1996 Majalis-ul-Mu’minm Nurullah ar-Mar’ashi al- 
Shustari, dated 1054 and copied form author's autograph, 
dated Lahore 1010 H. The last two works are superior copies 
front the poinf of view of calligraphy and art. 

11. No. 596-97 Saulat-i-Faruqi by Ashub of Turan, is a 
compilation not generally known. A mention of it in Haft 
Aastnan by Agha Ahmad Ali was based úpon the 
introductory portion of the printed coply oontaining a satire 
against Fiidausi, otherwise the book is very little known. In 
size and bulk it is larger than Shahnatna. 

12. No. 1609 Tarikh-i-Salatin-i-Aaghana by Ahmad Yadgar. 
Two years ago when the R. A. S. Bengál undertook to 
publish this book, this copy was boíiowed by them. The 
Editor Dr. Hidayat Hussain reeeived it at the tíme when 48 
pages were already printed. The result of his collation with 
this copy of the 48 pages oocupy full 38 pages namely from 
p. 371 to p. 408. This is what he says about it;- “On 
exammation I fbund it to be a very good and reliable copy. It 
does not end abruptly, as, the two Calcutta copies do” p. IX. 
EIse where he says:- “wa Ein Nuskhah Baghayat Sahih-o- 
Mazboot Ast.” P. 371 Tarikh-i-Shahi, Taba’ Society. 

BIOGRAPHIES 

Theie are about fifty works on the biographies of saints 

etc., of which the fbllowing may be considered as rare: 

1. Chishtiya Bahishtiya” by Shaikh Ala-ud-Din Thani 
Bamawi. A detailed history of Shaikh Baha-ud-Din of 
Bamawa. d. 1030 H. and his predecessors, probably in the 
author’s own hand as every other leaf beais a record of 
author’s daily progress with his work with dates 1065 and 
1066 H. 
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Works of repnted Calllgraphers; 

This collection throws considerable light on the parly 
history ,of Nasta’liq writing and its development during thé last 
half of the Vín (xiv c.) Century H,, when it emerges out of 
Ta’Iiq into a separáte entity called Nasta’liq. In this connection 
the following works would he useful to be studied— 

No. 1534 Diwan-i-'Iraqi (Qaran Hashtum) 

No. 1535 KuIIiyat-i-Shaikh Sa’di Shirazi. 

No. 1536 Jauharuz zat ’ Attar (Awakhir Qaran Hashtum). 

No. 1554 Kamil ut-Ta'bir/Ta’bir Namah Az Hakim Abul Fazl 
Habashi b. Ibrahim (Qaran Nahum) 

No. 1555 Kulliyat-i-Anwari (845 Hijri). 

No. 1556 Shah Namah’-i-Firdausi Ba Dibachah'-i-Qadim (850 
Hijri). 

The following works belonging to famous and reputed 
Calligraphists are worth noticing here: 

1. A copy of Khamsa of Nizami,” copied by Maulana Azhar,’‘ 

2. Diwan-i-Hafiz” transcribed by Mahmud b. Hasan of 
Nishapur, a pupil of Sultán Ali ofMashhad, dated 894 H. 

3. Tarikh-i-Amiri Buzurg Amir Timur” by Ghiyath-ud-Din 
‘Ali and copied by Ata-Ullah b. Muhammad b. Nizam- 
uddin al-Hussaini al-Bukhari. 

4. A portion of Akhlaq-i-Muhsani,” copied By Muhammad 
Salah b. Muhammad Ali al-katib aUkhaqani. 

5. Yusuf wa Zulaikha of Jami" copied by Mahmud b. Nizam 
of Herat, dated 944 H. 

6. Tuhfat-ul-Ahrar of Jami*' transcribed by khwawand Salih b. 
Mirak. The writer of abovp. 

7. Diwan-i-Ahfi Shirazi*’ copied by khwaja Salih b. Mirak. 

8. Kalimat-i-Amir-ul-Mu’minin'Ali," copied by Mu’jiz of 
Herat dated 1016 H. 

9. Ikhtiyarat-i-Qutb Shahi,“ transcribed by Majid-ud-Din 
Muhammad al-Husaim al-kashani, dated 1017 H. 
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9. “Ain-ul-Hayat”" by Muhaitunad Baqir b. Muhammad Taqi 
datedl073. 

10. “Mushafistan”" by Baksh-Ullah Bani Isra'il b. Ambn-Ullah 
Khushnawis. 

11. “Diwan Zaki”“ of Muradabad, evidently author’s copy. 

12. “Miftah-ul-Afwah”^' by Hafiz Ahsan Ullah Muhrkan of 
Lahore. 

13. “Bakhshish Nama" ” by Hafiz Ahsan-Ullah, a metncal work 
in Urdu composed in 1213 H. 

14. “Manaqib Dabiriyyah”” by Abul Muhammad Safdar 
Hussain, bears signs of being auther’s copy. 

15. “Hans Jawahir Nama’’“ by Abdul Qadir Makhzan of 
Bahraich, dated 1204 H. 

16. “Miqyas-ul-Ash’ar” ” by Mirza Muhammad Ja’far Aud s/o 
Miraza Dabir. 

17. “Kulliyat-i-Afridi”’“ in Urdu, Persian and Pashtu. 

18. “Diwan-i-Munshi Har Gopal Tafta."” 

19. “Majmu’a-i-Athar Mahshar”“ by Syed Muhammad Ali of 
Tonk, dated 1152 H. 

■ 20. Diwan of Barkat-Ullah Khan Barkat” completed at 
chandosi, his estate. 

21. “Kulliyat-i-Faiz”“ (Nawab Sadr-ud-Din Khan Faiz) in two 
volumes copied in 1152 H. at author’s request. 

22. "Diwan of Muhammad Afzal Thabiť’^' collected by Nawab 
Bandi Ali Khan bearing his autograph, presented to Nithar 
Ali Khan and dated 1151 H. 

23. ’’Daqiqat-ud-Daqaiq’’” by Saif-ud Daulah b. Nizam-ud-Din. 
dated 1029 H. 

24. Sawanih Umri Sardar Wali Muhammad Khan“ (d. 1306 H.) 
by Mirza Salam-ud-Din Mantaji df Kashmir, dated 
1306/1889 C. 

25. ’Tarikh-i-’Ajib’’“ by Maulvi Najaf Ali Khan of Jhajjar, thc 
author of Dari Kusha eto., gives an account of Enghsh 
peoples wars in India. 
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Shahjahan’s autograph as well, which is dated the fírst day of the 

(3) A copy of "Ishq Nama” by Wajid, 'Ali Shah, the mier 
of Oudh composed m 1265, in author’s own hand.’ 

(4) A copy of Shahmshah Natna-i Qasmi and Timar 
Nama-i Hatifi* presented to Muhammad Quli Qutb Shah by his 
chief Steward Masud Bek in’ 1010, bears the seals of 
Muhammad Quli Qutb Shah and Muhammad Qutb Shah. 
Authors’ Autographs or eoples belongingtothem: 

There are about 65 works, claimed to be in the author’s 
own handwriting or copies belonging to them, of which some 
important ones are these; 

1. “Majmu’-ul-Fatawa”'° hy Ahmed b. Muhammad h. Ahi 
Bakr al-Hanafi hears signs of an autograph copy. 

2. “Turfat-ul-Fatawa”", a metrical work on Theology hy 
Rukn-ud-Din, a divine who lived in the reign of Firoze Shah 
Tughlaq, 752-79 H. 

3. A copy of ’Sharh-I-Muwaqif,”'* dated 807 H., dedicated to 
Pir Muhammad, the successor of Amir Timur. On the 
murder of this prmce during the samé year the hook was 
dedicated to Jalatud-Din Sikandar as the printed copies 

4. An mcompleted copy of “Chishtia Bahishtia”'’ in two 
volumes by Sheildi Ala-ud-Din Thani of Bamawa, 
composed in 1065-66. This important work which is the life 
of Baha-ud-Din of Bamawa contains múch usefiil and 
originál information. 

5. A muystical Mathnavi” hy Mirza. Háji Muhammad Muqim 
(d. Hyderabad 1097 H.) 

6. “Karistan” " by Inayat Khan ’Rásikh’ b. Nawab Shams-ud- 
Daulah Lutf-Ullah Khan ’Sadiq’ Mutahawwirjang. 

7. “Rubaiyyat-i-Anand Ram” ” ’Mukhlis’ dated 1156 H. 

8. “Zuhda-i-Gharaih””, volume ii only, by Muhammad Raza 
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A Brief Note on my Collection of Books 


The collection conasts of two thousand and onc hundred 
Mss. and seventeen hundred pnnted books’ and tracts mostly in 
Persian with a sprmkling of Arabic and Urdu works. The Mss. 
may be divided mainly under the followmg heads of which the 
following are strongly rcpresented: Copies of the Quran, History 
and Poetry, Anthologies and Biogpiphics of pocts and saints, 
Prosody and Nisab books for boys. i 
Quran and Its Commentarles: 

There are 46 specimens of select Qurans, two being in 
Kufi script^, belonging to the IV (X. C.) and the V (XI. C.) 
centuries of the Hyra era. In Naskhi character the earliest (No. 
1703) belongs to the early VH H. (Xm C.). Its illumination has 
faded but the text and the ttanslation are well preserved and m a 

these Mss. offer a good opportunity of studying the various translations 
of the Quran in Persian eurrent m India during the pre-Mughal penod 
and bring to light new words and expressiops not to bc found m the 
Persian Dictionaries and Lcxicons extant. Nos 1705 and 06, m two 
volumes are neat and elaboráte specunen of Behari character. No. 1879 
is a very fíne specimen of Persian Quran belonging to the early X 
ccotury (XVI C.) No. 1708 is Egyptian but m a poor condition. No. 
1726 is a Hamail m Maghribi style belonging to the Vil century (XIII 
C.). No. 1710 is a good specimen of Naskhi as developed later in India. 
Nos. 1807 and 1711 háve the novelty that each page begíns with somt 
letters oceumng in the top and bottom lines. No. T718 is conqjleted 
only in sixty folios. These bcar the following dates : 835, 944, 946, 
959,1025, 1030,1095, 1103, 1113 and 1130. 

No. 1743 is an ancient commentary of the Quran^ 
probably belonging to the early Ghazna School. Its arobaic 
language and orthography can not be identified with other eany 
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L. H. T. 





Ximenes, Cardinal, 81. 

Yaman. 59, 60, 70, 119, 131, 
145, see also Sabei. 
Abyssme m, 69, 119. 
Arabians of 60, 61, 62, 63, 
64. 

Yaqub Alkindy, jree Alkmdy. 

Žaba (Saba), 94. 

Zacot (Zakat), 170. 

Zamzam, pool of, 98, 99, 135. 
Zaradast, see Zoroaster. 


Zeinab, 137. 

Zemzam, see Zamzam. 
Zenobia, 112, 117. 
Zcphyrinus, 28. 

Zohaib,91. 

Zoroaster, 79. 

Zygabenus, Euthymius, 153, 
154. 
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Slavery, 186, 187; in West 
Indtes, 187-188. 

Slavcs, 185, 187. 

Smith, Heray, 196, 226, 235. 
Solius, Ať(ľ Sergius. 

Solomon, 186. 

SonofGod, 15, 16. 

Sorcery, 197. 

Soul, 166. 

Souls, 168, 188. 

Sovijdone of Babylon, see 
Sultán of Babylon. 
Sozomen, 114. 

Spartans, 140. 

Spelling of “Mahomet,” 143; 

Spirituál conferénce 
discussed, 206-207. 

St. Andrcw, 203. 

Demetnus, 203. 

Gcorgc, see Gcorge. 
Isidore, 75. 

James, 202. 

Jerome,51, 114. 

John, 230. 

Mahoun, 216. 

Michael, 33. 

Partrick, Purgatory of, 221. 
Paul, see Paul. 

Peter, see Peter. 

Theodore, 203. 

Stcphen, 16. 

Sultán of Babylon, 204, 216. 
Suppcrs, 22. 

Surat. 157; of cow, 156; of 
Mary, 120. 


Swine, story of, li>8-199. 
Swine’s flesh, 164,171. 
Synagogue, 8, 15, 18, 19, li/. 
Synagogues, 16, 17, 18, 30, 
37; distinction of, 17. 
Synod at Jerusalem, 24. 

Taiph, 129. 

Talmud, 10,17. 

Tancred,2l8. 

Tartars, origin of, 196. , 

Temple of Imposture, 227. 
TenTribes,9. 

Tenet of the Chiliasts, 25. 
Termagant, 216, 217. 
Tcstimony, Double, 165. 
Thakisy, 129. 

Thamud, 97. 

Theodora, Empress, 208 
Thcodosian Code, 19, 44. 
Theodosius the Great, 32, 36, 
219. 

the younger, 37. 
Thurificatores, 39. 

Toleration, religious, 89; of 
Novations,41. 

Tomb, suspended, 139, 219, 
234. 

iron 152, 220, 234. 
Torment in the grave, 166. 
Traditores, 39. 

Trajan, 112. 

Treaty, 126. 

Tribe ofCathaam, 68; Chezra, 
84; Chozaah, 66; Gatsan, 
125; Howazme, 129; 











174, 
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Euthychius, 32,45, 146. 
Extasies,‘%l. 

Extern of Mahometanism/ 1, 
2, 139, 140. 

Ezra, 82, 146, 147, see also 
Ozalr. 

Fable of bull, 150-151, 219; 
camel, 228; wild ass, 235. 
of domestic servant, 151- 
152;carcas, 152. 
of dove, 220, 225, 226-’ 
227;pigeon, 149-150,226. 
of iľon tomb and 
loadstones, 139, 152,220. 
of Richard and Saladin, 
197; 

Sergius, 144, 146, 151, 
207, 223,226. 
of swine, 198, 199; wine 
M 99, 200. 

Falling sickness, 149. 
FalseGod,212. 

Mahoun, 216. 

Prophet, 222, 225. 

Fastof Ashura, 135, 145. 
Fatyma, 139. 

Feiracute, 204-205. 
FirusofDailan, 136. 

Forged literatúre, 205-207. 
Forgeries, 50, 51, 205, 206, 
207. 

Fra Dolcino, 221- 
Friday, 164,171,227. 
Froissart, 200. 

Fulminatrix, 32. 

Gabriel, see Angel Gabriel. 


Gaming, 177. 

Gawias Abu Abdoluzza, 91, 
92. 

General Council, 52. 

Gentile Christians, 27, 28. 
Gentiles, 71, 11, 13, 18, 20, 
22, 23, 24, 27, 196. 
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(1778), 


scveral allusions to thé legend;- 
“Thus modem A 
A Bedlam-seipent swallows Mecca’s Dove.” 

swallowing a dove. The samé anonymous writer els 
“Perch’ďon his fingers sat the Propheťs dove. 
Well-chosen Type of imiveisal fcove. 

But where the seipent lurks the Dove’s bely’d 
AU pious frauds his Sanctity had try'd.’* 


and mysterious. Thus knavish Policy dupeš 

Ignorance.” 

In the last centuiy also tius story fbund many belíevers, and wc 
read it in The Life of Mohamet, the Famous Oriental Jmposter, 
pubhshed by J. Lee (1815); in another work entitíled Imposture. 
Deception, and Credulity (1838), (Family Library, No. Lxiii.); and 
finally in The Mysteries ofall Nations, by J. Grant, n. d. Mr. Grant 

mely, “And the Holjf Ghost 


7. Golden Legend. See History of St. Peiagius and the account of the 
Prophet therein. 

l. “Islam,” pp. 61-62, LiteraryRemains of Emanuel Deutsch, 1874. 

Poetry, chi^y devotional of the Reign ofQueen Elisabeth, 


a. p. 531. Parker Society, u 


d, of the Reign of Queet 
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The attitudc of the Reformer? towards Mohammed and 
Islam, it may bc meňtioned bere, is temarkable. The hcralds of 
the Reformation, who revolted agámst the Successor of Saint 
Peter, still contmued loyal to him in his opmion of Islam. 
Faithfully they embraced the folly of the Holý Father in this 
respcct, without any seemmg protest. A spint of the severest 
hostility charactensed the new movement at an early stage. The 
reformers not only inherited the common prejudices from 
Popery, but they also added to it the insolence and abuse which 
was so pcculiar to the Byzantine wnters; all this tended 
intensiťy the bigotry and fanaticism of the Christians. Never 
any periód of history, was the name of Mohammed and 
Musulmans so abused. "Devils, Sarassins, Turks, it ís all 
samé!” said the self-styled prophet, Martin Luthcr. “Oh, fíe 
shame, you horrid Devil, you damned Mahomet!” he burst 
elsewhere. To him the Prophet is the “Littlc Hom,” and 
Quran is the “Little Hom’s eye.”"* It seems the Uttle Hom’s Eye 
offended him beeause it contained nought but what human 
understanding and reason liked. This enraged the great Reformer 
to súch a pitch, that he called úpon the meek and lowly Jesus 
Chnst to send a volley of firc and brimstone úpon the author of 

Another cause augmented the traditional feud against the 
Turks. The Pope, when too múch harassed by the Reformers, did 
not hesitate in declaring these innovators to háve been in league 
with “Turcisme.” Stung by this sacred lie they proclaimed war 
agamst both the Pope and the Turk, and opened a fire of violent 
eurses úpon them. The Reformed Chruches soon joined forces, 
and the valiant and pious Protestants equally denounced the Pope 
and the Turk, whom they dreaded equally. The hymn of Róbert 
Wisdom best illustrates our meanmg. It is: 

Preserve us. Lord, by thy dear word, 

From Turk and Pope defend us, Lord, 

Which both would thrust out of his throne, 

Our Lord Jusus Chnst, thy dear Son. ** 




including the Prophet, Worshippcd Venus for a Goddcss, whence 
the Saraccns hold Friday in great honour. 

equally instructivc. Sergius was a monk, it says, “thercfore the 
Saracens use the hahit (dress) of monk?, that is, to wit, a gown 

The little treatise of Caxton’s successor, Wynkyn de 
Worde, next engages our attcntion. It appeared ahout 1515, and 
opens with the following attractívc hneš:- ‘‘Here begynneth a 
lytcll treatyse of the Turkes Lawc called Alcoran. And also it 
speaketh of Machamet the Nygromancer.” Wynkyn de Worde 
gives us very little information. We fínd that he has stolen, word 
for word, the whole chaptcr of Maundevílle, but has suppressed 
his name. The next thing we note is that where Maundevílle said 
“Machamete,” or “Machamete the Prophet of the Saracens,” 
Wynkyn de Worde has written “Machamete the, Nygromancer,” 
or “Machamete the false Nygromancer.” This alteration marks 
an early stage of a growing prejudice. What he has added as his 
ovm is this, that “Machamete in his law used a word “Accidite,* 
that is to say, kill, so they kill all those who would not believe in 
their law.” By way of comment, he says that when priest goes to 
preach their “False helief,” he has a naked sword m his hands as 
long as his sermon shall last, or else the sword is put on some 
high plače, so that every one may look at it. The idea, is, he adds, 
to threaten all. 

Andrew Boorde, in his Introäuction to Knowlede (1542), 
entertains his readcrs with a eurious story as to the manner in 
which the Prophet, received the Quran. The Prophet, says Dr. 
Boorde, trained a camel for this prupose; a hook was tied to its 
neck, and it was sent to a neighhounng wood, under the čare of a 
trustworthy servant. When the people had gathered together, m 
expectation of a mighty miracle, the animal was let loose by the 
servant, aceording to his instructions. The bcast came straight to 
the Prophet and knelt down; the Prophet took the hook from its 
neck, read passages from it, and exclaimed: “This camel hath 
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Several anecdotes of a like náture are given, and his adultery and 
sensuality are also described. Matthew declarcs that Mahomet 
prophesied that he would ascend to heaven thrce days after his 
death. Relying on this, says hc, his pcoplc waitcd until twelve 
days atler his death, but his prediction did no come tme. ľhey 
thercupon buried him and kept a further watch for thirty days. 
expecting the body to be camed to heaven. 

He further telis us that the first law that Mahomet bught 
was “increase and multiply.” He enjoined the Saracens to háve 
as many wives and concubines as they could afford; if any one 
has a lesser number than he can feed and govera, he is accused 
of avarice and of transgressing the law, and more wives are 
assigned to him by the decision of the authorities. “ 

Information, vve are again and again reminded of the so-called 
Apolog}' of Alkindy. Tmly, there exists a stnking resemblance 
between the two works, and but little doubt can be entertained 
that Matthew or his informant had access to the Apology. 

With unexpected pleasurc we listcn to the views advanced 
by the famous traveller. Sir John Maundeville (1322-1356). We 
do not know whether this imaginary traveller was really worthy 
of the daughter of the Sowdone of Egypt, a Union which he so 
cordially dechned; but we are certam that he deserves, “full 
well," the tnbute of our humble praise. The physicians, in 
generál, háve entertained high notions of the Arabian Prophet, 
and Maundeville is the foremost of them. Now the “Machamete” 
of Maundeville is not the samé man as has been hitherto 

of Paris, to him is a “wise,” a “nch” and “great astronomer,” 
who afterwards bccame the “Govemor and Prince” of the land of 
Caxrodone, and Maundeville attests that he goveraed it “fully 
wisely.” Our physician records a miracle perfomied by the 
prophet, which, sad to say, has not been acknowledged by 
history. The door of a chapel, says he, where a hermit dwelt. 
began to grow large and Big at the entry of the Prophet! And 
this is the first mircale which Machamete performed. The Knight 
speaks of another miracle of his “Machamete,” which relates the 
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Šimon Magus and biship Cayphas, 

Bishop Annas and the traitor Judas, 

Mahomet Ihat prophet poisonable, 

Coiy, Wathan, and Abiram there wasťí 
Although out of plače, it may not be amiss to state that the 
name Mahomet has had a narrow escape.frôm becoming an 
abusive term. The Biglish poet Kennedy, howevcr, has used in 
that sense. In a satire which he Addressed to the contemporary 
Scotch poet Dunbar, he has the following lincss 

Conspirator, cursít cockatnce, helľs ka, 

Turk, trumpour, traitor, tyrant intemperat; 

Thou irefiil atter-cap, Pilot apostata, 

Judas, Jew, juggler Lollard Laureat; 

Saracen, Symonite proud Pagan pronunceat, 
Mahomet, mansworm, rebald abominable, 

Devil, damnit dog, in evil unsatiable, 

With Gog and Magc^ great glorifícat. 

Only once the Prophet has been allowed to háve suitable 
compamons. It is by the author of the Tribus hnpostribus, a 
heretic who aceounts Moses, Jesus, and Mohammed as three 
impostors. 


Tlie honour of introducing the Prophet into ťhe pages of 
Enghsh history belongs to the historian Roger Wendover**^ (died 
1237 A.D.). In the narratives of his preeursors nothing is 
recorded of the founder of Islam, beyond an occasional mention 
of his name. Roger calls him the “False prophet of the Saracens,” 
and a “eunning magician,” who entered the province of Corozwi, 

histonan, “let her into error, and claimed to be the Messiah, 
whom the Jews expccted.” Cadison, says he, bclieving m his 
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at thc Court of Rome who had thc ambition of bccoming pope 
and pnncc of Holý Church. But hc was a "Lusshcbargh” (bad 
coín), so, whcn hc feilcd in his dcsign, ťull of anger and revengc, 
hc stole into Syria, and sorachow became mastcr of that land. Hc 
tamed a dovc and fed it privatcly, day and pight, in his car. Whcn 
hc preachcd, thc bird came to thc “clcrk’s” car, and Makamcdc 
said to thc pcoplc that it was a mcssengcr of hcaven, truly, “Very 
God himself,” who camc in thc Ukeness of thc dovc, to instruct 
him how to tcach mankind.” 

, Another vicw, which Baylc rccords, indcntificd thc 
Prophct with thc hcad of thc Nicolaitans. 

Whcn thc Christians, found out that, after all, thc founder 
of Islam was onc of them, they did not hesitate to dcnouncc him 
as a hcrctic, but wc do not hcar of any ccclcsiastical stigma or 
cxcommunication. The sentence of the poets, howcvcr, remains 
on record. Dante plačeš him, as a hcrcsiarch, in thc Infemo (23- 
31), and dcpicts a most horrible sccnc. Fra Dolcino and Bertrand 
dc Bom are his companions: thc demons of hcll tcar thc flcsh off 
his body, devour it, and, as soon as thc wounds hcal, rcncw thc 
samc action. Ali, his cousin, stands by, witncssmg this with tcars 
in his cyes. Similarly the celebratcd Italian pamter, Orcagna, 
includes him in thc trio of thc grcat dcspiscrs of all rcligions, and 
paints him in the hcll of thc Campo Santo at Pisa. The persons, 
of this trio, are. Mohammed, Averroes. (Ibn Rushd), and 
AntichristAlso, in thc History of Guerino Meschino. we are 
informed that thc hero Guerino, on his visit to Ircland, was 
privileged to enter thc Purgatory of St. Patrick, and thcrc, in a 

In England Dante was cchoed by Skelton, who, in his 
Nygromancer. as quoted by Warton,'’^ placés thc Prophct, in hcll, 
m thc company of Pointius Pilate, Judas the Traitor, and King 
Herod. The scottish poet, Sir Dávid Lyndsay. m his “Dream” 
dcsccnds into hcll. His guidc, thc Remembrance, shows him a 
goodly company, in which hc also finds the “prophct 
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The behef m .the idol Mahomet survived even as late as 
1542. In that year a work was pubhshed in Gemany by Henry 
Cnustin with the titic, The Low Origin. the Scandolous Life. and 
the Disgrocejuľ End of the Turkish Idol Mahomet. with hli: 
Domnoble ond Blasphetnous Doctrine. 

The behef that the Devil resided m the idol gradually 
developed into a peculiar notion, and fmally gave a new meaning 
to the Word “Mahound.” There is no record of thia change, and 
we are left to the mercy of conjecture. We mušt prešume, then, 
that when the idol Mahoun had fallen under the axe of some 
knight, and was destroyed, there arose the “devil Mahoun" from 
its dust.' It is in this form that we are introduced to Mahoun in 
Chaucer, William Langland, and othcrs. Mahoun in Chaucer is 
oniy an object of adjuration. In Langland he is very active. when 
Chnst descends into hcll. Satan advises his friends to close the 

the Mongonel to throw stones. He also figures as an important 
persongage m Dunbar's “Dance of the Seven Deadly Sins.” in 
which others dance to his order. 

“Methought amongis the fiends of hell 
Mahoun gart cry an daunce.” 

The Scotch poet seems very múch enamoured of Mahoun, 
wherefore he celebrates him in another poém, “The joust 
betwcen the Tailor and Soutar.” In this joust Mahoun presides 
over a toumament. This poém fmishes with the words: 

“Before Mahound, the heir of hell, 

Schines Itow it gif ye list.” 

Another Scotch song, “Gyre-Carling,” preserved by T^ing 
in his Popular Poetiy of Scotlond. commemorates Mahoun. This 
song descnbed how the mothcr witch of the Scottish peasantry, 
living on the blood of Christian men, is driven out by the king of 
fairies, and flying to Palestíne, to spite the Chnstians, marries 
Mahoun, and becomes the Queen of the Jews. 



chicf Gods, 


154, and 164. London, 1907. Besidcs these threc 
number of othcr gods are mcntioncd:- 

“With stfmc strokcs and with grete, 

Onjovyn and Plotoun; 

On Asfrot and síre Jovin, 

On Tianagaunt and Appolin, 

He brak hem scolle and croun; 

On Tirmagaunt, that was heorc brother, 

He lasts no lyme hole with other,- 
Ne on his lord seynt Mahoun” 

Although Charles the Grcat did not dcstroy the idol 
Mahomct, possibly owing to the fear of a legion of devils, thcre 
are other Chnstian knights who háve been more fortunate m this 
iconoclastic exploit: Roland and his pccrs háve achieved this 
fáme, and Sir Bevis of Hampton is another femous knight who 
has been equally successťul. The namc of Rinaldo of Montalban 
can never be forgotten: his danng robbery of the golden idol of 
Mahomct has evcn been immortaliscd m Don Quixoíe. In the 
romance of Ortnit we find that Albcrich, a dwarf, flung down the 
Moorish idols, Mahomct and Apoilo, two cnormous figures 

The histonan, Matthcw Paris, commcnting on a “moumflil 
Icttcr” reccivcd from the Holý Land, obscrvcs that the Christians, 
at the tíme of the “Fall of the Image of Mahomet at Mecca,” 
rejoiccd greatly. “Th^ exulted m the fall of the image*’ and to 
this cxultation he attributes the fúry of the “Chrosmms,” and the 
misfortunes that befell the Christians m consequence. 

Bayle quotcs from the History of the Holý Wars. by-Father -- 
Mabillion, that Tancred found the Statuc of Mahomefm the 
Mosque of Om^, seated on a high throne. Six strong men could 

madc a vcry pathctic haranguc to the idol, and cned out: 

“It IS this wicked Mahomet, who was the ťirst Antichnst. 
If the Antichnst that is t9 _come wcrc now herc with this, truly I 
would quíckly havé crushcd him undcr my fcct.” 















contraction it has becn rendered Mahoune, Mahown, Mahoun, 
Mahon, Macon, and Maho. From Mahomet háve also been 
dcrived Mammet or Mawmet (an idol), Mammetry (idolatry), 
Maumerye (an idolatrous temple). etc. 

Mahound has receíved little attenbon fŕom the historians 
of the Middle Ages, and cuts a sorry figúre in COTtemporary 
history; but the few vague reforences in it to the god of the 
Saracens blossomed on the soil of poetry under the hands of 
romancers and the writcrs of Miracle Plays. These bards of 
Medieval Európe, unlike their breathem of the East, borrowed 
their theme from history, and moulded it into poetry. 
commingling the necessary fiction, of which their fratemity had 
the usual license. The Scnpture Dramas, or Miracle Plays, were 
written with the object of diffusing Christianity among the 
people; to this end the events of Scnpture History were tumed 

rcverence. Mahound, to whom a great antiquity is assigned, 
figures as the God of the infidels in these plays, which throw a 
ricw light .úpon several other histoncal events. Thus we leam 
from thcm that Pharaoh was a Mahometan: when pursuing 
Moses, m the Red Sea, he found himself in pení of death, and 
nothing would save him from being drowned, he called upion his 
army to pray to Mahoun, and exhorts them by saying: 

“Hefe uppe youre hartis ay to Mahownde, 

He will be nere us in oure nede.““ 

It is also certain that the Emperor Caesar Augustus had 
tumed Turk. His favourite form of adjuration is, “I swear you by 
Mahowne,” or, “I pray thee, as thou lovest Mahown,” or, “by 
Mahownd’s blood.”^* Herod is indeed a fierce Champion of 
Mahound, the warm advocate of his laws. This haughty monarch 
appears in the garb of a Saracen on the stage, looks as fierce as 
possible, and maintams a temble appearance. He mstitutes a 
persecution against the Christians, and orders all “Christian 
Dogs,” who deny the law of Mahown, to bc brought bcfrM-c him. 
He dehghts to sce a Chnstian man hanged, bumt, thrown into a 


early work which gives us a descnption of this uJol. The author 
tells us that the idol Mahomet, which the Saracens worshipped, 
was made by Mahomet himself, m his hfetime, and that, by the 
help of a legion of devils, it was by magic art endued with súch 
inesistible strength that it could not be broken. A singulár 
antipathy towards the Chrishans possessed this idol, and through 
this they were exposed to immment danger if they ventured to 
approach it. Even the birds of the air, it is said, wete struck dead 
if fliey happened to alight úpon it," 

A fragment of a romance, which gives us some more 
particulars about the idol, is preserved m Von Sybeľs History of 
the Literatúre of the Crusades. 

Not far ftom Samarkand, in a meadow, runs the romance, 
the Paymm Sultán pitched his tent; twelve thousand men sat 
undcr its shade. There, on high, in beaten gold, sat the “Image of 
Mahound,” between four magic loadstones: bemg free m the air, 
it moved hither and thither, as the wind blew. Fourteen pnnces 
came, and each of thcm made sacnfices to the idol; they 
grovelled, laid their gifts before it, bumt mcense, and prayed; 
and their litany ended; Hear us. Oh Great Mahound. Elswhere, in 
the samé romance, we are called úpon to wimess the gathenng of 
the Paymm host. The Pope of the Saracens ndes fiom Bagdad; 

Resurrection, while the old dáme Calabre, Corbaran’s mother, 
may be seen on a tall dromedaiy. She knew many strange things 
relative to mágie and the black art. In the rear was the king of 
Mecea, who bore the image of Mahound, made of hollow gold. 
An evil spirit, through the speli of mágie, lesided in the idol. The 
Payníms danced before it, and, in the midst of the noise of 
drums, shawms, harps and viols, the idol reached its destination, 
where the Caliph waited to greet him. Then the evil spirit, who 
hved 111 the idol, commenced to speak, and said; “Heaven 
belongs to the God of the Christians, but earth belongs to me.” 
Right well spake Mahound, ran the ery ftom the host.'" 

As seen above, Mahound is a corrupted form of Mahomet, 
a familiar name known to poets, romancers, and the composers 
of the Miracle Plays and Mystenes; through the process of 
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Arabia, or Egypt. The narrator is somctímes a merchant, 
sometimes the english Ambassador. The dáte changes, as also 
the duration of this strange occuixence, which vanes from three 
days to a week or a forttnight. Although the versions differ as to 
dctails, their thcme is the samé, namely, the downfall of Islam. 
The contemporary histones of the Turks, down to the beginning 
of the eightecrith century, also embody this fable. Múch to their 
disgust, the prophecy of these prophets never came true, and we 

MOHAMMED THE PROPHET 

There is no man under heaven who has becn the object of 

the Prophet Mohammed. Exalted in the East and discarded in the 
West, the Prophet has acquired a position which is difficult to 
defíne and for which it is impossible to fínd a parallel. He has 
been a centrál figúre, to a large part of mankind, during the last 
thirteen centuries. His great enemies wcre the mfidels bf Mecea, 
but their hostility is as nothing compared to that shown by the 
Christian nations, which casts the story of the Jews and thejr 
detestation of Jesus entirely into the shade It is a strange irony 
of fate that Mohammed, who so manifestly honoured Isa and 
respected his tcachings, has been made the object of the grossest 

tíme when vague rumours about the Saracens began to reach the 
European shores, he has been considered “the árch Enemy of 
Chnstmanity”; and it has been the pious dutý of devout 
Christians to expose what they call the imposture and deception 
of this “great Antichnst.“ 

There are several phascs through which the history of 
Mohammed has passed in Európe. The first idea that Chnstians 
fonned of the Prophet was that he was the God of the Saracens, 
to whom divme honours were aceorded. In the labynnth of 
popular fancy, while the title of True God was applicd to Jesus 
Christ, Mohammed rcceíved the appellation of the False God. It 
was commonly believed that he was worshipped m the fonn of 
an idol. The History of Charles the Great, by Bishop Trupín, the 
source of so many songs and romances, can be citcd as a very 


Lamps; this brought a grcat Terror úpon all the 
Mahometans there, but at Icngth one dervish among tbc 
rest took úpon him to interpret the meaning of the 
Apparition, and said there were but Three tme Religions 
ever m the World, that introduced by the Ministry of 
Moses. another by Christ, and the last by Mobomet: that 
the Mahometans, as well as the rest. had wilfully Errcd 
from their fírst Institutions. and that this Appantion 
predicted some great Troubles and Alterations to them. 
for he said, the openmg of the Book either foretold their 
falling away from the first intent of their Law. as the 
Armed Mens disappearing seemed to intimate, or 
implyed some other Book which they had not yet read, 
and against which no power would prevail; therefore he 
feared their Religion was corrupt, their Prophet an 
Impostor, and then Aat Christ, whom they talked of, 

everlastingly. But the Mahometans were so enraged with 
this discourse, that they put him to a cmel and torturing 
Death, while he Cryed to the last Gasp, "Oh. tbou 
woman with the Book. sove me. " 

It would be a fruitlcss task to inquirc into the origin of this 
tale, which created an immense sensation and relief in 
Christendom, and revived the long chenshed hope of the 

accordingly the fírst work which published to bom the following 
titlc. 

“Good News to Chnstendom, from a merehant m 
Alexandria; discoursing a wonderful Strange Appantion, visibly 
scén for many days together in Arabia, over the plače where the 
supposed Tomb of Mohammed (the Turkish Prophet) is 
enciosed: by which the leamed Arabians prognosticate the 

London^l620.”^‘' ^ ^ 

Several other tracts and panphlcts appeared.'“ They Speak 
ofT “Strange News” or “Miraculous News,” of a “Vision” or a 


1620 saw the close of thc millcnnium, at which timc they 
bclieved that the Prophet would appear. This cxpcctatidn, 
however, was not realised, so thcy cxclaimed, “He (the Prophet) 
hath falsified his promisc.”^'’ They lookcd úpon it as a reál 

themselves. “Long,” says William Lithgow, “may their wickcd 
and faithless generation gape, before he come, until súch tíme, 
that in a generál convocation, they be thc partakers of his cndlcss 
damnation in hell.”^’ Others, who equally believcd in the 
Prophct’s sccond coming, offercd cxcuses for him, súch as that 
he had bccome lame in the way, or that he mcant two thousand 
years instead of one thousand.^“ But to put an end to the 
controversy a mighty miracle was pcrformed, which not oniy 
gave divine proof of the falsity of the rehgion, of Islam, but also 
proved the truth of the Christian faith. The agc of miracles had 
not expired, and we read the following prodigy in the pages of a 
sober history:- 

apparition at Methna in Arabia, thc Buryíng plače of 
their false Prophet Mahomet; on thc 20*" of September, 
thcrc fell so great a Storm, and súch dreadful Thunder 

their wits; but when the Element was eleared, the pcople 

Firmament, “O/i. \sfhy will you believe Lies?" and 
betwcen Two and Thrcc in the Moming, thcrc was a 
Woman secn in Whitc, encompassed with the sun, 
having a chcerful Countcnance, and a Book in her Hand, 
Corning from the North-West, and opposite against her, 
wcie Armies of Turks, Persians, Arabians, and other 
Mahometans, in Order of Battle, and ready to Chargé 
her, but she kept her standing, and only opening the 
Book, they vanished at the sight of it: Presently úpon 
that, all the Lamps about MahomcTs tomb went out, for 
a soon as the Vision, vanished, which was commonly 
about an hour before Sun nsing, a murmunng Wind was 
hcard, to which they imputed the cxtinguishmg of the 


design, assumed thc prophetic Office; or the fable that the 
Prophct promised to rise from the dead after three days. 

Christians, in their zeal, háve gone still further. Of Islam 
nothing has escaped their watchťul eyes. Not content with 
exploring the regions of its pást and persent, they háve 
endeavoured, with tiie samé energy.to dicipher the dark pages of 
the future. The children of the Church háve consulted the 
oracles, sacred and profane, and háve seen visions of the 
downfall of Islam. Volumes might be filled with tiieir utterances 
on this subject. The prophecies of Sansovino and countless 
others limited the life of Islam to a millennium. There were 
numerous predigtions of a different character. The astronomers 
of Toledo record that “Within seven ycars ťŕom the year of 1229, 
a doubt will spring up amongst the Saracens, they shall abandon 
their Mosqucs and embrace Chnstianity.’*^’ The philosopher- 
emperor Leo, of Constantinople, said that Islam would be 
destroyed by a light-haired family. In the reign of the Empress 
Theodora, a prophecy announced the annihilation of the 
Saracens by the Macedonians. The periód of 1572-1575 shall see 
the close of Islam, was the utterance of another oracle. An 
Abyssinian prediction ran thus: “Mecea and Medina shall 
hereafter bc destroyed, and the ashes of Mahomet and his pnests 
be dissipated.”^^ the prophecy of the wandering Jew, uttered at 
Astrakhan in 1676, assigncd the year 1700 for the breakdown of 
the Turks and Islam.” Passing over numerous vaticinations by 
Chruchmen, whieh sprang up m consequence of various 
mterpretations of Scnpture, I come to a famous Vision, whieh 
excited great interest m the seventeenth and tiie early part of the 
eighteenth century. It was a sequel to a senes of long-standing 
prophecies. Before I relate the actual story, I mušt inform the 
reader theat Christians are a millenarian pcople, who expected 
the sccond coming of the Lord Jesus a thousand ycars after his 
Ascension. Surprising as it may seem, they imagmed that thc 
Prophet Mohammed had also promised his sccond coming, and 
that thc Mushms expected him ät the cxpiration of the millennial 
periód. Now, aceording to Christianm calculations, the Year 


preaching of Chnst and His disciplcs, so that, whcn thcir Prophet 
Mohammed appcared, no idol was to be found. Thereupon they 
ask thcmselvcs: “Thcn what did oin- Prophet do to dcservc that 
titic?” Thcse worthies, who fmd in him almost all the imaginary 
fáults attnbuted to him by Chnstians, give the sneering answer 
that hc called himsclf a true prophet, who talked to the angel 
Gabnel and went up to heaven, and stated that the angles and 
God praycd to him. This last assertion, which displays a 
phenomenal ignorance of onc of the most common Muslím 
expressions, sufflccs of itself to prove the work of an imposture. 
Ncither does “The Glorious Alkoran,” as they style it, meet with 
their approval. Múch to their digappointment, they fmd in it 
parables as to súch matters as the “anť* and “smoke,” and 
concluded thcnce that it is not a divinely inspired book. The 
English divme william Bedwell, in his tum, indulges in 
coccasional ejaculations, súch as “In the Godhead are three 
persons, even the Musulmans confess”; or, “May not Chnstians 
be ashamed to be taught of a Turke?” 

The names givcn to the debaters bear every appearancc of 
having been chosen with a view to representing certain great 
Muslim doctors, as the champions of Chnstianity, and the samé 
thing scems to háve bcen done with regard to Yaqub Alkindly, 
the father of Arab philosophy, in the ^'Apology of Alkmdy.” The 
plaň of this ‘work, however, differs from that of the one just 
mcntioned, for it consists of a controversy between a Chnstian 
and a Musulman. The latter, Hashimy by name, is alleged to 
háve invited his bosom friend Alkindy, the Chnstian, to embrace 
Islam, and his invitation clicits a letter m reply. With 
unparalleled cffrontery the authority of the Cahph A1 Mamun, 
well known for a zeal that brooked no contradiction, is enlisted 
in the eause; and we are informcd that this' great ruler, after 
having the two sídes of the question laid before him, Icnt his 
countenance to an attack úpon his religion. This is the more 
incrediblc as the book is full of notonously false statements, 
súch as the story of 'the Christian monk Sergius, the supposcd 
author of the Quran; the statement that the Prophet wanted to 
become the leader of the Arabs, and, when he failed in this 
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<he body, the members, and the soul.” Orlando provcd the 
Rcsuirecuon of the Lord Jesus in this manncr. He said. ‘Také the 
mystic examplc of the lion, which on the third day revives his 
dead cubs with his brčath by licking them. What wonder that 
God should after three days revivc His Son.” ” 

Most singulár is the móde of refemng to tbc Prophet 
adopted by tbc monk Symon Simeon, wben preacbing bis faitb 
to a multitudc of Muslims. Hc quotcs passagcs from tbe Quran, 
ending tbem with sucb formulas as, “Haee, porcus Machometus 
mulierum amator”; or'“Haec falsorius ventatis, progenitus 
Sathanae, Macbometus” or “Haec legifer filiorum Behal 
Macbometus” or, “Haec porcus Macbometus, pudicitiae et 
castitatis suffocator.”^^ 

A new metbod of imposing tbeir fkítb on Muslims was 
discovered by the Chnstians, as early as the tenth and tbc 
cleventh centunes of the Cbnshan cra. This consistcd in 
producmg a forged literatúre in the name of Muslumans. To give 
an instance of súch pious frauds, I mušt mvite the reader’s 
attenbon to a treatise, called “A Spmtual Conference, betwecn 
two doctors: Sheich Sinan and Doctor Ahmed; held on their 
retum from Mecca. Profitable for cvery Musulman, man and 

christencd it with the following title; “Mohammcdis Imposturac; 
that is, a discovery of tbc Manifold Forgcns, Falsehoods, and 
hotrible impicties of the blaspbemous seduccr Mohammed: with 

cursed Alkoran; delivercd m a conference held betwecn two 
Mahometans, in their retum from Mcccha. Wntten long since in 
Arabickc, and now done into english by William Bedwell, 
London, 1615.” This work is divided into three dialogues. From 
the beginmng wc feel that we are in a Christian atmosphere. Dr. 
Ahmed addresses his compaimon as “Rev. Father,” or “Good 
Father,” Thesc pseudo - Musulmans carry on a discussion, m 
which Chnstian tenets are exalted at the expense of Muslim 
traditions; and the conclusion they amve at is that the Gospcls 
and Christianity are tme. In defiance of history, they maintain 
that idolatry was destroyed throughout tbe world by the 


let shame be the portion of the conquered.” He adds furthcr, “If 
my peôple are subdued and I survive the contest, I will receíve 
baptism.”” Louis IX., king of France, m an interview with the 
Sultán of Babylon, declared that he had not obtamed his chief 
desire, on account of which hc had undertaken the penlous 
joumey to the Holý Land. The Sultán naturally asked what that 
could be. “It is your soul,” replied the French monarch, “which 
the devil claims as his own to be thrust into the gulf of hell.” The 
Sultán said, “We hope, by followmg the laws of the most blessed 
Mahomet, to attain the enjoyment of the grcatest pleasure in a 
future state.” The French king made the followmg rejoinder: “I 
cannot sufficiently wonder that you, who are discreet and 
ciircumspect men, put faith in tíiat impostor Mahomet, who 
teachcs and allows so many dishonourable and filthy actions.” 
He also added, “I háve seen and cxamined your Alcoran, which 
ís most filthy and impure.” “On hearing these words,” comments 
Matthew Paris, “a flood of tcars bedewed the sproutmg bcard of 
the Sultán” and hc was never afterwards so devoted to his 
“Superstition” as he had becn before.^“ The histonan had full 
confidence that this Sultán would eventually be converted to the 
Chnstian faith. 

between Orlando, the Rustam of the West, and Fcrracutc, the 
Saracen giant. The giant, who was a Musulman, addressed 
Orlando thus; “There is only one God, not thrce, as I understand 
you Chnstians profess.” “You say well,” said Orlando; “;there is 
but one God, but your faith is imperfect; for as the Father is God, 
so likewise is the Son, and so is the Holý Ghost. Three persons, 
but one God.” “Nay,” said Fciracute, “if each of these three 
persons be God, there mušt be three Gods.” Orlando pomtcd out 
that the distmction was only in person and not in essencc and 
majesty, and then had recourse to the followmg reasonmg. He 
said, “Let us recur to natural things. When the harp sounds, there 
is the art, the string, and the hands, yet but one harp. In the 
almond there is the shell, the coat, and the kemcl. In the sun, the 
body, the beams, and the heat. In the wheel, the centre, the 
spokes, and the na,ve.’’ Finally, he Said, “In you likewise, there is 
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Antíoch; and in retum for thcse bcncfits, you háve lost thc 
religious namc in infamous dcbaucheries with Pagan women.”^^ 
Hcrc thc master who exclaimed, "My kingdom, is not of this 
World," is representcd as an invisible generál of thc wamors of 
the Cross; while his heartless remark, with rcfcrence to his 

Andrew imparted the secrct of the whcreabouts of tiic Holý 
Lancc, which picrccd thc sidc of the Lord on the Cross, to Peter 
Barthelemy.“® At the Siege of Jerusalem by Godfrey there 
appearcd St. Gcorgc, on Mount Olivct, waving his glittering 
shicld, and wc háve just grounds to bcwail the treachcry of this 
Arian saint.^^ At the Battle of Dorylaeum, it is said, St. George, 
St. Dcmctrius, and St. Thcodore camc forth from thc mountains, 
on white horses, bearing white banners in thcir hands, and we are 
told that “they dealt deadly blows against the infidels.”^’ During 
a siege of thc town of ‘‘Afriquc in Barbary,” by thc Christians, 
we hear that thc Virgin. Mary, with a host of her damscls, 
appearcd in person to defcnd the Christians, a white and red 
banner bcing displayedbcfore her. Indeed, as ifour Lady and her 
company werc not a sufficicnt guard, a mystcnous dog made his 
appcarance and voluntccrcd to watch.'® The namc of this sacred 
animal was “Our Lady’s Dog.” 


háve ansen, in war or peacc, which háve occasioned theological 
discussions between the Christians amnd the Saracens. The 
attitude of Christendom towards Islam was carly established, and 
thc tactics of its intellcctual warfarc detcrmined. Kmg Charles 
admonishes Argolandcr, a Saracen kmg, thus: "Oh, Argolander, 
how widely do you err! You follow thc vain prcccpts of a man. 
After death our souls are rcccived into paradisc and cnjoy 
everľasting lifc, but yours dcscend to thc abyss of hell. 
Whereforc our faith is evidcntly bcst. Acccpt then baptism, or 
fight and perish.” To this, king Argolander’s rejoinder was: “Far 
be it fŕom mc, to accept baptism, and dcny Mahomet and my 
God! But I will fi^t you on these terms; if your feith is bcst, you 
shall gain thc victory, otherwise hcaven shall give it to me; and 
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rŕ.* 

Further, among the many wrongs that Christendom 
sustained at the hands of the Turks, one is the loss of ten teeth to 
each Christian child, for it is moum&lly recorded that the 
capture of the Holý Cross, by the Turks,' occasioned this 

amounted to a casus helli. 

As for the motíve on the other síde, a passage in Newton’s 
History of the Saracens relates the “First cause of Grudge 
between the Christians and Saracens.” It is to the effect that the 
chief paymaster of the Emperor Heraclius deiŕauded the 
Arabians of their due stipend and ordinary allowance, and, when 
they complained to him, very unwisely replied that theie was 
scarcely enough to pay the Roman and Greek soldiers, “múch 
less for súch a rascal company of dogs as they weie.” Within a 
few days the author tells us, these words were “Almost the 

Saracens bore “a grudge of revengement for this injury in theu- 
mindsagainstus.”" 

The tise of Islam was early intcrpreted by Chnshan 
divines as "A scourge of heaven for the punishment of the 
Christians,” and the victones achieved by the Arab arms were 
viewed in this light. At the samé tíme divme aid was claimed for 
the Christians in their wars against the Saracens. The struggle for 
supremacy, and the events that ensued, were embellished with 
glowing prodigies. There are but few victories in which it can be 
said that Providence did not interfere; m the remainder numerous 
miracles are wrought in the interests of Christendom and to the 
prejudiee of the Saracens. Comets and apparitions are seen, 
angels and saints appear; even the Virgin Mary and the Lord 
lesus Christ are made to bear their share. In English history the 
first paragraph relating to the Saracens is imbued with súch 
colounng. The Venerable Bede, recording the event of the Battle 
of Tours (A.D. 732), writes: 

appeared about the sun, to the great terror of the 
bcholders. One of them went before the rising sun in the _ 
moming, the other followed him when he set at night, as 
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šory and wrothe, and wolde háve don his men to dethe; 
but thei alle with on accord seyd, that he him self had 
slayn him, when he was dronken, and schewed him his 
swerd alle blody; and he trowed, that thei hadden seyd 
sothe. And than he cursed the wyn, and alle tho that 
drynken it.” 

The author of A yoyage to Mount Libanus, quoted above, 
assigns another cause to this prohibition. He observes that the 
Piophet once happened to enter a village, in the company of 
some soldiers; they pressed him to pay for their drink, but he 
refused, because after being drunk “they would háve compelled 
him to grant them the use of the women of that plače.” This he 
could not, or would not do, therefore he “forbad the use of 


Christians in all ages háve found some excuse for 
complaint, or some cause for opening hostilities, against their 
enemies the Turks. In our tíme it is the march of Civilizabon, or 
the cause of Progress. In contiast with thcse worldly 
considcrations, the moUves of the Middle Ages always assumed 
a religious character. Faith was the leading spmt of the tíme, and 
the faithiiil cntered into war with the Muslims on some pious 
peretext, e.g. to rescue the inhentance of the Lord from the 
possession of the infiidels, or to respond to the call of some saint 
or angle. The disbelief of the Saracéns in Holý Baptism and the 
Virgin Mary formed another justification for war. A wortheir 
cause that stirred the faithíul was to seek vengeance for the 
“Blood spilt on the Cross,” as may be seen in a reply sent by the 
Christians to the Moors, who were anxious to know why the 
Lords of France had attacked their country. Froissart has 
preserved the answer for us. It is to the effect that the títlc of 
quarrel for which they warred was “Because the Son of God, 
called Jesus Christ, and truc Prophet was put to dcath by their 
linc and generatíon,”and he fiirther adds that “they had judged 
their God to death without title or reason,.”Therefore the 
Christians “took the Saracéns and all their sect for their 
enemies.”'“ 
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Agarcncs, or Ishmaclite,” and in support of this contcntion he 
bnngs forward a genealogy of the Prophet, tracing his ongin to 
Ishmael.' The change of namc advocated by him was not 

Musulmans Saracens, until at last thc pioncers of Orientalism, 
Scaliger and Hottmgcr, wcre induced to pronouncc úpon the 
matter. Investigation led them to the startling discovery that*the 
Word Saracen was derived from the Arabíc “Serq,” ^ which 
means “to steal”; thercforc Saracen camc to mcans a thief or a 
robber. The samé school of Orientalists supplied additiaial 
details, received with approbation, conceming the low origm of 
the Saracens. It was alleged that Islam received its name from 
Ismael,^ and Hegira from Hagarj while similar mgenuity was 
employed in tracing the ongin of the Tartars, who wcre said to 
háve proceeded from “tartarus,” a kind of hell. * The Turks, on 
the other hand, were declared to be of Trojan descent, sceíng that 
they oceupied the ancient city of Troy;® but subsequent wnters 
identifed them -with “Magog,” while the Arabs wcre called 

No opinion was held with greater unanimity in thc 
Christian Churchcs than thc belief that the Muslims wcrc infidels 
and idolators, who worshipped “God Mahomet.” A hymn is 
preserved by the histonan Orderieus Vitals, which shows how 
the women of Palestíne sang hymns to the honour of their God. 
This opens: 

‘‘Praise be to Mahomet our God: sound the glad timbrels 

and offer him victims, that our temble enemies may be 

overcome and pensh.“® 

Popular report represented the Saracens as great 
magicians, whose usual occupations were the black art, 
divmation, and incantation.’ The well-known philosophers 
Alchindus (Alkindy), Geber (Jabr), Thebet ben-Corat (Thabit bin 
Qurrah), and Avicenna (Bu-Ali bin Srna), with many others, 
were catalogued by the daemonographers, like the Prophet 
himself, as pemicious professors of diabolical magic.* In the 
‘‘Romance of King Richard” we are mformed that, when Saladin 
offcred Richard battle, a mighty nečromancer conjured for him 
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EARLY CHRISTIAN LEGENDS 
AND NOTIONS CONCERNING ISLAM 

In Chapter Vm the ridiculous invcntions of Chnstians 
with regard to Islam and its founder, for which it is difficult to 
find a parallel in history, are touched úpon by Dr. Stubbes. The 
subject calls for more extended treatment; for the calumnies so 
long current in the West, falsc as they obviously are, háve done 
great mischief to Muslims. These calumnies contain the early 
germs of the prejudices which, like a nightmare, still haunt the 
imagination of Europeans; and it is owing to them that Islamic 
studies lie under a ban, branded by the theologian and disdained 
by the scholar. In spite of the labours of the great Oricntalists, 
the day of rehabilitation has not yet amvcd. 

In the followmg pages I háve attempted to set before the 
reader somc of the ideas and beliefs so popular dunng the 
Middle Ages and after, which havc Icft an indelible imprcssion 
úpon European literatúre. For convcnience’ sake I háve divided 

generál, the second with the Prophet. 

THE SARACENS 

The Musulmans are known in Christian annals under 
various names: they are styled Infídels, Misereants, Paynims. 
Pagans, Heathens, Heathen hounds, Enemies of God, Turks, 
Allophili, Hagarenes, Ishmaelites Canes, Moabites, Aliens, 
Gentiles, etc.; and occasionally Goths and Vandals. The most 
popular and generally accepted term, however, was Saracens. 
Remarkable statements were made touching its origin. The false 
report that the Saracens claimed to be descended from Sarah, 
with the object of concealing their low birth, created widespread 
indignation, which is voiced by the histonan Matthew Paris. 
“The Saracens perversely think,” he exelaims, “that they are so 
called Írom Sarah; with greater truth, they ought to be called 
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their primitivc Condihons of Piety and Poverty, suitable to their 
scif-denying Rcligion. These pretences were fírst made use of by 
the Emperor Julian thereby to depress the Christians» and by this 
Stratagem did Mahomet gain to his Party all the ambitious and 
' Mflitary, who had no othcr way to satisťy their Inclinatíons but 
by embracing the Saracenical Religion. And by the samé means 
he also rendered Christianity contemptible and weak, and fit only 
for ^ubjection or slavery; and gave a just Colour to the pretence 
of his Followcrs, that thcy were the Elmunemm (A1 Momenin), 
or tme Beleivers, and that their Enemies, the Christians, were not 
indeed Chnstians« so that they seem in their Wars not to oppose 
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I shall here : 


set down some of the passages relatmg to Isa. 
Isa, the son of Mary, peace be úpon him, said thus, He that 
greedily accumulates Richcs is like him that drinketh sált water, 
the more he drmks the more his Thirst increaseth, and he desists 
not to dnnk untill he bursteth —Isa, the son of Mary, said to 
John, the son of Zachanah, If any man say any thing conceming 
thee that is true, praise God for it; if he say any untruth, give 
unto God grcater thanks for that, and he will reward that 
disposition of Mind in thee, and add it to the Catalogue of thy 
vertucs, and thus without any trouble shalt thou multiply thy 
good Actions. —The world did once appear to Isa in the shape of 
an old decrepit woman, to whom Isa said, How many husbands 
hast thou had? She replied, The number of them hath becn súch 
that I cannot telí them to you. And are they all dead, then (added 
he), and háve leťl thee? The old woman said, Nay, they did not 
leave me, I destroyed them all. Isa rejoyned, It is a wonder, 
therefore, that any should be súch Fools as to doat úpon thee, and 
not consider how thou hast used all before them, and be 
caution’d thereby against the Love of thee. -In the time of Isa 
three Men travelled together, who, having fbund a great 
Treasure, said, We want Sustenance, let one of us go & buy 
food, so one of them went, & úpon the way resolvcd to buy some 
poison, and mix it with the Meat, and by the death of his 
Companions, to render himself sóle possessor of the Treasure; so 
he empoisoned the Meat. In like Manner the other two agreed to 
kill him at his retum, and appropnate to themselves that benefit 
of their Discovery. Whereupon they slew him, and also died 
themselves by the poison which he had mingled with the Meat. 
At that time Isa coming by with his Apostlcs, said: This is the 
Condition of the World, bchold how these three háve suffered by 
it, these are dcceased and leťl bchind them what they thought to 
be Owners of. Wo unto him that seeks Riches in this World. 

Parables to wcan his Musulmin ťrom worldly desirc, yet by 
introducing Isa as the Author of these Precepts he did more 
espccially reenminate úpon the Chnstians who did not observe 
them, and justified his Conduct in debamng them ťrom Honours 


was no longer tcrminated in the purity of the mind, but in the 
performance of ccrtain outward forms and Ceremonies, as if the 
Law, Rites and Judaism, had been only vaned not abohshed, and 
Men testified their Christianity, not so múch by amending their 
Lives, as by extcriour bodily Gestures & Humiliations, and a 
zealous adhcrence to the party they owned, insomuch that at last 
there were few reál Chnstians, notwithstanding the multitudes of 
professors. God did not cOTinive at these sins and enormities, but 
raised, up Uc remote Nations in Germany & Sythia to invade 
Chnstendom, which they overrun, beanng down all before them 
likc a Torrent; and since this was not sufficient to instruct & 
reform the surviving Chnstians, God justly permitted Mahomet 
to sow a new doctrine in Arabia which was directly opposite to 
the Christian Religion, yet did in words contain a great part of 
the Chnstian pnictise. He was first credited by the Saracens who 
revolted from the Emperor Heraclius, they having m a short time 
carried their conquests over Arabia, Syna, Palestíne, Egypt, 
Persia, and afterwards into Affrick and Spain, and with their 
Empire propagated their Religion.” 

Nor is il a despicable Plea of the Mahometans, which is 
urged by Ismael Ibn ali, a Mahometan Histonan, that at the 
Nicene Council in the 20'*' year of the Reign of Constantine, 
there were assembled 2048 Bishops, out of which he picked only 
318, and adhered to their Judgment, anathematizing Arrius, and 
publising a Chnstianity different fr<wn what had been taught 
before in the Church. That súch a numbeŕ of Bishops was 
summoned as the Mahometans specify is granted by the Onental 
Histonans of the Chruch (so saith Eutychius and Josephus, an 
Egyptian Presbyter, in his Preface to the Arabíc Version of the 
Councils), and it is confest that all except the 318 did very frorn 
the Nicene faith; nor is it plain that those 318 were all Bishops, 
some accounts represent it as if there were but 232 Bishops, and 
the rest Presbyters and Monks. If that Council were so managed, 

excluded out of the number of Chnstians, súch as were neither in 
Life nor doctnne agreable to that Profession. 
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I might here expatiate in the Behalf of the Mahometan 
Doctrine of Predestination did I think any doubted but that it was 
the generál Tenet of the Jews and Pnmitive Christians, which is 
sufficiently proved by the Arguments for it both m the Old and 
New Testament. It is certain that in reference to the soldiery 
none venture their Lives m Battie, hke those who suppose 
they cannot dye before their appointed time, that all the 
contnvances of Men depend úpon the Sovereign Will of God, 
that there is no súch thing as Chance, nor any mistakes in the 
management of human Aflľairs but are all swayed by Destiny. O. 
Cromwel made this observation in the late Civil Warr, and gave 
no encouragement to súch Preachers as taught the contrary. 
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had don him in giving him sundry Wives (2 Sam. xii. 8). And 
where his sms are reckoned up, it is said, that Dávid tumed not 
aside from all that God had commandcd him, except in the čase 
of Unah’s wife (1 Kings xv. 5). As to pnvate persons, there are 
Rules fixed in the Levitical Law conceming súch as háve two 
wives how to demean themselves (Deut. Xxi. 15). And Ihe 
Precept of the Brother marryíng with his Brother’s Wife, is 

unmarried, so that we cannot imagine Polygamy to be mterdicted 
to the Jews. If we consult Christianity, whether Polygamy be 
thereby prohibited to all, or only to Bishops (who ought to be the 

empcror Valentinian made a Law, that any man might háve two 
Wives, and married two himsclf Polygamy doth not seem to be 
a part of the ceremoniál Law, nor politically confmed to the Jews 
only but is part of the Law of Náture, how then comes it to be 
abrogated? Besides, it was indubitably practised by the Judaising 
Christians. and is practised by the Jews m the East to this day. 
Judaei Orientales plures ducunt uxores, Occidentalibus quidem 
licet sed Honoris gratia non Saciunt Paulus noluit Christianos 
plures ducere et precipue Episcopos ut sic Judaeis obturaret qui 
Christianis haec objeciebant. Judaeis non precipit ut cum tres 
habeant duas repudient unarn servent. But Selden tells us it is 
pcrmitted even to the Western Jews m čase of barrenness of one 
wife to také anothcr (Hodie apud Europaeos Judaeos. veluti qui 

idqz non sine Pontificis indulto, interdum superinducitur. Selden 
de vxore Hebraica. p. 72. & seq.), so that we may conjecture, 

Polygamy was not prohibitcd by their Gospel; and that he 
esteemed whatsoever as contrary thereto in the vulgar Gospcls, 
to be a corruption, and mconsistent with the doctrine of him who 
came not to abolish. but to fulfil the Law (Math. V. 17), bcmg 
rather a Paganical Tenet denved from the Roman Cwistitutions, 
and complied with by the degenerate Christians. 

It is indeed remaikable that the Mahometans fdo permit 
but four Wives; and srnce this is conformable to that of the 
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nowmg with pure Waler, excellent Milk, Rich Wine, & pure 
Honey are the samé with those of the Jews, saving that the 
Rabbians would háve their wine spiced, and they think that the 
Leviatban and Bchcmoth vyill make as good dishes there as 
Caviare & Botargo or Sturgeon here; and they will háve a River 
of Oyl and Balsam, viands of fruit, and bread & butter, and 
thirty-seven tables made of Pearl. Doth not Jesus speak of eatmg 
and dnnking at his table in his Kingdom (Luke xxii. 30), and of 
dnnking vyme there (Mark xiv. 25)? The dcscription of the new 
Jerusalem m the two last Chapteis of the Revelations doth so 
múch resemble the Paradise of Mahomet that one would hardly 
imagine that any should condemn the latter as reidiculous and 
gross, and yet approve the former as spirituál Truth. If the 
expressions are analogous, I do not see why they are not liable to 
an equal Construction accordmg as the reason or prejudices of 
men do sway. For my part J capnot distinguish betwixt the 
paradise of the Jews and Čhnstians, and that'Which Mahomet 
promiseth to his followers, and do thmk that our Notions of the 
Torments of the Wicked in. a lake of fire and bnmstone 
somcwhere underground, hath as múch of folly and absurdity m 

our Scripturé, súch as that m Psa. Xxxvi. 9 which the Latín 
Translation reads thus: Inebria buntur ab ubertate Domus luae; 

passages m the Psalms and other plačeš, are not to be taken in a 
litteral but a Metaphorical sense. The Mahometans make the 
samé Apology for the hke passages m their Alcoran; and, indecd, 
sincc all the descriptíons we can make use of conccming the 
Senses and Náture of glonfied bodies are eqmvoeal, and deduced 
from what we are aeeustomed to úpon earth, srnce God himself 
is deseribed m Scnpture, with the parts actions, & passions of a 
Man, wherein douibtless the Prophets aceomodated themselves 
to the understandmgs of the People, I cannot see wherein lyes 
the fault or folly m givmg súch an aceount of Paradise and the 
futre State, as may be agreable to our Senses and apprehensions. 
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against Miracles and fínd pretences to evade them; that the 
Miracles were the works of God. not of Man; that thcy wcre not 
perform’d at the will of the Prophets, but that God wrought them 
when, whcre, and how he pleased, and not-only to confirm truth, 
but sometimes to try his pcople, and that some Prophets never 
wrought any. 

The Protestants in the bcgining of the Reformation 
cxcused themsclvcs vcry handsomely as to this point, but it 
would be tedious to transcribe their defcnce. We fmd it written 
expressively of John Baptist that he did no Miracles, nor do wee 
read that Amos or some others of the Prophets did any, and the 
Antichrist it is said that he shall plerform great signs and grcal 
wonders, so that if it were possible they should deceive even the 

Yet some of the followers of Mahomet ascribc to him 
several Miracles, whether really don by him, tho’ not insisted on 
through modersty or Policy, or whether the Christian and Jcwish 

legendry stories, and invented thosc Miracles which are 
attributed to him, 1 shall not determine, but it is certain that some 
of them are grounded úpon mistakes of some of the more 
ignorantly zealous Mahometans. 

Thus some of them telí us that the moon approacbing to 
Mahomet he divided it in two parts, which ís occasioned by 
mistaking a passage in the Alcoran whcre it is said that bcfore 
the end of the world súch a rupture shall happcn, which bears 
resemblance to the predictions of Christ conceming the end of 
the world, so that the Christians háve certainly Mispcnt their 
time in refuting as impossible what is not pretended to háve becn 

Thus they say that the sheep spoke to him when he was 
eating the posioned shoulder of Mutton and advertised him not to 
eat of it. But Abulfeda oniy relates the story as if Mahomet, 
having tasted a peice of it, spit it out again, and said this Mutton 
tells me that it is empoisoned; that is, 1 perceive it is empoisoned. 
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suppresscd all the spurious Copies, which eithcr thc ignorancc or 
malice of mcn had diffuscd, and ordered all for thc ftitiH-c to bc 
transcnbc from the Copy of Hapsa. It is wnttcn in Arabic Vcrsc, 
and is not one continued poém, but a collcction of sundry Surats 
or Pocms which Mahomct published occasionally: the Languagc, 
thc Stile, thc Numbers are all so exquisitc and inimitablc, that 
Mahomct himsclf doth frcqucntly urgc this as thc grand 
authentic Tcstimony of his Apostleship, that thc Alcoran doth 
surpass all human wit and Fancy, and offercd to be accountcd an 
Impostor if any man could but wnte ten verses cqual to any 

Miraclc, and say if thc Miraclcs are thc crcdcntials of a Prophct 
and proofs of his mission» that Mahomct brought thrcc thousand 
demonstrations of his legislatíve p>owcr, that other Miraclcs 
(bcmg performed but oncc and in the sight of a few) lóse múch 
of their Evidencc and ccrtainty when they are comunicatcd to 
posterity, who are forced to rely úpon thc mtegnty and 
understanding of those from whom they receívc thc Relations of 
them or by whom they are attcsted; but God by Mahomct took a 
better course in leaving to Mankind one lasting Miraclc, the 
thnith whereof should m all Ages bcc satisfactory and 
convmemg. Thus say Beidavi & Ahmed Ben Edns. Alguazel 
tells us to this purposc, that the Coran is a transcendent Miraclc, 
and, which is more, one that is permanent from generation to 
gcncration; nor is there any lasting Miraclc of the Prophct, 
cxcepting that whereunto he appealed, challenging all thc wits of 
Arabia, which placr did then abound with thousands whose chicf 

chapter that might compare thcrcwith, and thereby demonstrated 
to the most meredulous the truth of his Prophcsy. In the Alcoran 
it is said that if Mcn and Angels should combinc to wnte 
anything likc it, they should fail m their Enterprise. 

The truth is, I do not find any understanidng Author who 
controverts the Eleganoy of the Alcoran, it being gcnerally 
esteeraed as the Standard of the Arabic Languagc and 
Eloquencc; but they raisc grcat exccptions against it for 
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CHAPTER-IX 


CONCERNING THE ALCORAN & MIRACLES .OF 
MAHOMET, THE PROPHESIES CONCERNING HIM & A 
BRIEF ACCOUNT OF HIS RELIGION AND POLICY 

Having in the preceding Chapter exposed and confiited 
several of the Errors and falsities publish’d by the Christians 
conceming Mahomet and hiš Rchgion, which, ‘altho’ equally 
false and ridiculous, were greedily swallowed by the fond 
credulity of those Ages and handed down as authentic without 
being in the lest questioned till within these last hundred years, I 
shall now proceed to give an Account as different from theirs as 
truth from falsehood, of several matters to which these stories of 
theirs relate, whcrcby the ignorance and malicc of those 
detractors will be still more apparent, and the confiitations of 
them fiirther strengthened. 

As to the Alcoran, I háve already shew’d that it was not all 
written at one time, but by parcells and úpon several Occasions, 
and it was no small hindrance to his progress that for want of 
páper or other convenient matter, the Prophet was forced to wnte 
the scattered Surats at first úpon the shoulder bones of sheep and 
other cattle, from which occasion, pcrhaps, somc Surats rcccivcd 
their appellation as that of the Cow. It was never reduced into 
one Volume by Mahomet, but by the čare of Abubecr, his 
immediate successor, who afrer the death of the Prophet made a 
collection of all that had been scatteredly written by him úpon 
the bones or skins of animals, or leaves of Palms, or preserved in 
the memory of his Auditors, and deposited this intire Copy with 
Hapsa (Hafsa), the daughter of Omar, and wife of Mahomet. 
After this, Osman or Othman, the third successor of the Prophet, 
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bigotted were they as to this point, that not only the Saracens, but 
the Turks till of late, would not reccive as cmrcnt any Christian 
moncy with an Efíígies stamped thcreon, and they universally 
demolish all picturcs and imagcs where they conqucr. It mušt bc 
avowed, after all, that they adorc no other then the truc God, and 
if they err it is rather in the manner then in the object of their 
Devotion; so that the Empcror Manuel Comnenus seems (iri the 
jud^ent of Dr. Pocock) to háve good reason to háve altered the 
form of abjuration which was imposed on the converted 
Saracens (viz. I do anathematise the God of Mahomct) into 
another kind of Renunciation. 
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it hath as Euthymius Zygabcnus (thc Saraccn Catechism). 
Cedrcnus, &c., is absolutely false, and rejected as súch by 
Scldcn, Pocock, Hottinger, and others. This exclamation among 
the Mahometans being no other then thcir usual Doxology of 
Allah. Ekbar allah! Or Allah, Allah, Howa Cobar Allah! (god, 
God, thc grcat God!) No less false is the rcport that thcy worship 
venus undcr the Staie called Bracthan, in which Stone they 
pretend you may sce, if you look cxactly, thc linamcnts of that 
Goddess pourtraid, tho’ Euthymius Zygabcnus relates this, and 
thc Saraccns m thcir Catcchism are taught to anathematise the 
Worship of it. Yet it is a great untruth, for this stone is no other 
then thc Black Stone which I havc already givcn an Account of, 
and which they do not worship at all, but kiss devoutly as a 
rclick of paradise, or for some other reasons alledged by them. It 
may perhaps havc bccn adorcd by the old Arabians, but not by 
Mahomet or his Sect, nor was it by them called Bracthan. Our 
Linguists are in as grcat a pcrplexity to divine whcnce the 
Chnstians receíved this tq^pcllation (exccpt it bc because they 
kiss it. Taharacan hehí boni Ominis seu Benedictionis captandi 
gratia), as they are to find them plače the staie Bracthan on thc 
ground in the middlc of the Caab, which is really raised two 
Cubits from the ground and fixed in the Wall, and is a plain 

sculpture m it, is the other stone, (not in the middlc of the Caab, 
but m the midst of thc Court or Almcsjad A1 haram), and 
retameth the impressions of Abraham’s feet, not the face of 
Venus. Quod a Damasceno & Euthymio asseritur. siquis 
aceuratius inspectet videri in eo figúram capitis scalpro 
expressam quod Veneris esse volunt ex Arabum seriptis probari 


posse non puto; alius illis lapis est sacer cui insculptam vel 
potius impressam tradunt figúram, sed tantum a figúra capitis 
quaníum caput a pedibus distantem (nisi Oculi superstitione 
lippi caput a pedibus distinguere nesciant). In quo vestigia 
pedum Abrahami impressa cum vel illis inter aedificandum 
Caabam insisteret (ut innuit Abulfeda): vel dum ipsi caput 
Ismaelis. quem visum venerat uxor (ut Ähmed Ebn Yusef & 
Saiffiodinus lavaret) unde & Hli Nomen Mukám Ibrahim locu, 
(scilicel) Abrahami vel quo stetil Abrahamus. 
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wTctch was fbrthwith buned under a shower of stones and 
cffectually prcventcd from discôvering thc trick. The Authors of 
this story whould háve done very wcll if they had acquamted us 
how the publick came to know thc circumstanccs of this story as 

They telí us that Mahomet should promise his followers to 
Tcvive again in three dayes or some súch time, and that they 
expected his Retum there so long till his Carcas grew noisom; 
and that they still expect his retum, that his body is inclosed in 
an iron Tomb and hangs in thc Air, suspended by thc force of 
two opposite Loadstones. Others telí us that his body is not in the 
tomb, but being descrted whcn it stunk, it was eaten up by dogs, 
and that they put thc boncs only into thc Tomb. But these are 
súch fígments as the Mahometans laugh at, and- deride the 
Chrístains for relating thcm. Doctor Pocock reíutes thcm more 
thcn oncc. I will rcpcat his words, dclicvcrcd in his Spccch at 
Oxford, whcre he excitcs his Scholars to study Arabick: História 
quibtts Curae est ut Arabum monumenta diligientuius evolverent 

ignorantia istius Linguae Nobis obtriiisit Fabulac. Ita fleret ut 
non ultra Mahometis Tumulum in Aere-pendulum somniaremu, 
nec falsum illius de Redditu promissum urgentes Asseclis ipsius 
quos absurde haec credere dicimus, absurditatem nostram 
deridendam propinaremus; falsosque illis errores impingendo, 
veris rejutendis ineptos Nosmet redderemus nec amplius illos 
Saracenorum appellatione a Sara se oriundos Jactare 
nugaremur. Hujusmodi sexcenta sunt quibus occurri sine 
linguarum štúdio non potest. This last passage of Doctor 
Pocock’s puts me in mind of some other forgeris with which thc 
Christians did formerly asperse the Mahometans, and proccedcd 
so far as to obligc the Saracenical Converts to pronounce 
Anathemas in their Catechisms against súch practiscs as were 
never used by thc Musulmin. 

They pretended that the Mahometans worshippcd the 
moming Starr and Venus by thc Name Cabar or Cubar, these 
words which they čried in honour thereto signiťying in Arabic 
the great Goddess; which asscrtion, how grcat Authors soever 
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into his sight, which imediately rushed through the croud to the 
Prophct and presented him with the Alcoran, which he reccived 
with múch ostcntation of Piety as sent to him from God, and read 

came and brought a Schedule in which was written, He shall be 
King of the Rabians who yoketh this Bull. Whcreupon Sergious, 
the Nestonan Monk, brought him a Yoak, which he easily put on 
the neck of the Bull, and was thereupon saluted as King, and the 
Alcoran reccived as bcing of divine Authority. With súch stories 
as thcsc háve the Christians represented him to be the vilest 
Impostor in the World, and transformcd the Wiscst Legislator 
that evcr was, into a simple chcat;’ but ncithcr was the Alcoran 
written all at onc time, as I háve already shcw’d, nor cver 
reduced into onc Volume intircly by him, but by Abubecr and 
Osman, nor is there any mention of this Miracle of the Bull in 
the Saracen records when they speak of flic wonders of the 
Prophet. 

As little credit is there to be given to that other fablc that 
Mahomet should promise the people of Meceha (they demanding 
a Miracle) that he would cause a mountam to remove to him at 
his Summons, which not obeying his call, he briskly said if the 
Mountam will not come to Mahomet, Mahomet will go to the 
Mountain. Wcre ever grcater fopperies imagined? See, then, the 
simplicity of the Christians who were deluded, and thought to 
delude, with súch foolish stories as fliese Yet in the Legends of 
their own Saints there are súch Tales tíiat one.will not admire if 
they made no better Romances of their Encmies. 

I am wcary of tuming over súch rubbish as this, yet I shall 
give two or three stories more. Some of them telí us that 
Mahomet ordered onc of his domestieks to go down into tiie 
bottom of a wcll by the Highway, and as Mahomet went by with 
a great frain of followers after him, to cry out: Mahomet is the 
wcll beloved of God! Mahomet is the well beloved of God ! 
Which order being executcd, Mahomet imediately thank’d God 
for so publick a testimony of his Love, and ordered the people to 
fill up the well with stones and build a little Mosque over the 
plače in Memory of the Miracle, by which means the poor 
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kcpt oť fed invisibly? (for othenvisc it would havc brcd a 

without prejudice to thc drum of tbc Ear, or without discovermg 
what tt swallowed, or what it sought after, nor whether Mahomet 
did own the Holý Ghost any more then the Airians and Judaizing 
Chnstjans did? But I would be informed what ground therc is for 
this fable, seing neither Mahomet nor his followers speak of any 

Arabiafts, mertltOft, it. GrotiuSi indccd, speaks of ít; and Dr. 
Pocodk thereupon coňsulted him, desifing to know what grounds 
hc had for súch a relation? The Reply was that hc did not therem 
follow any Narration of the Mahometans, or Arabiati Christians, 
but of the Buropean Christians, and pertieulefly of Scaliger in his 
notes úpon Manilius where this is reported, and this is all that 
can be said fisr thc Story. It is to no purpose to say that the 
Mahometans havc ever srnce preserved a veneration or 
extraordlnary respcct for pidgeons, sincc they givc another 
reason for this, say it is becuae the Prophet Noah pronounced a 
blessing úpon the prgeon, and said she should be for ever 
beloved and regarded by men for retuming to the Ark with an 
Olive branch, whiist the Raven staid to prey úpon the dead 
bodies which ^pcared after thc retiring of thc waters. 

I am apt to beleive this story of the pigeon was by some 
Ignorant Person transferred from Athanasius to Mahomet, for it 
is reported concermng that Father how a Pidgeon in thc Street 
flcw to him and setled on his shoulder by his Ear. This the 
Tnnitanans intcrprctcd as a Mircale, but the Arrians as magical; 

reputed to be a Magician. 

Another fable of thc Christians concermng Mahmoet is 
that he privatcly brcd up a Bull which was constantly fed out of 
his hand, and thereby aceustomed to run to him as soon as he 
camc in his sight, that one day hc fastened the Alcoran to thc 
homs of this Bull, and as he was discoursmg to the people 
conceming his new Religion & Laws, this Bull was contrived 
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met with thirty of thc descendants of this Elmunin or orthodox 
person, who were letíred into an Hermitage, and that they owned 
his Doctrine and profess’d Moslemism. 

This that I háve saíd I hope ís suffícient to evinoe that the 
Religion of Mahomet is cheifly founded on the Doctrínes of the 
Nazarene Chnstians and the Arrians, yet I do not believe that any 
of them had any hand<m the penning of the Alcoran, for it was 
not composed (as they misinform us) in a desert before hc began 
his Apostleship, but occasionally publíshed úpon several 
Emergencies, most at Medína, where, havmg so many Eyes úpon 
him, he could not háve had any súch Assístance in any priváte 
manner but it would háve given suspicion and umbrage in that 
City amongst his followers and so near confídents and 
secretaires as he there retained about him; or had the pretended 
Sergius and Abdalla appeared publicly, their names had certainly 
been recorded by the Mahometans amongst the principál Doctors 
of their Law and Propagators of their Religion. 

Tho’ I háve cleared the matter thus far and taken away all 
probability from the story of the Jews and the Nestorian Monk, 

Mahomet for his Ignorance; for if he was so ignorant as they 
represent him, he mušt háve been only a tool in ‘the hands of 
others and had been uncapable of composing his Coran or 
performing what he did, so ftat notwithstanding they might be 
mistaken in the Names of his Govemours or Instructors, yet the 
fact mušt of necessity be true. 

They say his Ignorance is acknowledged by himself in his 
Alcoran where he brings in God saying that he had sent to the 
ignorant a Prophet from amongst them, that is, to illiterate 
persons an illiterate Prophet. That the Inhabitants of Meceha 
were so illiterate at that tíme, that they could neither write nor 
read, so that it seems suffícient of its self to prove him illiterate 
when it is confessed he was bom there. In fine, that he is 
generally acknowledged by the Arabians to be Nabian Ommian, 
that is, the illiterate Prophet. But none of these Arguments are of 
any validity, for, first, tho’ God should say that he had sent to the 
ignorant a Prophet from among them, doth it therefore follow 
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súch a Sergius, a Ncstorian, why did not Mahomct adherc to 

under a doublc pcrsonality? Why did hc not mcntion Ncstorius 
and Thcodorus Mopsucstcnsis or Diodorus Tarsoris as holý Men 
or Saints, and condcmn Cyril of Alexandna. Ncithcr hc nor any 
of his followcrs háve don this as I know of. In all thcir Rcligion 
we ťind nothing of the Ncstorianism, which would háve 
happencd had this prctcnded Monk bcen thc framer and compilcr 
of it, the liquor would háve had thc flavour of Ihe Cask. Nor 
would Mahomct háve declined to cajole so great an Interest as 
thc Ncstorians thcn wcrc, bcmg so strcngthened by thc Dccrcc of 
Cosrocs, and so extcndcd that cvcn thc Christians of Saint 
Thomas in India are of that profession. 

On the other hand, had a Jew becn his Instructor, hc would 
not háve bcen, as hc undoubtedly was, so grcat an admirer of Isa, 
of which hc makcs so great and frequent Declarations, saying 
that Isa was his prcdcccssor, and taught the samc Doctrinc, that it 
is but justicc to stile him a Christian. Nor do I bclcive that he did 
cajolc or I,ovc the Jews at all, and consequently would not form 
his Alcoran so as to pleasc them. I bclcive it was out of hatred to 
the Jcws that hc altered thc Keblah fnam Jerusalem to thc Caab, 

complaisance to thc Coreischites hc had retain’d the Fast of 
Ashura on thc tenth day of the Month Moharam; had hc lived but 
one year longer hc would out of hatred to the Jews háve altered 
thc observancc thereof to the ninth day of thc samc Month. 

Let us not then give credit to the aforesaid Storics, but 
asenbe another originál to thc Mahometical Doetrines. For my 
part I believe that hc was a convert to the Judaizing Christians 
and formed his Religion as far as possible in resemblance of 
theirs. 

I háve already shewn that Arabia was the comon rcfuge 
and receptacle for thc pcrsecuted Jews and Chnstians of all sortS 
and Scets, and we fínd that persccution works this Effect úpon 
all Rcligions, that súch as then contmue firm and constant are 

vicious either for čase or interest professing that Religion which 












CHAPTER-Vni 


THE CHARACTER OF MAHOMET, 

AND FABULOUS INVENTIONS OF THE 
CHRISTIANS CONCERNING HIM & HIS RELIGION 

I doubt not but by this time your curiosity will prompt you 
to enqutre sfter the pourtraiture of this extraordinaiy person. His 
great Soul was lodged in a body of a middie size, he had a large 
head, a brown complexion but ftesh oolour, a bcard long and 
thick but not grey, a grave aspect wherein the awfulness of 
Majesty seem’d to be tempered with admirable sweetness, which 
at once imprinted in the beholders respect, reverence, and Love. 
His eyes were quick and sparkling, his limbs exactly tum’d, his 
Mein was great and noble, his Motion free and easy, and evcry 
Action of his had a grace so peculiar that it was impossible to see 
him with indifference. The Arabians compare him to the purest 
streams of some River gently gliding along which arrest and 
delight thq Eyes of every approaching passenger. Nothing was 
more míld and gentle than his speech, nothing more courteous 
and obliging then his Carriage; he could dextrously 
accommodate himself to all Ages, Humours, and Degrees. He 
knew how to pay his submissions to the great without servility, 
and to be complacent to the meaner sort without abasing himself 
He had a ready Wit, a penetrating Judgement, and súch an 
Elocution as no Arabian before or srnce hath ever equalled; when 
he pleased he could be facetiqus without prejudice to his 
grandeur. He perfectly understood the Art of placing his favours 
aright; he could distinguish betwixt the dcserts, the inclinations, 
and the interests of Men; he could penetrate into their Genious’ 
and intentions without employing vulgar Espials or seeming 
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gypt, thcn Aťfrick and Spam; ar 


\ about fourscore 


; of all those Countnes, and as múch more on the 
f Persia and Indostan, and which would sccm incrediblc 
t not univcrsally agreed to, within twenty years aftcr his 
sc (A. D. 642). You read of nothing but of vast Armies of 
rceks being bcaten; Damascus, Jerusalem, and Antioch 
Egypt, Phoenicia, Syna, Mesopotamia. Judea, and Pčrsia, 
5d, and 1700 Ŕail of the Saraccns’ Ships covering the Scas, 
and temfying Constantionople, Cyprus, and Rhodes. For 
disciplíne the Spartans or oid Romans never equal'd them; for 
courage and martial exercise nothing ever exceeded thenu Their 
zeal for their Religion set an edge úpon their swords which 
rendred their force irresistable. and gavc that incrcdible progrcss 
to their Arms, that their Empire did not risc by slow degrees; but 
as soon as their Sun was above the Horison it was in its 
Meridian, and when it will decline no man knows. 
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sickness. that thc morsell which hc atc at Chaibar still molcsted 
his sKwnachc, and when thc mothcr of Bashar nmde him a visít 
as he was dymg, thc Prophet said to hcr, “O Mother of Bashar, I 
now fccl my hcartstnngs break by thc poison I swallowed with 
your Son at Chaibar.” After having becn ctwifmed to* his bcd 
thirteen daycs, hc dycd in thc Climactcrical ycar of his agc, 
being sixty-thrcc ycars old according to thc bcst Accounts. As 
Authors differ about his agc, so they disagrcc about thc day of 
his death, which somc say was thc samc wtth his birthday, and is 
generally allowcd to bc about that timc. 

When thc Ptophct lay úpon his dcath-bcd hc calľd for a 
pen and ink, and told thcm hc was vcry scnsiblc how thc Coran 
was whtten, and Icst thcy mi^t fall into crrors and mistakcs 
after his deceasc, hc purposed to write a treatise to preserve thcm 
from thc danger of súch an Inconvcnícncc. But Omar and somc 
othcrs bemg by, and being apprchensivc that thc Prophet was 
becomc dclihous and frantic with his fcavour, thcy forbad any to 
bring him pen and ink, and so hc dycd Icaving no súch Surat. 

No sooner was he dcad and thc report thereof spread 
abroad in the’City, but thc Multitudc flocked about his housc, 
erying, Do not buty thc Apostlc of God; hc is not dcad; how 
could he dyc who is to witness for us to God? No, it cannot be; 
hc is but withdrawn asidc as Isa was, and will retum again, as hc 
did to his disciples when thcy thou^t him dcad. With these did 
Omar joyn, who, drawing his sword, said, If any onc dares avcrr 
that Mahomet is dcad, I will him kill prescntly. Hc is not dcad, 
but only convcycd away for a timc as Isa was, or rather as Moses 
thc son of Amran was when thc pcoplc misscd him forty daycs. 
But Abubccr wisely conqiosed thc Tumult, shewing out of die 
Alcoran that it behoved Mahomet to dyc as wcll as thc other 
Prophets, adding, if any purposed to worship, thc Prophet was 
certainly dcad, but thc God of Mahomet was thc living God. 
Thcrc arosc a further contest about thc plače whcrc tiic Prophet 
shouuld be buried. Somc would havc it at Jerusalem, whcrc most 
of thc Prophets werc buried. Othcrs said at Meceha; but thc 
Inhabitants of Mcdina prcvailed to havc him buried there. So 
thcy buried him in his own housc in thc chamber of Ayesha, 
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Thus Mahomet perform’d the Pilgrimage and left an 
Example to his followers how to continue it. It was the policy of 
the Perophet not to reject. all Rites that had been' abused to 
Idolatry, lest by makmg a total ehange in the substanee and 
ceremonies of their Devotion, he might provoke the Arabians to 
a Rebellion or introduee a generál Irreligion among them. The 
casting of stones was an usual Rite in Honour of Mercury; to mn 
with no other garment thpn a loose linen eovenng was a part of 
the worship of Chamosh. The other Ceremonies appertamed to 
Baal-peor, which thrce had been the Deities of the Arabians. 
Nay, he eontinued the Pilgrimage úpon the samé day on whieh it 
has alwaies been performed, viz. On the tenth day of month 
Dulhagijah. Thus he retained Cireumcision, which had alwaies 
been a National usage there. The fast of Ashura was of Aneient 
observanee among the Coreisehites, In like manner their 
washings and rites of Cleanliness wete old usages whieh he 
eonfirmed. And I am eonfident 1 háve read that the Fast 
Ramadan, whieh lasts a Month, was of a Originál more aneient 
then Mahomet; at lest the Saby kept one of thirty dayes. 

1 meet with a pertieular Reason, given by Ebnol Ethir, 
why Mahomet undcrtook-this diffieult and laborious pilgrimage, 
and that was to eonvinee the Idolaters that his followers were as 
hardy and able of body as the other Arabians, and that neither the 
seorehing heats of Medina, nor their striet diét and Discipline, 
had any way enfeebled them. For my part, 1 beleive that altho’ 
Devotion might engage him to the pilgnmage, yet that he 
thought it also a prudent part to visít again those Dominions, and 
not to invite the Envious or Ambitious to ereate new 
disturbances by his being too long absent; and that he proposed 
by the solemnity of this Proeession to manifest to the people of 
Meeeha that the demolishing of the Idols had neither abated the 
Resort, Emoluments, or Honour of their City, whieh was now 
assured to be in a manner the Metropolis of all the Mahometan 
Countries. 

Having performed the pilgrimage and instrueted the 
Moslemin in all points of their Religion & Worship, the Prophet 
retires again to Medina, either to keep his men in their former 


Camel suffíciently, hc leads him to the Market-place, where the 
Daroga, or Judge of the Town, attcnded with other.Officcrs, kills 
him with an Ax. As soon as the Camel is dead, all the Pilgnms 
endeavour to get a plece of his flesh, and throng so confiisedly 
with knives in their hands that many Pilgrims are hurt and 

After this Ceremony the Prophet leads the Pilgnms to the 
Caab, at their first approach they with a great shout proclaim the 
Allah Ekbar, or God, God, the great God! And then the double 
testimony of la Illah Mahumed Resul Allah, the God, and 
Mahomet the Apostle. They went scven times round the 
precincts of the Caab, but with a variety of postures, and somc 
differcncc of pacc, for thrice they went a good round trot, and 
four times tiiey walked gravely about it, agitating their bodies 
and shrugging their shoulders in a strange manner (but suich as 
was usual among the Arabians), this they spccially did as they 
passed between the two stones of Safa and Mcnah (Mervah), the 
sight whcreof reminded them of the sacredness of the Caab and 
the Judgments of God against impiety and irreverence. After all 
this they came to the Hagiar Alasvad or Black Stone, which he 
told them was brought from Paradise, that it was then whiter then 
Snow or Milk, and changed its colour by reason of the sins of 
Men. Here the Prophet devoutly said his Prayers, kissed the 
Stone, and begg’d pardon for his sins, and asked for heavcnly 
guidance and protection for the fiiture, injoying all his followers 
for ever so to do. This Stone is advanced from the ground about 
seven handfulls or a Cubit and a half, being fixed in the wall, and 
under it every pilgrim did most submissively creep, weeping and 
deploniig his sins and praying that he might arrive at Paradise. 
Then they went to the other Stone, whereon Abraham stood 
when the Caab was building. It lyes m the middle of the Court of 
the Caab, mclosed with an iron grate, and into the prints of his 
feet (which are impressed in the Stone) they pour some water 
fetch’d from the pool Zamzam, and having said their Prayers, 
they drink it up. Thence they depart carrying horne with them in 
a Vesscl some of the Sacred Water of Zamzam. 



CHAPTER-Vn 


MAHOMET’S LAST PILGRIMAGE. 

HIS DEATH AND BURIAL 

Instead of those vain Tfiumphs which used to swel the 
príde of Conquerors, tiU they thou^t themselves above the size 
of mortal Men, the Prophet arrogating nothing of his success to 
his own valour or Conduct, but acknowledging the assistance of 
Heaven in all his undertakings, he thought it his dutý to rcnder 
his thanks to God m the most publick manner possible. To this 
end, as also to testify his veneration to the Caab, and to leave 
example to the Arabians in what manner they should continue 
thcir pilgrimages of Devotion to Meccha, he prepares to leave 
Medina and to perform the pilgrimagc in the company of 72,000 
persons, men and womcn, which were gathered together to 
compleat the train of the Apostle. The Mahometans say thiat 
Noah whcn hc went into the Ark took along with him seventy- 
two persons, and for that reason it is requisite the pilgnms of 
Meccha should amount to the number of 72,000, and that 
numbcr ought to bc so exactly obscrvcd, that more mušt not bc 

compleat; otherwise, they say, the angels would be obliged to 
make up what were wanting, and it were want of respect to those 
spints to put them to that trouble. As you might sometimcs háve 
scén these Conquerors of Arabia imployed in making or 
mending their Cloths, cultivating Rice, picking of Oats, or 
selling perch’d peas, so now you will see them marching a long 
pilgrimage with a train of 72,000 pcrosn,s whose garb and 
postures would seem more suitable to madmen then those who 
were to givc Laws to the Universe; they march continually and 


Inhabitants of Yaman, beleiving that súch as had múch to lóse 
would not hazard their Estates nor endure thc hardships of War 


for a new Religion. or whether he thought that petty 
insurrections contnbute to the establishmcnt of an absolute 
soveraignty, despised this In^steŕ and did not concem himself 
to suppress him this year, nor the next, which was the last of his 
Life. And now having acconjpanied the Prophet thro’ the hazards 
and toils of nine years Warrs, and seen him peaceably 
established in the Government of Arabia, his Enemies being 
everywhere subdued, 1 shall change the scene, and in the next 
Chaptcr describc the most glorius Procession that ever the World 
has seen, and af^erwards with the death of Mahomet close that 
part of this Treatisc which relates to the Hitory of his life and 


This Oracle gave new Life and Vigor to the Moslemin, and 
made them more punctual in their obedience to their Emir and 
Prophet. He resolved to fight Melie before the noise of this rout 
should be too far spread, well knowmg that new Conquests are 
alwaies unsctled, that the mmds of men quiekly reduced to 
obedience are as soon lost, and since Prosperity was the 
foundation of his Apostleship, adversity would ovcrthrouw it. 
His. success was súch in the second engagement that with the 
loss only of four Moslemin and the slaughter of 90 infidels he 
gained a compleat Victoiy, and made himself Master of al! their 
nches, 6000 head of cattle, 24,000 Goats, 40,000 sheep, and 
4000 ounces of silver, and their wives and children taken 
Prisoners. The Infidels yeilded themselves Tributaries and 
Vassals on condition to háve their Wives restored, and Melie 
render’d himself to the Prophet and became a Musulman, 
whereupon Mahomet restored him to hts possessions. In the 
ninth year of the Hegira, he had no great difficulties to 
encounter, the remainíng Wars did rather exercise then endanger 
his Forces. His Followers became more fixed and endeared to 
him, and they who had embraced his Religion out of fear 
persisted in it out of Affection and Conscience. They no longer 

attended the followers of the great God: many that had been his 
obstinate Enemies became Converts, and the Princes of Dauma 
and Eila became his tributaries. He disarmed those which he 
suspected, and having his Forces in excellent Discipline under 
good and faithful Comanders and comitted the govemment of 
Meceha to one of his Coiifidents, he retumed to Medina to visit 
his oid fiiends and assistants. 

Ih the tenth year of Hegira he received no tidings but súch 
as confirm’d that daily growth and progress of Islamism. He 
received continual addresses and submissions from the new 
converts, and all Arabia seem’d at his Devotion, but that m 
Yaman there arose one Mosaleima who pretended to be his 
Associate and partner in the Apostleship, and found many 
followers. But Mahomet either out of an opinion of his own 
strength and power, or of the luxury and effeminacy of the 
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only rcmainmg, do now takc Ams under one Melie, the son of 
Aufus. Their number was not fonnidable. Bemg but 4000 m all, 
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The Inhabitants imediately became Moslemin; but many 
of the Rulcrs and Cheifs who had been his Enemies, and either 
scomed to believe him or despaired of mercy ťho they should do 
it, he put to death, it being inconsistent with the absoluteness of 
the Monarchy which he designed to pcrmit a hereditary Nobility. 
The people think»ng ťhemselves happy in their own safety, did 
the less moume for those which were slaughtered; and whilst 
their minds were set úpon a peaceable enjoymeot of their own, 
they did not think of remote consequences or revenging pf 
others’ suffereing; and thus whilst every one smgly courted their 
Prophet and Emir, they introduced an universal Servitude. 

And now we see Mahomet possessed of the Metropolis of 
Arabia the descrt, his Enemies subdued, and his Armies 
victorious, yet doth not all this power and šerieš of prosperous 
Attempts iníuse into him new Pride or outward Grandeur 
whatsocver fortune hath put into his h^ds, only enables him to 
do more good, to bestow more Alms, and more to advance the 
glory of God. His Moslemin seem all to be animated with the 
samé Spirit; nor do the inhabitants of Meccha fmd themselves 
govemed by an Empcror and an Anny, but by a Prophet. Thus 
we see it is not arbitrary Power, but the ostentation and abuse of 
it, that renders it odious and ^rannical. Whethcr it were the 
consummate Wisdom of Mahomet that contmued him in this 
equable temper, or the sense of the mutablity of human Affairs in 
a Man who had tried súch vicissitudes, or that old age had 
secured him from those sallies which indiscreet Youth is subject 
to, I know not. This prosperous Revolution had made no change 
for the worse m his demeanour, for within a few months after the 
destruction of the Idols in the Caab, there happcn’d an 
insurrection which endangered his new Religion and 
Government, and would háve dethroned any but the Prophet. 

The Thakisy and Howazine Arabians, tho’ they had not 
stirr’d in the behalf of Meccha and the Coreischites (whethcr it 
be that vulgar heads will not beleive things till they fall out, or 
that it was out of Jealousy lest they should run into a certain 
inconvenience of bemg subjcct to the Coreischites to avoid the 
uncertain apprehensions o f Mahomet), when they were 
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might render the Coreischites dcsperate, and so alann their 
Neighbours that they might be induced to joyn in their dcfence. 

He thought conventient. therefore. to dcsist from any 
further attempts at this time, and to retum to Mcdina, and 
cstablish himself at horne, before he went about more remote 
Conquests. He considered that in the Temtones he had aiready 
acquired, as also in Yaman and the neighbounng Provinces of 
Pcrsia, were Multitudes of Jews, who were not so múch obliged 
by the protection given them but that they would úpon any 
opportunity advance the interest of their own Nation, and 
endcavour to resettle thcmselves in their oid Monarchy at 
Jerusalem, as they had lately attempted undcr Cosrocs, and 
formerly úpon divers occasions. Nor was he ignorant tiiat the 
Jews hated him for magiíifying Isa and exalting him above 
Moses in the prophetic Dignity, whom they had put to death as a 
seditious person and esteemed the son of a Whore. Whcreupon 
he resolved to secure himself of them before they should make 
any head, and by subduing them increase the number of his 
Victories, ease himself of so many underhand Encmies, and keep 
his Troops in Exercise. 

I know not what open cause of Jealousy the Jews had 
given to the Prophet, but he dispatched Abubccr to them, to 
demand that they should cmbrace Islamism, repeat the Sallah, or 
Mahometan prayer, pay the tenth of their Estates, and “lend to 
God a considcrable sum of Money, ” No man was so fit for this 
Employment as Abubecr, for besides his great courage he was 
exceeding passionate. No Jew could be a greater Bigot in his 
way then Abubecr was in Islamism, they could not beleive so 
littie conceming Mahomet, but, on the contrary, he beleived as 
múch; he believed all that Mahomet said, and all that was said of 
him, when the Prophet reported that he had been carried in one 
night fiom Meccha to Jerusalem, and fiom thence up to Heaven. 
The Coreischites laughed at it as a bold Pigment and Imposture, 
and asked Abubecr if he believed it. He readily answered that he 
did not only give credit to that, but beleived and would justify 
matters more incredible than these. This warm temper of his 
made him a fit inštrument on this occasion, wherc the business 
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Apostleship then those of Agra and their Customs & manners 
being the samé. 

contnbuted múch to the veneration of Aly, was that toward the 
dawnmg of the day. When the mommg Sallah, or prayers, was to 
be said by the Moslemin, and they had begun their Devotion, an 
unexpccted fire broke out, and consumed the cabin wherem two 
of the followers of aly were lodged'. one of them chose rather to 
be bumt then to preserve his Life by discontinuing his prayers, 
úpon whlch he was so intent that neither the sight of the fire, the 
noise and concourse of people, nor the importunities of súch as 
calľd to and pulľd him could any way divert his thoughts or 
make him express any sign that he heard or regarded them; the 
other escaped by a timely flight. 

The news hereof coming to Aly, he imediately 
pronounced, with extraordinary Zeal, the allah Ekbar, or 
Mahometan Exclamation, God, God, the Great God! And calling 
for the Mosleman who had escaped, he told him that the man 
was happy who trusted in God; that our condition in this World 
being so short and uncertain, our Wisdom and felicity consisted 
in resigning ourselves to the Wlll of God, and devoting our 
Hearts mtirely to him. That to serve God was our dutý as his 
crcatures and subjects, to whom it was enjoyned our Glory as 
Muslemin and the way to Etemal happiness. He declared the 
deceased to be a Martýr, and prayed that Goďs peace might be 
úpon him, and his memory glorious, who had expressed so great 
a Devotion to God, and so great a contempt of Life, that he 
would not mtcrrupt his prayer to save himself That prayer was 
the pillar of Religion, and key of Paradise. That nothing ought to 
detain or divert a Mosleman from his devotion, and he who 
could at súch times think úpon or mind anythmg else, did not 
merit the Name of Mosleman or true beleiver. That the Value of 
Life and of this World was inconsistcnt with a tme faith 
conceming the felicity of the ťuturc. That this World was not 

pursued it. This said, he comanded that he who had escaped 
should be severely bastinado’d, which chastisement he endured 
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the Armies of the Empcrors Gratian and Valcns, and forced thcm 
to sue for peace. In the tíme of Justinus, who preceded Justinian, 
King Altnandar made the like conquest, and obhged the Empcror 
to send an Embassy to hitn for peace,; and lately, did not a party 
of the Saracens under Cosroes, in the tíme of Phocas and 
Hcraclius, overmn Egypt, and add to the victories of the Persian 
King? I mušt telí you, renowned Agarens, tho’ other know your 
puissance, you never understood it yourselves. You háve alwaies 
been the Stipendaries and Apennage to the Roman and Persian 
Empíre; you háve, as it were, been subject somctimes to the one, 
and sometimes to the other. We find that Arabia hath been 
divided betwixt both, and Aretas hath fought m favour of 
Justinian, whilst Almondar hath fought against him, and Cosroes 
hath appointed Pnnces to one party, and the Greek Emperor to 
the other. And what háve you acquired by all the Victories you 
háve gain’d, and the Services you háve rendered to the Greeks? 
Háve they continued to any of you the usual pay? Are they not 
indepted to you m long airears? And what answer háve they 
made to your just demands? They háve no money to spare for 
Agaren dogs! Certainly you deserved a more civil retum, and 
you need not that heaven should excite you by a Prophct to 
revcnge this Indignity; make them fecl your power, and once 
more convmcc them how necessary your fiendship is to them, by 
lettmg them see you can be their Masters. Bostra or Vostra gave 
birth and originál to Marcus Julius Philippus, and an Arabian 
swaied once a Roman Emperor, but depnved him of the Empíre. 
To effect this let us not live divided under more petty Princes 
then we háve tnbes, let us all unite into one Monarchy. We are 
all of one Language and one parentage; we are all Agarens, all 
Ismaelrties. ‘Tis a pitifiil thing to see into what necessities the 
petty Princes are reduced to maintam themselves, and to how 
many reál Evils they are exposcd to conserve that vain Image of 
Liberty, and that sweet delusion of soveraign Authority that doth 
bewitch them; they consutne themselves 
in expences for their defence, and give almost all they háve 
that nothing may be taken from.them. They are obhged to 
observe all the fencies and notions of ťteinds and Enemies. If 
they subsist, it is not by their own strength, for they háve none. 
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dominions as far as there is any habi^ble Región. The work is 
happily bcgun: the great God hath sent you a Prophct to conduct 
you, súch as the sun never bcheld. Edris, Noah, Abraham, 
Ismael, Moses, Isa had those characters impnnted on them that 
we r^verence their Memones and esteem, each of them truly 
great, but none ever equaľd Mahomet, the last and cheifest 
Apoatle of God, No Coran ever equaľd his for subject or 
eloqucnce, and to make way for tt you see that that Coran of 
Klusay or Mosca, and the Coran of Isa, are perished or bo 
corrupted by their followera that there is no affiance to be placed 
in them. ‘Tis by a belcif herein that Moslemin shall obtain the 
highest glory in Heaven & on Earth, no Monarchy was ever 
equal to that to whieh God by his Prophet doth sumon you. If 
you behold the Condition of the Greek Monarchy, and 
Christendom in generál, all things will appear easy to you: their 
subjects are so exasperated by opprcssion, so debauched in their 
manners, so indifferent in their Religion, and after so many quick 
Rcvolutions, by the death of tiic Emperor Mauritius and Phocas, 
and the usurpation of Heraclius, so unconpcmed who shall 
govem them, that there needs only the attempt to effect the 
conquest of them. There is no unity in their Councils, no dutý 
nor obedience in the soldiery so defrauded in their Pay during 
the reigns of Mauntius and Phocas. There is no conduct or 
pnidence in their Generals or Comanders, no union in their 
Church, you shall no sooner advance your štandard, but the 
Amans will become your fnoids; the numerous Jacobites and 
Nestorians will enlarge their divisions and choosc rather to live 
peaceably under your protection, then anathematised, scomed, 
hated, persecuted, and depressed under the Melchites. ‘Tis 
natural for Mankind to endure more patiently & willingly the 
Rule of a Forreigner, and one diifenng m profession ťŕom them, 
then to bc tyrannised over and trampled úpon by one of their 
fellows of the samé Religion, and no better extraction then 
themselves; and those potent Sects will bear with content a Yoak 
under whieh the dommeenng Melchites will groan. They are not 
unaccquainted with the Arabian force, your Armies háve lately 
carried Terror over all Syria, Palestíne, and Egypt; this a parcell 
of you did, but heretofore under Queen Mauvia you vanquish’d 
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Mahomet changed his benediction into a Ciirse, and prohibited 
his followers fŕom cvcr dnnking winc. Hcre Aly put a periód to 
these kind of Discourscs; and Dinner bcing concluded, now he 
found the Agarens snfíiciently at the devotión of Mahomet, he 
detemined to accomplish the main ends of his Negotaition by an 
additional Harrangue to this pnipose. 

Valíant sons of Hagar & Ismael: If 1 thought it needful to 
speak any more to you to convince you of the truth of the 
Religion our Prophet teacheth, or of the divine authority of the 
Coran each line whereof is a durable Miracle which will alwaies 
appear to be so, as long as the language of Ismael doth continue 
úpon carth, srnce no human Wit or Leaming can produce any 
thmg equal to the lest Stuat or Chapter therof if this were 
necessary, I would insist úpon further arguments and ncw 
motives to pcrsuade you to Islamism, the sum whereof is by the 
Testimony of the Gabrial himself avowcd to bc this, 

That a man confess thcrc is no God besides the great God, 
and that Mahomet is the Apostle of God; that a. man strietly 
obscrvc the five times of Praycr daily; that he give Alms; that he 
fast during the month Ramadan; and that (if possible) he make 
religious Pilgrimage to Meceha and the Caab: of which 
supposing you suffíciently convinced, I proceed to anothcr point 
■ which contnbutes as múch to your interests as to the glory of 
God. That Life which God hath lent you and which hc may at 
any moment rccall, he is pleascd at this tíme to give you an 
opportunity of employmg in his servicc, and if you lóse it úpon 
this occasion, which otherwise a fall, a feavour, or the lest 
Casualty might bercave you of. the suprcme joys of Paradísc are 
asccrtaincd to you. ‘Tis the divme pleasure that Idolatry should 
be deslroyed out of the Earth, and the progeny of Ismael are 
those for whom God designes this high favour to compell all 
men to the true worship. But súch is the divme goodness that, 
besides. the future rewards alloted ťor Moslemms, he hath 
annexed to this difficult and labonous Employrpent Empíre and 
Glory on Earth. ‘Tis nereby that the promise conccming Ismael 
mušt také plače, and by these means that the Valiant Agarens 
mušt give Laws to the utmost ends of the Earth, and extend their 
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(which sympalhised with their bodies) in an equality of temper 
and uniformity of disposition, and would rcndcr them more firm 
in their Religion, fixed in their fhendship, equal in their 
Humours, and tractablc in their Passions. That Luxury was the 
Seminary of all mischief that even the first approaches thercto 
wcre dangerous, and if a man once indulgcd himself therein, the 
Evil would become remediless; that our desires are apt to grow 
boundless when they transend the limits of what is absolutely 
necessary; that inordinate Desires werc perpetual Torment, never 
satisfied, but alwaies Spurring Men on to new projects; that 
Content was the greatest felicity, which was attained only by 
extmguishing our Desires, and a Mosleman was happy enough if 

The Agarens. astonished at their parsimony and 
Abstinence, invited them to drink some Persian wine, adding that 
persons who fed so sparingly would stand in need of some 
refreshment by a draught thereof, which would recruit their' 
strength & renew their Vigour, impaired by a labonous 
discipline and slender Diet. But Aly declined their Offer, saying 
that their Prophet had severely interdicted the Moslemin to tast 
any wine. That there was more pleasure in obeying the 
comandments of God, then m the flavour of that generous liquor. 
That he who made man best understood his fabnck, and would 
noť prohibit him any thing without which he could not subsist. 
That Adam, Seth, Edns lived to the greatest Age without it, and 
that it was only an imaginary sense of our own weakness which 
put us úpon the use of súch cordials. That it was tme that 
Bacchus, the God of Wine, was worshipped in Arabia, and that 
forreigners theld that he was foslered there, but this was a 
coTTuption of tme Islamism, that both the Idol and the liquor 
intituled to him were now to be banished, and the Arabians to 
know that Baccha signifíed no more then great and renowned, 
and, however now dcpraved, was at first a Religious. 
Exclamation in praise of the great God. That whatever pleasure 
there was in wine, those scnsual pleasures are inconsiderate in 
this Life, and therefore God had reserved the intire satisfaction 
of our Senses till we come to Paradise, where all súch, delights 
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Entertainment, or that they did not think themsclves happy to 
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CHAPTER-V 


MAHOMET’S CONDUCT AT MEDINA, THE EMBASSY OF 
ALY TO THE AGARENS AND SARACENS 


And now we see him seated at Medina, where he erected a 
Prophetical Monareby, and intitling God and the Angel Gabriel 
to his Dictates he imprinted a greater awe thereof in liis 
followers, and was more absolutely obeyed tlien force or Terror 
could otherwise make him. He declares that after Moses, the 
Jewish state being comípt and apostatised from the Law givep 

reform them and all the world by a spirit^of Meekness; that the 

divine Providence substitutediá Phantasm in his stead, and so he 
was oniy put to death in Efffigie, being really translated into 
Paradise, and that he should save all at the last day who beleive 
in him, mortiťy themselves to the World, and observe his 
Precepts. That God finding that the mildness of Isa had not 
proved effectiial, had now sent him who was the Comforter 
promised by him, to protect his followers from fiirther 
Perscution, and to propagate the doctrine of the Prophets and of 
Isa, who all taiight that there was oniy one God mling the world 

The Chnstians who had been so persecuted by Cosroes, 
and finding their Condition very uncertain amongst .the Arabians, 
according to the humours or interests of the Govemours, were 

wcte the Jews,’ who being reduced to a mean Condition by 
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Nazarenes and Chnrchcs planted by Peter had tíieír peculiar 
Gospel, I háve already shew*d. 

Whilst the esteem of Mahomet thus began to grow. and 
that the people look’d úpon hinl as an extraodipary person, the 
death of Mauritius with its odious Circumstances having taking 
of from the value of Christianity, and Cosroes having destroyed 
all the Christians in Persia, or made thcm revolt to Nestorianism, 
and having wasted and made desolate Palestíne, Jerusalcm, 
Syria, and Egypt, and those Arabians who usually adhered to the 
Christians, and served for pay, being discontented that Mauritius 
fírst, and then Phocas, denied them tíieir salaires, and that they 
werc jinvolved in the troubles and Calamities which Cosroes 
brought úpon the Christians,Mahomet discovered a fit 
opportunity to crect a new Empire among the Corcischites. It did 
not a little contribute thereto that the other Arabians of Yaman 
had joyned with Cosroes and shared in the rich Booties of Egypt 
After this Heracluis having murtheréd Phocas and gained the 
Throne, he marched against Cosroes, whom he defeated in three 
generál Battles and carricd the war into Persia, having in his 
Army a brigáde of the Scenites, or desert Arabians, comanded by 
Abubecr. These misfortunes did create súch troubles in Persia, 
that Cosroes resigned his Kingdom to Medoroscs, onc of his 
sons; but Siroes, his other son, disgusted at this, puts his Fathcr 
to death, assumes the Crown, and makes an ignominious peace 
with the Emperor. Now wcre the inhabitants of Yaman miserably 
divided, and broken into Factions, and disquieted with the 
troublesome consequences of so disastrous a War. Those 
Seienítes who had served valiantiy under Hcraclius, finding no 

sufficicntly discontented. Mahomet hereupon gains to his 
Friendship Abubecr, sumamed the Just, Omar and Osman, all 
persons of grcat power and esteem among the Corcischites; they 
wcre men of mortified Lives, and so unconccmcd in ambitious 
Aims and priváte Ends, that they wcre able to give any party a 
luster, and to any eause the face ofjusticc and piety. 
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Returning horne as well educated as was possible, and 
being perfected in all thc martial Exercises of thc Arabians, 
about twcnty ycars old, hc gavc grcat proof of his valour and 
conduct in a fight bctwccn thc Corcischitcs and thc Tribc of Kais 
Aylan, which happcnM in thc Month Moharra, at what timc it 
was unlawfull for thc Arabians to fight or molcst cach othcr, it 
being thc timc of pilgrimage to thc Čaab, whcncc thc Arabians 
call it thc wickcd Warr. 

Aftcr this his Military Genius, not permitting him to livc 
idlc at horne, whilst many of his Countreymen served in thc 
Chrístian Armics, hc went into thc fícld imdcr his Unele - 
Abubccr, who comanded a brigáde in thc Chrístian Service, for 
altho* tiic Arabians wcrc not Tributaries or subjcct .to thc 
Chrístians or Persians, yet their Countrey lying bctwccn both 
Enpircs, some of their Princes confcdcrcted with onc, and some 
with thc othcr, aceording as their situation ,madc them 
obnoxious, and served eithcr Prince úpon certain conditions. 
Hcrc hc accomplish’d himself in civil and military Prudcncc, and 
withal discovered thc divisions and wcakness of tíic Chrístians. 

During his stay abroad in Syria, a Noblc Lady being a 
widdow, altho* for her riches and quality she had been courted 
by sundry Arabian Princes, yet having fallen in love with 
Mahomet, or dircctcd by a vision, invites him to rclinquish thc 
Warr, and livc with ber, promising him a noblc maintenance and 
to aceommodate him, in order to further Travcls, with a largc 
Cargo that hc might imporove his inteirectuals and Estate 
together. Hc who thought aceording to thc opinion of his 
Countrey that mcrchandise might very wf 11 consist with nobility, 
accepted of thc oveiture, nor is this more to his disparagement 
then it is to thc Nobles of Veniec or Gcnoa. Wc ťmd some of thc 
grcatest men háve not thought it bclow them, súch wcrc 
Vespasian, Pertinax, Tarquinius, Priseus, among thc Romans, 
and cven of late Spinola. Being thus aceomodated, hc madc 
scvcral advantageous expeditions to Alexandria and othcr parts 
of Egypt, and euriosity or ambition prompting his grcat Spirít hc 
undcTtook a voiagc further into Affrick, ťrom whcncc hc passed 
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CHAPTER-I 





compciľd all Christians in his Dominion to tum Nestorians úpon 
pain of death, and set up a Nestorian Patriareh at Mansel or 
Musal, as I háve before shewn; and then, if we consider how 
subject Arabia was to his power, we may reasonahly beleive that 
the Arabian Christians, and súch as had fled thither at several 
times, did tum to that opinion, But notwithstanding these 
Revolutions, the Reverence to the Caab did stil in great part 
continue. Its Idols were not all ^s while destroyed, but a 
worship paid to them, it being incident to human Náture 
oftentimes to change their Religion in obedience to their Princes; 
but inveterate Superstitions are not so easily exterminated as the 
outward Profession of Religion altered. But undotibtedly the 
great support of this Idolatry was the pwer of the Coreischites, 
who having the Custody of the Caab and having great 
advantages from the pilgrimages made to it, their Interest easily 
pctsuaded them to continue in their oid way of Woiship and to 
do all they could to keep it up from falling into contempt and 
decay. For tho’ all men do not speak so plain as the Ephesian 
Silver Smith, yet whatever outward pretences are made use of, 
wee find that Interest is the Secret spring which goveras the 
Motions of Mankind. 
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CHAPTER-111 


A BREIF ACCOUNT OF ARABIA & THE SARACENS 

The better to understand the Histoiy of the Saracens and 
Hagarens it is necessaiy to give a breif relation, in the first plače, 
of the Arabians in generál, — the Situation, Constitution, and 
Religion theieof having had a very great Influence úpon the 
Mahometan Revolution and being interested in its production. 
The Arabians receiv'd their denomination not fŕom Arabus, a 
son of ApoUo, as the Latina hnagine, but from Araba, one of the 
provinccs of what is vulgarly called Arabia, situate near Medina, 
where ‘tis thought Ismael did first seat bimself, and which has 
since given the namc to that whole Peninsula calľd Arabia, 
wbich is one of the most noble parts of Asia. It was anciently 
divided by the Arabians into five provinces or kingdoms, whose 
names being unknown to the European Geographers, I shall as 
niuch as is possible forbear to make use of, and acquiesce in the 
Vulgar division of it into Arabia petraea, faelix, and deserta. Its 
shores are washed on three sides by the sea, having on the West 
the Arabian Gulph or Red Sea, on the South the main Oceán, and 
on the East the Persian Gulph, and on the North it is bounded by 
Syria and River Euphrates. It is of very great extern and 
compass, being as large or larger than Spain, France, Geimany, 
and Italy put together. Pliny reckons a great part of Mesopotamia 
within the precincts of Arabia, and the Arabians are by him stiled 
Syrians. As to this last, there it this ground for it, that the 
Arabian calľd Alda Jamini did conquer Syria, which province 
was a second time brought under the obedicnce and posscssion 
of the Gassanian Arabs, wbo came out of Yaman or Arabia 
Faelix, and were of the tribe of Azdenses; and Aretas, whose 

























CHAPTER-II 




had permitted John, Bishop of Constanrinoplc, to assume thc titlc 
of occomcnical Bishop, which Titlc thc Pope dcclared to be 
antichristian (his congratulatory Letter to thc Usiirpcr úpon his 
Exaltation givcs but too múch cncouragemcnt to that opinion). 
Phocas, in rctum for thcsc kindncsscs from that Sce, givcs thc 
Titlc of thc Hcad of thc Church and universal Bishop to thc 
Bishop of Romc; Bonifacc, who was thcn Pope, baving becn 
Nimcio from Gregory thc great to tfiat Emperor. 

Cosrocs, cxasperatcd at thc Murther of his Father-in-Law 
and his family, and abominating thc Christians whosc great 
Prclatc should countcnancc so base and barbarous an Act, 
rcnounceth Christianity, and destroyeth all thc Christians in his 
country who would not Icavc thc Mclchitcs and tum Nestorians, 
which gavc an opportunity to Nestorianism to spread its self as it 
did in Persia, and thosc Oriental Countrics, their Patriarch 
residing in Mesopotamia, at Musall, or Mansell, which is 

revenge invaded Syria and Palestíne, Sack’d Antioch and 
Jcnisalcm, carricd multitudes captivc into Persia, and excited thc 
Jcws to a Rebellion in Palestíne. Phocas, after eight years’ 
Rcign, having tired die people by his enormous Crueltics and 
Lusts, was slaiii by Heraclius, who had been chosen Emperor by 
thc Soldiers and populace; and, on thc other sidc, Cosroes hav ing 

lattcr daycs unfortunatc in his Warrs, was deposed and murdeied 
by his son Syroes, who lived but a ycar after , and was 
Succeeded by Hormisdas. 
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Christians: thcy wcrc inclincd to a Contcmpt of tbcir Gods, and 
an indiffcrency in thcir Religion; thcy wcrc cxasperated at thc 
haughtiness of thcir priests, and thc cxpcnsivcncss of thcir Ritcs 
and Dcvotions. The Disciplíne of thc Roman Legions bcing 
extinet, and tbc Armies conqjoscd most of Forrcigneis, men of 
mcrccnary spiríts, and no íHcnds to thc cstablisb’d Religion, 
these Soldiery beheld opulent Prcists and Vcstals, together with 
thcir CoUcdgcs, witb an envious Eyc, and cared not if a ncw 
Religion wcrc introduced, to that thcy might share thc spoils of 
tbc old. 

In this juneture, and under these Circumstances, I íind 
Constantinc to háve madc himself Emperor. Right hc had nonc, 
bcing a Bastard, and not elected nor admitted by thc Senáte; his 
Sword was his Titlc, and success warrantcd it His Soldicrs wcrc 
not more inclined to him úpon thc Assurance of bís Courage and 
Conduct then animated by thc Hopes of Honor and richcs which 
thc conqucst of Italy, and change of Religion and Government, 
wotíld instate them in. He subverted thc power of thc Senáte, 
removed thc scat of the Empirc, altcr*d múch of thc Religion, 
and gaínM most of the Sacerdotal lands and revenues by the 
change. He was no Chiistian in profession till a few dayes before 
he died be was never at prayers among the Catecbumeni till then, 
nor so mucb as b^tised, and without that initiating Sacrament 
‘tis not to bc imagincd that hc could be instructed in. or admitted 
to, those Doctrínes and Acts of nearer Comunion. All that is 
written contrary hereunto are palpablc untruths or acts of 
Flattcry. ‘Tis truc his Mother sccmcd Zcalous for Christianity, 
andbuilt many Chruches, and he out of his spoils alotted some to 
pious uses; thereby to amend the condition of the Christian 
Clergy and bblige them to him, he endeavoured the reducing of 
Christianity intb one uniform Doctrine, to whieb purpose he 
asserríbled'the Council of Nice, and there framed a confessional 
Faitb. He by new Honours gave great Lustre to the Church, and 
insured his ovpi Séctilar Power, by advancing the Ecclesiastical, 
4nd that of the Cbristian Bis^tops, these bcing Spies and Cbeks 
úpon his govcmours;.and sincc Rome and Alexandria wcrc thc 
, two plačeš that had most infuence úpon his En^ire, be and his 
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him, insomuch that Baraabas was carried away with their 
Dissimulation (Gal. ii. 12, 13). The samé dištance continued 
afterwards in the Judaizing Churches, for altho’ the Jews held 
that the pious among the Gentiles might be saved, yet did they 
esteem them as unclean, and súch as they might not freely 
converse with or eat with (Acts x. 28) 

It may indeed be question’d whether the Gentile 
Christians did not bcleive the Deity of Christ, for being so 
accustomed to the Deifying, and conferring divine Honors and 
worship úpon men, ‘tis more then probable diat many did believe 
him to be a God in the Fagan sense as other Heroes and 
extraordinatý men were reputed. And thus Pliny in his 
Inquisition after Christianity, found that they used to sing Hymns 
to Christ quasi deo, as if he were a God. And Tertullian relating 
the samé thing, sayes they did sing Hymns Christo and Deo, nor 
can there he doubt thereof or that there were many pieces of 
poetiy composed by the breťhren which ascribed a Divinity to 
Christ But if there be any ground for that assertion of Artemon, 
Apollophon, Hermophilus, and Theodotus, the most leamed, 
subtle, and philosophical Disputants (tho’ stiled Hereticks) of the 
ancient Christians: that all the first Christians and even the 
Apostles themselves, were taught and did teach, that Christ was a 
mere man (which was their Tenet), that the tmth of this doctrine 
was continued in the Church untill the dayes of Pope Vietor, who 
was the thirteenth Bishop of Rome after Peter, and that 
Zephyrinus bis successor did alter and comípt that truth: if it be 
true which the Arrians said, that none but Ideots and simple 
peisons beleived any súch thing as the Divinity of Christ, and 
that till the Decision at Nice the more knowing Christians did not 
hold him to be really God; if we may conceive that they were 
ťirmly taught that there was but one God, and that they were too 
duli to comprehend or invent those subtle distinenons of 
Essence, anďperson, Consubstantiation, etemal Generatíon, etc.; 
if it be certain that the Fatheres after the Nicene council were not 
agreed conceraing the meaning of these uncouth Words, and that 
the World was long after dissatisfied with the use of them: if 
súch as Gregoty Nazianzen & Basil were shy how they taught 


Thus wee are to look úpon the Opinion fo the Synod and 
their directions thereupon only as an instance of things comonly 

confiision would there háve risen úpon so great an Inovation in 
the Jewish Tenets, or how can wee imagine that they who were 
so zealous for the samé would háve acquiesced therein. How 
sh'ould they suffer this additional Clause out of the Mosaical 
Law, to be extendcd to the uncircumcised, víz. To abstain from 
things strangled, which was peimitted to the Gentiles (Deut. Xiv. 
21). But this clause Is hcld to be ^urious in the Text by St. 
Ambrose, and others; and really "tis incredible that it should ever 
^ave been in that Decree; nor can it be reputed a necessary point 
in the Decree to abstain from things offered to Idols (except we 
understand thereby to abstain from IdolaOy); for Paul decídes 
that point otherwise to tbe Corinthians, that it was simply lawfull 
for thcm to eat things offere’d to Idols, and that ‘tis an 
indifferent matter, except in čase of scandal, as Heideggerus doth 
demonstrate out of the plače. I do také it therefore for granted 
that what 1 háve above laid down was tbe fimdamental doctrine 
of the Gentile Christians. But I mušt fúrther add, that as the Jews 
retain'd their Tenets and usages imder Christianity, so did the 
Gentiles many of theirs: thus Pantenus and Clemens 
Alexandrinus mixed Stoidsm with Clnistianity, Origen and other 
Platonism and Peripateticism, and I háve read of Cynickí and 
Epicurean Christians. And hcre it is to be noted that dio’ these 
Gentiles were converted to Christianity, yet not being 
circumcised, and by that United to the Jewish Church, the 
Judaising Christians retain’d the samé shyness and contempt 
which the Jews alwaies had of the rest of the Nations. We find 
they were offended with Peter for going to Comelius, a Gentile 
(Acts ii. 2). Ncither did they come to the samé Assemblies, or 
communicate with them, except it were úpon extraordinary 
occasions, and by a paramount Apostolical proceedure: thus 
Peter having at first associalted with the Gentile Christians at 
Antioch, and eat with them, wlien some came to him from James 
he withdrew, and seperated bimself, fearing them which were of 
the Circumcision; and the other Jews dissembled likewise with 
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p1acc5. Hc that wíll compare tliis with thc Account which wc 
háve of the Christian’s Agape or Love Feast, and considers that 
tho’ the Magistrates did not usually allow of priváte 
Combinations or meetings. and yet approved these if they 
extended not to the danger of the publick, will think tbat the 
KvpuxxMV ÔBiTivoi; and the Kotvmvťa tirompaLSoi; t XEign 
were but appellations of some súch Sodalitium or Fratemity: and 
tliis sccms apparcnt trom the Comunion of the Corinthians, 
where every man brougbt in bis contribution of food and wine, 
atld ate & dratik thcreof The fault which the Apostle’ doth 
blame iii them is that the Comunicants did titit ittipart to the rest 
of the ffatemlty that which they btóught, but each ftd úpon his 
own Symboluni, ao that the pootet eett did rise hutigiy. and the 
flch did eat and drink to excess. Me telíš the Corintbians that if 
they will eat apatt, they may do it at horne, and tiot in the Church 
or publick assentblyt that this proceedure was contrary to the 
Rules and intent of sUch Feasts, and that thereby súch as were 
poor were put to shame and slighted, by reason of the meanness 
of their Contributions (1 Cor, Xi. 23). St Faul in this plače 
speaks of the Sacrantent of the Lorďs Supper, and if we compare 
this with the Agape, we mušt conclude the Agape and the 

of several waies of celebrating, this Supper among the Ancients. 
Even in the Apostle’s time some comunicated with the Pagans at 
their Festivals, and tó the Honor of Christ did drink of the Cup of 
Divels, and did partake of the table of Divels (I Cor. X. 20, 21), 
fiom whence wee may obseix-e that the Rites were the samé, tho’ 
they differe’d in the objeCts’s of their devotion. 

This being the quality of their Rites and Ceremonies, let 
us také a view of the Doctrines to which the Gentiles were 
converted, these seem to be pricipally contained in tbe grand 
Tenet, that Jesus was the Messiah of the Jews, who was to tmite 
Jew and Gentile under one Temporal Monarchy. To qualify the 
Gentiles, and befitting subjects for diat Celestial Prince, they 
were to repent of dieir sins, renounce Idolatry, and intirely to 
obey the seven comandments of Noah, under which the Jews did 
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Churchcs) did rcputc tliat as thc only authcntic Gospcl, as 
Epiphaniiis rclatcs. And fŕom liencc, I conccive, arose that 
Division whercby somc dcclarcd thcmselvcs to bc of thc 
Synagoguc of Paul, othcrs of Apollos, & others of Ccphas; thc 
last bciiig thc Apostlc of tlie Circunicision, his followers reťained 
thc Jcwish Rites, thc Hebrew Seriptures, & Hebrew Gospcl 
(aceording to what dcsccndcd to tlie Nazarcnes at Pclla Bcrca, 
ctc.), with a Regimen exaetly Judaical. Biit Apollos bcing an 
Alexandrian Jcw, or rather a Jcwish Proselite (as onc would 
giicss by liis namc), iiscd (no doiibt) thc Septuagint, & in all 
probability did introdiicc in his Syiiagogucs a conformity with 
thc Alcxandriiic Rites & govemment, addiiig thereunto that Jesus 
was Christ, which is all that I find líc preach’d (Acts xviii. 28). 
But Paul, who dealt with thc Gentiles, did not reduce them uhder 
thc Judaical Law and Circumcision, nor enforced tliem to any 

condcscciition) that he might gain them to Christ: whcncc his 
Syiiagogiies or Churchcs mušt needs háve vancd cxcccdingly 
fbam those erected by Peter & Apollos: which gavc occasion to 
that distinetion at Corinth. somc bcing of Paul. somc of Apollos. 
& somc of Ccphas (1 Cor. 1. 12). From hcncc, if onc wdll fŕame 
to himself a prospcct of thc first Christianity, he mušt imaginc to 
himself distinet Synagogues of thc originál Jcws Hellenist 
Proselites, nonc of them subordinate to thc samé Govemors, but 
as independent as werc thc Jcwish Synagogues evcrywhcrc, each 
Synagoguc having its pcculiar Bishop or Angel of tlie Cliurch, 
and ruling Presbyters, who wcrc termed in thc Civil Law, & by 
thc Jcws. Archi Synagogi and Presbyteri: tho’ perhaps thc Naši 
or Patriarch at Jerusalem might háve an Universal 
supcrintcndcnce over them, as he had a powcr to cxact Moncy 
from all thc Jcwish Synagogues in thc East and West. The 

wcrc calľd Apostlcs. and inimitation thcreof did Christ institiitc 
his Apostlcs. The whole constitution of thc primitivc Cliurch 
Government rclatcs to thc Jcwish Synagoguc, not to thc 
Hierarchy. The Presbyters wcrc not Preists, but Laymen set apart 
to their Office by imposition of hands; no Tcmplcs, no Altars, no 
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each other before úpon the account of that difference, so they 

Gospel: & the muimuring of the Greeks (Acts vi. I) perhaps 
derived its beginning from hence: the Hebrews not releiving the 
widdows of those others, whereupon the Hellenist Proselites had 
seven Deacons chosen out of their number to attend that čate. 
The Hellenist related strange Miracles conccming their Veision, 
and feign’d a Tale of seventy celíš ih whicb each Translator 
finisb’d his veision, & úpon comparing they were found to be 
the some word for word. But the Jews say that darkness was 
úpon the face of the Earth in the tíme of Ptolomy, when that 
translation was made, & kept a Fast yearly in the inpnth Thabath, 
to testify their sorrow & resentments for it. And tho’ the 
Hellenists did reside in Judea, or resort thither ftom Alexandria, 
Antioch, & other plačeš, yet they held Synagogues distinct frotn 
those of the Hebrews; thus we bave the Synagogue of the 
Libertines, of the Cyrenians, Alexandrians, etc. (Acts vi. 9). 
Súch were the Jewish Synagogues, of which Justin Martýr & 
Tertullian speak, in whicb the Septuagint was read; sucb was that 
in Cesarea, the Metropolis of Judea, wbereof we read in the 
Hierosolymitan Talmuď that R. Levi went to Cesatea, & hearing. 
them reading the lesson in Greek he would háve hinder’d them, 
but R Jose was angry, & said. Mušt not be read at all wbo 
cannot tead Hebrew; let him read in any language that he 
understands, and he dischargeth his dutý. 

This distinction of Synagogues was úpon the samé 
account intioduced, or lather continued, araongst the Christians, 
for tho’ the Hellenists & Gentiles did use the Septuagint and 
Greek Service, the Hebrews did not so, nor used they the samé 
Gospels with the other. Súch were the Nazarenes who lived at 
Cesarea, Berea, & elesewhere, who used the Heíbrew Bible & 
either a Gospel peculiar calľd Evangelium Nazareorum, or 
Evangelium secundum. Hebraeos, or at least the Gospel of 
Mathew written in Hebrew: but with that discrepancy from 
the others, that the Cbuich hath rejected it as Apoctyphall, 
sophisticated with sundiy Fables, & otherwíse cum^tted. But 
the Nazarenes & Ebionites (the reinains of the Judaising 
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adom’d with gold & Jewels according to the Number of the 
EIders, and a wooden Pulpit in the mtdst thcreof, wherein stood 
the Bishop of the Synagogue, & when the Law was read, after 
the pronouncing of ever benediction, a sign was given by tbe 
shaking of a Handkerehief, for tbe Peqsle tosay. Amen; they did 
nos> there sít promiscuously, but men of several ranks & 
professions did sit in distinct places; there were once so many 
Jews there that the multitude was double to what went first out of 
Egypt. 

In the next plače, let ns consider the multitude at Babylon 
& in the neighbouring territories of those which went up to 
Jenlsalem with Ezra, Nehemiah, & Zorobabel; the number was 
but small, & those consisting of two tribes, príncipally Judab & 
Benjamin, with four ordeis of the Preists & Levites. 

fosephus gives us an account how wonderfully numerous 
the Babylonish Jews were even in his time He tells us that when 
Esdras had obtained leave fŕom Xerxes, to go up to Jerusalem, 
that he sent copies of the Letter to the Jews which dwelt in 
Média, of whom several repaired forthwith to Babylon witb tbeir 
Effects, in order to go up witb Esdras. But the rest of the Jews, 
Israelites (saith he), would not leave that Countrey, so that only 
the two Tribes of Judah & Benjamin are to be found in part of 
Asia and Európe, subjected to tbe Roman Empire; the other ten 
Tribes continue beyond Eupbrates, being an infinite people and 

strange to sneh as consider how St. James writes his Catholic 
Epistle to the twelve Tribes which were scattered abroad, nor to 
súch as believe that the seventy two Interpreters of the Bible 
were chosen out of the twelve Tribes, or wbo give any credit to 
tbe Itinerary of Benjamin Tudelensis, a Jew, wbo in bis travels 
about five bundred years ago met with great munbers of those 
Israelites that were captivated by Salmanassar in Média and 
other neighbouring Countries. It is to be noted that úpon the 
Schism in the time of Reheboam great nurribers of Israelites 
leaving their own Countrey' went up to Juerusalem (with tlie 
Levites who were outed from their Office by Jeroboam) & 
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hcmm’d in between two grcal & polent Princes, one reigning 
over the Eastcm Christians, the othcr over the Persians, & which 
very múch augments the wonder, all this was accomplished in 
the compass of a very few ycars, by a Man of a mean State, 
^ficrccly opposed & slcndcrly bcfrcinded. 

Before we enter úpon the History & Character of this 
person, who by these actions has gain’d so múch úpon the 
esteem of one part of the world, & filled the rest with wonder & 
amazement, we shall endeavoiu- as múch as in us lyes to discover 
the means hy which he achieved thosc great things. And in order 
thereto, we mušt consider what it was that disposcd the people to 
súch a changc, & thereby favoured the beginning & assisted the 
Progress of that Stupendous Rcvolution. 

The bravest actions do often miscarry, & the greatest 
Attempts prove abortive, under very fair pretcnces & happy 
beginnings, in čase the antecedent causes he not proportionatc & 
agrceahle to the Designe. Never did any Republick dwindle into 
a Monarchy, nor any Kingdom alter into an Aristocracy or 
Comon Wealth without a šerieš of preceeding causes principally 
contributing to súch altcrations. Without which Bmtus had never 
crccted a Senáte in Romc, nor had Caesar afterwards heen ablc 
to establish himself in a power so odious to that frce people. And 
if we inquire the reason why the first Brutus acould expell 
■ Tarquin, and the second (whose endeavouis were no Icss for the 
puhlick good) was not ahlc to overthrow Augustus & Anthony ; 
why Lycurgus, Solon, & other could estahlish those 
Govemments in Sparta, Athens, &c., which others háve in vain 
attempted to settle in Genoa, Florence, and other places, we shall 
find that some considering those antecedent Causes which 
secretly & securely incline to the Change háve taken the 
advantage thereof, whilst the others did only regard the 
speciousness or Justice of their pretensions without a mature 
Examination of what was principally to he ohscrvcd. This is 
certain that when the previous Dispositions intcrven’d, a Slight 
occasion, nay, often a mere Casualty oppottunely taken hold of, 
& wisely prosceuted, will pradúce those Revolutions which 
otherwise no human Sagacity or Courage could aceomplish. 


CHAPTERI 


AN INTRODUCnON TO THE HISTORY OF 
MAHOMET CONTEYNINO AN ACCOUNT OF THE 
STATE OF JUDAISM & CHRISTIANITY FROM THE 
TIME OF JESUS CHRIST TO MAHOMET 

The Originál and Progress of Mahometanism was one of 
the greatest Transactions the World has ever been acqnainted 
with, wherein a new Religion was introduced which hath now 
maintain’d itself above a thousand years, & (to the desolation in 
a manner of Paganism, Judaism, & Christianity) hath increased 
its extent, & spread its Proselites, over more then a fifth part of 
the known Earth, to which Judaism, induding all its Colonies, 
was never equal, nor peihaps Christianity itself 

For if we consider the State & Condition of Christianity 
befbre the time of Constantine, or even to the dayes of 
Theodosius, we shall find that during all that tíme, as the Senáte 
of Rome, so the greatest part of the Empire were Pagans: & 
aflerwards when it was settled & established by human Laws : 
the inundatíon of the Arrian Goths, & the generál iireligion, 
impiety, & division into Sects (some whereof were Idolaters), do 
not pemiit me to think that tme &, fcrvcnt Christianity was, at the 
tíme of Mahomeťs appearance in the World, so far diffiised as 
Mahometanism is at present, & I doubt that since diat tíme the 
progress which the Chiistían Religion has made in the Western 
World, & of late in some parts of China, bears no proportíon 
with what it has lost in the other parts of Asia & in Aftick, where 
it is almost extiipated by the prevailing doctrine of Mahomet. 
With this new religion arose an Empire greater then any of the 
four so famed Monarchies, erected in a poor barren Countrey, 
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AN ACCOUNT OF THE RISE & PROGRESS OF 
MAHOMETANISM 
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discoutse. “So dextrous,” says Wood, “was liis pen, whether pro 

His dišpute with the Royal Society arose througb a certain 
member of that body speaking slightingly of the leaming and 
philosophy of tlie ancicnts, asserting that even the eure of a eut 
finger could not be performed by them. This so provoked Stubbe 
that he declared war against the Society. The controversy, in 
which many prominent scholars participated, was long and bitter, 
abd contributed largely to the literatúre of the periód. 

In 1672 he wrote A Justifleation of the Present War 
against the United Netherlands. in answer to a Duteh treatise. 
For the compilation of this and A Further Justifleation, etc., he 
was allowed the use of the Paper Office at Whitehall, and was 
awarded a sum of two hundied poiuids out of His Majesty’s 
Exchequer. In 1673 Stubbe published the Paris Gazette, which 
he wrote against the matriage of flie Duke of York and the 
Princess of Modena. For this offence he was arrestedi taken fi-om 
one prison to another, “thrcatened with hanging, and was put tó a 
great deal of chargé.” The time when he was released is not 
known. It is probable that he wrote his Rise and Progress of 
Mahometanism somewhere about this periód, but the reason for 
its non-publication temains a mystery. Stnbbe’s correspondence 
with Hobbes is preserved in British Museum Addit. 32553. 
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and univereities. In these cireumstanccs he was ejected from the 
Library. He retired to Stratford-on-Avon, and started a priváte 
practice as a physician. On tbe Restoration he niade a voluntaiy 
application to Dr. George Moriey, for his protection in 
retirement, piomising an inviolable passive obedience. At the 
Restoration of Bishops he, at the motion of Dr. Moriey, received 
confirmation. Referring to this incident in one of his works, he 
says, “I háve joined myself to the Church of England, not only 
úpon account of its being puhlicly imposed, but because it is the 
least defíning, and consequently the most comprehensive and 
fítting, to be national.” 

in the following year he went to Jamaica as physician of 
His Majesty, but in 1665, on account of continuous ill-health 
under that climate, he was obliged to retum. For some time he 
remained in and about London, went thence to Stratford, and 
finally settled at Warwick practising medicine, and retiring to 
Bath in the summer: in both Warwich and Bath he acquired a 
. considerable practice. While on a visit to one of his patioits at 
Bristol, on the 12“' July 1676, he was drowned while passing 
through a shallow river, two miles from Bath, his horse, it is 
supposed, having stiunblcd. Next raoming his body was 
examined by the Coroner. He was buried on Friday, in the Great 
Church at Bath, his antagonist, Mr. Glanvill, preaching his 
funeral sermon. 

This remarkable man, whose brilliant career was so 
suddenly ciosed, led a vety active literary life, and has left 

Latinist and Grecian of his age, a singulár mathematician, and 
thoroughly read in all political matters, councils, ecclesiastical 
and profane histories.” He possessed a most prodigious memoty, 
which his enemies would not acknowledge, alleging that he only 
read indexes. He was an excellent physician “of a hi^ generous 
náture, scoraed money and riches, and the adoreis of them.” He 
had a voluble tongue and a big and commanding voice, and was 
vety seldom known to hesitate either in public dišpute or priváte 
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MEMOIR OF DR. HENRY STUBBE 

“The most noted person of his age that these late times 
háve produccd” With tíiis rcmark the celebrated Wood opens his 
account of Dr. Hcniy Stubbe. 

Stubbe was bom on the 28* of February 1631, at Partncy, 
near Spilsby in Lincolnshire; at which plače his father, thcn a 
minister, resided. Being anabaptístically inclined, he was forced 
to leave his ministry, and went to Ireland, where he found 
en^loyment at Tredagh. Úpon a rebellion breaking out in that 
countiy, in 1641, Mrs. Stubbe, withour author and another child, 
fled to England. Landing at Liverpool, she went on to London, 
where she eamed her living by her needle. Her son attended the 
School at Westminster, and Mr. Ridiard Busbie, the chief 
master, who found the boy vety talented and promising, gave 
him mučh encouragenient Sir Henry Vane (beheaded on Tower 
Hfll, 1662) took a considcrable intercst in the lad, frequcntly 
helpíng him with meals and money, and showing him other 
favours. Through his kindness, Stubbe, having reccived a King’s 
scholarship, proceeded to Christ Church, Oxford. He graduated 
in 1653, thcn went to Scotland, and scrvcd in the war, for the 
Parliamcnt, from 1653 to 1655. On his rctum hc took the degrcc 
of M A., and was appointed the Second Keeper to the Bodleian 
Library, which appointmcnt hc hcld for flirec ycars: "being all 
the tíme múch favoured” by the thcn Head Keeper. Endowed 
with an extraordinaiy memory, he distinguished himself in 
various branches of Icaming. Dr. E. Reynold, when restored to 
his Dcanery in 1659, found means to remove him trom the 
Library. Stubbc’s loyalty to Sir Henry Vane was the chief chargé 
laid against him beforc the Parliamcnt, and hc is spokcn of as 
“one that palliated in print Sir Henry Vanc’s wickedness”; 
Stubbe having written A Vindicotion of that Prudent and 
ŕfonourablc Knlght. Sir Henry Vane. London, 1659. Another 
work of the author, Ä Light shining out of Darkness, appeared 
the samé year, and was looked úpon as an attack úpon the clergy 
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Tme, he has not, like these great masters, been fbrtunatc enough 
to obtain a hearing from the world; nevertheless, he was the first 
Englishman to cast fiom himself the trammels which, witb the 
rest of his countrymen, he had inheríted fiom the Middie Ages. 
Thete is no trace in bim of that concession to preconceíved ideas - 
and malignant notions which one firequently observes in almost 
all Works on the subject by English writers and he speaks the 
truth fully and fearlessly, without being deterred, as many are to 
our day, by religious or political considerations. It is thereforc 
fitting that we shotdd honour the memoiy of this great man, 
whose Work certainly claims the apprcciation of posterity. 
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century, who was cntircly dcpendcnt iqjon Chrístían records, are 
not to bc wondcrcd at, since wc know how meagre the 
infonnation was then. In some instances die author has fallen a 
prcy to súch Icgendary accounts, which wcrc obviously rcccivcd 
as authcntic. One of thetn is in rclation to the horne of our lady 
Khadija, supposcd by the author to bc Syria. In early chronicles 
she is spoken of as the queen of Syria, and it is cvident that be 
refcrs to this story when hc says : “I think I follow the most 
probable story by placing Chadija in Syria, though she were a 
Corcischite.” His references to the Propheťs serving in the 
Christian anny under Abubccr (wrongly called unele to the 
Prophet), with Omar and Osman, cany us back again to the 
jChristian legcnd which deseribes them as great captains, who 
leaded a revolt beeause the paymaster of the Greek army called 
them “Saracen Dogs.” In a similar light mušt be read the alleged 
joumey of the Prophet to Spain. Evidently this romance was 
invented by some Spaniard who sought to glorify St Isidore, the 
great saint of his land. The work by Count Boulainvilliers, wnich 
has many points in common with those of the author, also 
contains this story. It is to be regretted that the above two 
legends háve disfigured the pages of Stubbe’s work. It is owing 
to dicm that a strong eurrent of political considerations runs 
througbout tfre book, and even the political specehes of Aly are 
written under their influence. 

Reviewed in its entirety, the work of Dr. Stubbe proves to 
be a very inportant and hcalthy contribution proves to the 
literatúre of his time; and it is sinccrely to be dcplored that it was 
not published earlier. Its appearanec would bavc disabused the 
minds of Englishmen conceming the alleged “Impostine of 
Mahmet,” a popular opinion cuirent during the last two centiuies 
and not exploded until recently. 

Stubbe deserves to rank widi Gibbon and Carlyle, whosé 
judicious writings háve done so múch to combat the prejiidices 
that warp the judgment of England witfr regard to the Prophet. 
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The Prophet, according to the author, is a Prophet- 
monarch, something like King Dávid. His prophetíc mission was 
predicted. and his military career was built, in the atitiosphere of 
the Christian camp. Thus politics, along with the prophetical 
mission, play an important part in his life. It is the legislatíve 
wisdom of the master of Arabia which has completely won our 
authoť’ heart. Notwithstanding the misleading character and the 
meagemess of the matéria! at his command, Stubbe has achieved 
a great triumph in his descriptíon of the Joumey of Aly. The 
nairarive is puiposely enlarged, with a view to acquaintíng his 
readers with the opinions, sentíments, and teligious notions of 
the Musulmans. He views the character of Aly with an affection 
not unworthy of a Muslim, and proceeds to describe the joumey. 
Herc, in the atmosphere of romance, he unveils a profoimd 
knowledge of pre-Islamic traditions; embodying in the speeches 
of Ali, which cannot fail to excite our enthusiasm, passages full 
of the fire of Arab eloquence. 

Equally admirable is his masterly treatment of a false 
notion, “The spread of Islam by the Sword,” an idea rooted for 

quarters. He calls it “a vulgar opinion” and “a palpable mistake.” 
His remarkable verdict on this point fínds abundant confirmation 
in recent writers, as may be seen in that great mine of leaming, 
The Preachingof Islam, by Professor T. W. Ajnold. 

The most useful and instructive portion of the work is that 
which deals with the early fables of the Christians in relatíon to 
our Prophet. In Chapter Vili., he has partícularly directed his 
attention to the refutation of these calumnies. Many authois háve 
passed remarks conceming the misconccptions and prejudices 
entertained against Islam, but beyond this vague utterance little 
was to be leamt from them. We never knew the reál state of 
affairs until Stubbe set it before us. Something has been said on 
this topic by M. Alessandro d’Ancona in Italy, by Renan and 
Edmond Doutte in France, but in England not a single writer can 




y of the Prophct; but we 
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Museum copy has only five hcadings, our.’^opy is dividcd into 
ten chaptcrs. Ms. Hornby’s aiiti, perhaps, was to present thc book 
in thc form of a narrativc'as well as in historical ordcr, 
necessitating a fresh arrangement, with die consequent additions, 
variations, and omission. This, although leaving thc work 
stUistantially unaltered, has resulted in occasional repetitions and 
inconsistencies, and thc attempt has been made to eliminate these 
with a view to generál harmony. Some passages, again, háve 
been omitted because they militate agaínst modem canons of 
taste, or because they break the continuity of thc text. With these 
exceptions, which háve been kept within narrow limits, die 
originál remains untoucbed. 

Here it mušt also be added that Dr. Stubbe has always 
made it a point to give his references, systematically noted in 
manuscripts. Nos. 1 and 3. Unfortunately Mr. Homby hais 
omitted them, as a mle; hence no refcrence is foimd in our work. 
It is sufficient to note here that the author is acquainted with 
almost all the writeis on die bistory of Jadaism, Chrístianity and 
Islam, from the earliest periód down to his own time. 

IV. GENERAL OBSERVATIONS 

The early accounts of the Muslims reached the English 
shores tibrough Frcncb and Latin sources, with occasional 
contributions fix)m other languages. These aécounts, generally 
speaking, wcre based on legends and fables. As time passed on, 
they grew in number and vastness, until tiie introduction of the 
Press incorporated them in book foim The sixteenth and the 
seventeenth centuries saw them widely circulated in the literatúre 
of the periód. These legends wee of the grossest náture, absúrd, 
abusive, and obscene. It may be said, to the credit of 
Englishmen, tiiat diere is nothing in them of local origin: withal, 
they werc copied, quoted, read and bclieved by all classes in this 
country. People read them to dcnounce and incriminate the 
systém of Islam; the unleamed sharing the samé sentiments with 
scholars. Amidst this generál ignorance there were some solitary 
fígures who, inspired by their own philosophical reasoning, 
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(1) As Account of the Ufe of M^omet Page 

(2) A generál Prefacc to the Account of tlie 
Origin and Progress of Mahometanism. “ 

(3) The Hislory of the Saracens and of 
Mahomet. 

(4) Conceming the Justicc of the 
Mahometan wars, and that Mahomet 
did not propagate his doctrine by th 

(5) Conceming the Christian Additions 


57-100 

103-193 

195-203 

205-210 


5. Harl. MSS, No. 6189. With the exception of a slight 
change in the division of the chapters, it is the samé as No. 4, 

The cataloguer did not attríbute it to Dr. Stubbe, and treated it as 
an anonymous work. It is a folio copy, 308 pages, “fairly 
writtcn,” “dated 7*** Julij 1718. Exam. W.T.” The airangement of 
the chapter is as follows:- 

(1) The Rise and Progress of 

Mahometanism. Page 1-78 

(2) OfMahomet and the Saracens... " 78-216 

(3) Conceming the Justice of the 
Mahometan wars, and that Mahomet 
did not propagate his doctrine by the 

sword... “ 216-230 

(4) Additions conceming the Christians... “ 230-240 

(5) A generál preface to the Account of 

Mahometanism and Progress... “ 240-308 

Tlie texts, as they háve come down to us, ^ear by no 
means intact, having suffered greatly in transeription. Words, 
paragraphs, sentences, and even the divisions of the chapters in 
the existing copies, do not agree. We are at a loss to know what 
was the originál division and the title of tlie work. A comparison 
of oiu* copy with the Harl. MSS, Na 1876, shows that numerous 
variations exist bctween the two copies. While the British 


n 


Milhombtan Wars, and that Mahomet did not 
propagatc his rcligion by tbc sword." 

Thcsc t\vo fVagmcnts, in the samé late scventeenth century bánd, 
are evidently one and the samé copy of the work, and this fact 
would bave been apparent to the cataloguer could he bave had 
the manuscrípts befbre hím at the samé tíme. This copy is 
probably the earliest known, and contains five chapters in all, of 
which the fiist, and the first half of the third chapter, which 
cotresponds to the first chapter and a portíon of the second 
chapter of the Harl. MSS, No. 1876, missing. 

2. The text fiom which Mr. Homby made his copy. In the 
catalogue of the Homby Collectíon (aiready referred to), page 
13, it is thus desciibed;:- 

“N o. 31 - The Origin and Progress of Mahometanism the 
samé, with niitnber 39.” 

This was a fobo, and was sold with the Homby copy already 
mentioned. In 1817 it appeared in tbc Disney Catalogue, page 

“(Lot) 1564- Treatise on the Origin and Progress of 
Mahometanism.” 

Sir Alexander Boswell bought it for one sbilling and sixpencc, 
and it came into the maiket again in 1893, whcn the Aucbinleck 
Library was sold, and was purchased by Mcssre. Bull & 
Auvachc, who bave disposed of the book and are unable to trace 

3. No. 1559 of the Disney Catalogue, page 70” 

“Stubes (Dr.), Histoiy of Mahomet, with his Jetters 
conccming it.” 

Sold to Thomas Rodd (Senior) ťbr four shillings. Nothing is 
known of the subsequent history of this manuscript. 

4. Harl, MSS, No. 1876. Attributedby Mr. Wanley to Dr. 
Stubbcs. It is a ťblio without dáte or títle, beautiťully writtcn, 
containing 210 pagcs in all, with the following divlsions or 
chapters-.- 
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copied C H. (Charles Homby), Ano Dni 1705, wi* 

This was purchased by Sir Alexander Boswell (1775- 
1822), the son of James Boswell, the famous Biographer of 
Johnson, for eleven shillings, and thus became a part of the 
Auchinleck Libraiy. This libraiy itself was sold and dispeised in 
1893, and in Sotheby’s Catalogeit is again described on page 13, 
among the Folios, as 

“(Lot) 194- Account of the Rise and Progress of 
Mahometanism, with the Life of Mohomet, and a 
Vindication of him and his Religion (supposed to the 
wiitten by Dr. Stubbs), clearly wiitten manuscripts, 
copied by C.H., A D. 1705, with some variations and 
additions, blue morocco extra, g.e., from Sir J. 
Daliymple’s Libraiy, 1705.” 

Sotheby evidently misinterpreted the initials J.D., which 
meant John Disney, for J. Daliymple. The Dalrynqile Libraiy 
was sold in 1830, and the book at that periód still belonged to the 
Auchinleck Libraiy. Beitram Dobell, its next owner, bought it 
for eight shillings, and from this firm it was purchased by the 
present owner in 1907. 

III. OTHER MANUCRIPTS 
There are several other manuscript copies in existence. Of 

British Museum. 

1. Fragments of an unknown copy, scattered in Nos. 1709 
and 1786 of the Sloane MSS, and described in the 
catalogue as 

1709. “The Histoiy of the Saracens and of Mahomet, 
chiefly taken from Pocock and Hottinger. 

1786. “Fragment of a treatise respecting the rites and 
ceremonies of Mahometans, and the justice of 



INTRODĽCTION 
I. AUTHORSHIP AND DÁTE 

Of thosc who havc writtcn of this work and its authorship, 
thc carlicst known is Mr. Charles Homby, of the Pipc Office, 
who transeribed it in 1705, and States that it was supposed to 
havc been writtcn by Dr. Stubbe. 

A few years later Thomas Magney, Rector of St. Nicholas 
Guilford (ric), in his Remarks úpon Nazarenus. 1718, makcs thc 
following rcfcrcncc to a work in dcfcncc of Mulsims. "A 
physician of somc note a fcw years ago wrotc, as it is said, a 
ťhorongh defence of ťhcir sentiment, a manuseript copy of vdiich 
I havc scén, and it is suiprising, that among thc many un- 
believing books that havc lately been published, ťhis should 
cscapc.” In all probability Dr. Stubbe is thc physician referred 

Mr. Wanley (who died 1727) echoes ttie samé belief in thc 
Harl. MSS Catalogue. “I havc hcard,” hc says, “that thc author 
was Doctor Henry Stiibs thc Physician; but it is not paiticularly 
mentioned in ťhe largc aceount given of him and his works by 
Mr. Anthony Wood in ťhe second volumc of his Áthenae 

In thc library of thc Rev. John Disney, D.D., (1746-1816), 
sold by Sotheby, in 1817, ťhrec copies of this woik wcrc 
included, and onc of these was probably thc originál manuseript 
of Stubbe. Wifli it wcrc also somc Icttcrs, apparcntly on thc samé 
subjcct, but ncithcr thc book nor thc Icttcrs can now bc traced. 

intemal cvidcncc tíirown littlc fŕcsh light on thc question 
of thc authorship or datc of thc work. We fínd in it a rcfcrcncc to 
Sir Paul Rycauťs Present State of the Ottoman Empíre. Wrongly 
deseribed (perhaps Írom memory) as his Relation of the Turkish 
Government. As this was published in 1668, and Stubbe was 
drowned in 1676, ťhe latters’ work was probably íínished 
sometime between ťhese two dates; and if a quotatíon from ťhe 
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ispirations and tenets of Islam in retum. People still survive, 
even in the twentíeth century, who most solemnly declarc that 
the Mahometans worship an idol, called Mahomct - 

I táke this opportunity of acknowledging my indebtedness 
to Halil Halid Bey for the interest shown in the progress of this 
publication, also to the membere of the Committee, patticularly 
Messrs. Muhammed Khairuddin Saggu and Sycd Muhammed 
Arif, and to the other subseribers. My warmest thanks are due to 
those English fiiends who háve assisted and advised me, but, 
owing to their natural modesty, háve prevailed igjon me to omit 
their names. 

The list of subseribers will be found at the end of the 
volume. I hope they will exeuse the unforeseen delay in the 
progress of the publication. and I beg to assure them that all the 
profits aceruing from dús work will be devoted to the promotion 
of Islamic Study. 


PREFACE 


In offering this volume to the public, no explanatíon or 
apology we think, is necessaiy. Nevertheless, the teader’s 
attention is drawn to the fact that although it has existed in 
manuscript fbr a periód of nearly two hundred and fifty years, it 
now sees the light of publication for the firet tíme. The unusual 
character of the work, its high antiquarian valne, and its 
in]portance as the earliest known sympathetic compositíon in 
English literatúre, wére sufficient warrant for its publication. 
With this view in mind, a Fund was inaugurated, and appeal 
made to the Muslims resident in England. The generous and 
speedy response with which this appeal has been met is most 
gratifying: a pleasing feature being that, through the efforts of 
Halil Halid Bey (the author of The Crescent versus The Cross), 
and the courtesy of the directors of the Turidsh newspapcrs, the 
Sabah and the Sirat-i-Mustaqim, two separáte subscriptíons were 
raised in Constantinople, which proved to be a vety handsorae 
and substantial support to the Funds. 

It may be as well to explain that the work, although 
appearing under the auspices of the Islamic Society, is not onc of 
its own publicatíons, and that the opinions of the author should 
therefore not be construed as those advocated or advanced by the 
Society. The volume provides us with a unique opportunity of 
acquainting ourselves with the early Western notíons of Islam, 
which, although long since exploded, stíll exercise a great 
influence on the writings of modem timcs. With a similar desire, 
an Appendix is added, which, it is hoped, may throw further light 
on the subject. If the appeatance of this publication succeeds in 
'inqtressing úpon the minds of Muslims the šore need of actívity 
on their part, to promote Islamic Study in the English language, 
we shall consider that our labour is rewarded. It is unnecessary to 
•remind them of the sad reproach under which thcy stand, in 
consequence of their non-activity in this direction. Certainly, we 
ought not to forget that, while we háve to leam so many things 
from the West, we should endeavour to teach her the reál 
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